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कै अथ & 


दुर्गम्युदयनाटकम्‌ | 
[संकेतसहितम्‌ ] 


या सम्यग्‌ विधिविधुशलड्ूरेन बुद्धा 
शुद्धान्तःकरणविशिष्टभक्तवेद्या । 
सानन्दं विहरति या गृहे मणीनां 
भव्याथं भवतु ममाद्य asa देवी ॥१॥ 


गणाघीशं नमस्कृत्य मामकी-मोक्षरामकौ । 

भूलया-मूलचन्द्र च शिवया सहित शिवम्‌ ॥ १ ॥ 

वेदवेदाङ्गविदुषा सर्वशास्त्राथवादिना | 

विद्याब्षिकविरत्नाडूछज्जूरामेण शाख्रिणा॥२॥ 

महामहोपाध्यायेन छात्राथं स्वस्य नाटके । 

हतुं पदानां काठिन्यं संकेतः क्रियतेऽधुना NAU 

झथ-प्रारिप्सितस्य दुर्गाम्युदयनाटकस्य निर्विघ्तपरिसमाप्तिका- 
मनया स्वेष्टदेवतास्मरणरूपं मङ्गलं नाल्या निबध्नाति--येति । 

या देवी विधि विधाता ब्रह्म तियावत्‌। विघु विष्णुः । “विश्वम्भरः कंटभजि- 

द्विधुरि” ति विष्णुनामस्वमरः। शङ्करो महेशस्तेःसम्यक्‌ साकल्येनेत्यर्थेः । न बुद्धा 
नैव विज्ञाता । केवलं तु-शुद्धचित्तवृत्तिमक्तैवेंद्या । या च सानन्दं मणिगृहेविहरति । 
सा लोकवेदप्रसिद्धाद्यदेवी मम ग्रन्थकर्तु: श्रोतुर्वक्तुश्च तथा भव्यार्थ कल्याणाय, 
भवत्विति प्रार्थने लोट्‌ । नान्दीरल्रोकत्वादस्यादौ ATU: । “क्षेमं स्वे गुरुदत्त मगणो 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


२ दुर्गाम्युदयनाटके 
( नान्द्यन्ते ) 


सुत्रधारः--(नेपथ्याभिमुखमवलोक्य) 
मारिष, इतस्तावत्‌ । 


पारिपाइवंकः--भाव, ग्रयमस्मि | 
सुत्रधार:--मारिष, 


एषा- सकलगुणप्राज्या, विद्वत्समज्या, पूर्वंवतिनां लब्धकीर्तीनां 
कवीनां दृष्टरसप्रबन्धापि निवन्धान्तरं द्रष्टुमना मनागपि न बिल- 
म्बयति 


तदयमहमधुना--पवित्रकुरुक्षेत्रमध्ये, रिटोलीग्राम-वासिना 
इन्द्रप्रस्थप्रवासिना, भगवदत्रिगोत्रीयलव्धप्रशंसेन, गौड़वंशावतंसेन, 


भूमिदैवत” इति भामहोक्तः । नान्यन्त-इति। नन्दयति देवानिति नान्दी । 
रङ्गविघ्नोपशान्तये नटे: क्रियमाणो मङ्गलाचरणविशेषः | 


सुत्रेति। सूत्रघारलक्षणमुक्तं भरते-“नास्यस्य यदनुष्ठानं तत्सूत्रं स्यात्सबीज- 
कम्‌ । रङ्भदैवतपूजाङत्सुत्रघार उदीरितः ।” नेथ्याभिमुखमिति। नेपथ्यं रङ्गभूमिः। 
मारिषो नटः । नटः सूत्रधारेण मारिष इतिवाच्यः। भूत्री नटेन भावेति तेनासौ 
मारिषेति च” इत्युक्तत्वात्‌ । पारिपाइर्बकइति । तल्लक्षणमपि च भरते-'सूत्रघारस्य 
पारवे यः प्रवचन्‌ कुरुतेऽर्थनाम्‌ । काव्यार्थसूचनालापं स भवेत्पारिपाञ्वंकः 1” सकल- 
गुणाः प्राज्या बहुला, विद्वत्समज्या-विदवत्परिषत्‌ । मनागल्पमपि, न विलम्वयति। 


“पांसवोपि कुरुक्षेत्रे वायुना समुदीरिताः । अपि दुष्कृतकर्माणां नयन्ति परमां 


गतिम्‌ ।” इत्यादि वाक्यप्रमाणादाह पविन्नकुरुक्षेत्रेति। रिटोलीग्रामेति । अयं 
ग्राम: करनाल प्रान्ते लगति--जींदनगरात्पुवंभागे द्वादश क्रोशे वतंते । 
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प्रथमोऽङ्कः | ३ 


पण्डित-मोक्षराम-तनुजेन, सती-मामकीदेवी-गभंजेन, कमंकाण्ड- 
महोपाध्यायपण्डितमुलचन्द्रानुजेन, आ पण्डितनेकीराम-पण्डितराम- 
कृष्णभट्टाग्रजेन, संपादितसकलनित्यक्रियेण, श्रीमतीभक्तिदेवीप्रियेण, 
महामहोपाध्याय-विद्यासागर-पदालंकृतेन, पण्डित छज्जूराम-शास्तरिणा, 
कविरत्नेन, राजदयोपुनत्‌-हृदय़ोपेत-मुनिनोपक्षावितं दुर्गाचरित्र- 
माश्रित्य ग्रथितं दुर्गाभ्युदयं नाम नाटकमादायोपतिष्ठे । 
पारिपाइवंकः--भाव, किमपि शङ्कू । 
सुत्रघारः--का नाम शङ्का ? 
पारिपाइवंकः--स कविः ताकिकोपि श्रूयते, कवित्वताकिक- 
त्वयोश्च प्रायो वैय्यधिकरण्यमालोक्यते । 
सुत्रधारः--मारिष, न विशिष्टयुक्तिमती भवदुक्तिः | 
यतः--ककंशे तकंविषये कोमले काव्यवस्तुनि । - 
समं लीलायते तस्य छज्जुरामस्य भारती ॥२॥ 
अन्न हि— 
Ta ताकिकत्वेऽपि कवितावागूविलासिनो । 
यञ्ञस्विनो हर्ष सिश-जयदेवौ, निदशनम्‌ ॥३॥ 
किचास्य कवेरियं प्रसिद्धि-- 


. इांके तकंयामि, प्रायो बाहुल्येन, “प्रायो वयसि बाहुल्ये” इति बैजयन्ती । कर्कशे 
कठिने । तस्य न्य।यसिद्धान्तमुक्तावलीटीका-मुलचन्द्रिका, न्यायसूत्रवृत्ति, साहित्य- 
बिन्दु संस्कृतसाहित्येतिहास-निरक्तमहाभाष्यटीका प्रभृतिग्रंथकतृ त्वेन प्रसिद्धस्य, 
भारती-सरस्वती, प्रतिभेतियावत्‌ । 

हर्षेसिश्षो नैषघमहाकाव्य-खाद्यखण्डना दिकर्ता जयदेवः तत्वंचिन्तामण्यालोक, 
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Y दुर्गाम्युदताटके 


छज्जूरासक्कतौ नेकं गद्यं पद्यं च lo 
अल्पाऽनल्पाथवा काचिद्यन्न नेव चमत्कृतिः NU 
अनुप्रासिनिसंदर्भ छज्जूरासससो$्य कः । 
पुराप्यासन्न चेदासन्‌ द्वित्रा एव कवीइवराः ॥५॥ 
पारिपाइवंकः--भाव, किमपि वस्तु प्रस्तुतयुक्तिं विना न प्रेक्षा- 
वद्धिरपेक्षणीयं भवति विशेषतो नूतनविज्ञानोन्मीलितलोचनै र्माहशजनै 
रिति हढ़तरयुक्तिं विना नाहं तव वचसि श्रद्दधे । 
TAK TU । 
श्रनल्पमृदुभिस्तल्पमस्तु वस्त्रेरलंकृतम्‌ । 
दर्भास्तृत भूतलं वा सत्याः पत्यो रतिः समा NGU 
किच 
याभ्यामालिग्यते कान्ता, कराभ्यामतिकोमला | 
ताभ्यामेवातिकठिना नारोप्यन्ते शराः किसु ? ॥७॥ 


पारिपाइबंकः--भाव, युक्तमुक्त भवता | राजदयोपनतहूदयोपेत- 
मुनिनोपश्चावितमिति वृत्तान्तः कौतुकं मे कन्दलयति | 


सुत्रधारः--मारिष, TU | 


प्रसन्नराघवनाटक, चन्द्रालोक, प्रभृतिग्रन्थकर्ता, कतो--काव्ये नाटकेच, चमत्कृति- 
रानन्दविशेष: । पुरा प्रागपि, नासन्ना भूवन्‌ संदर्भ गद्ये पद्यवा । प्रेक्षावदपेक्षणीयं 
विद्वनुमान्यम्‌ भ्रद्धे-भद्धां कुवे श्रदन्त रोरुपसगं वद्वृत्तिः | तर्ल्पा मति-_“'तल्पं शय्या, 
तल्पं शयनीये स्या” दिति धरणि: । सत्याः पतिब्रताया स्त्रियः । रतिः सुरतं 
“र्‌तिःसुरतगुह्ययो” रितिमेदिनी । कान्ता कामिनी । आलिग्यते-स्पृश्यते, ताम्या 
कराम्या, कठिनादपिकठिनाः शराः वाणाः न ्रारोप्यन्ते-घारयंन्ते, किम्‌ ? अपितु 
घार्यन्त एवेत्यर्थः । कौतुक apada, कन्दलयति जनयति । 


(७-0. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


प्रथमोऽङ्कः । Xx 


यो वै महात्मा सकले महीतले वन्द्यः समस्तैः सुरथो नृपेरथो। 
क्षत्रषंभ: चेत्रकुलाब्धिचन्द्रः सोऽरातिवर्गण जितः क्षितीन्द्रः ॥८॥ 
पारिपाइवंक:--भाव, श्रुत-पूर्वं मयैतदु वृत्त पुराविद॒म्यः परन्तु न 
संप्रति स्मर्यते । 
सुत्रधारः-श्वुणु । कोलाविध्वंसिभिः इत्रुभिह्ृं तसर्वस्वः स 
क्षितीदवरः 'साम्प्रतं मे गुहे स्थातु मसाम्प्रत ' मिति मनसि कृत्वा मृगया- 
व्याजेन वातरयं हयं समारुह्य तपोवनं प्रतिययौ । 
पारिपाइवंकः--ततस्ततः ? 
सुत्रघारः--(तपोवनमवलोक्य) “अहो रमणीयोऽयमाश्रमः 
प्रशान्तश्म। इष्ट्वेमं जाता काचिन्मे निवु तिः तत्रावश्यं किचिद्विश्रमित- 
व्यमिति” मुनेराश्रमं प्रविवेश | (तत्र मुनिमवलोक्य) “हन्त ! दुरन्त- 
तपसापहतकिल्विषततिः कश्चन यतिरपीह हश्यते । तत्सर्वथा जातं 
ममात्र सफलमागतम्‌ | इति विचार्योपसुत्य च प्रहृष्टमना मुनि प्रण- 
नाम । मुनिना तेनानुमतः सत्कृतश्च वनमितस्ततोऽवलोकयामास । ग्रहो 
पूर्वं महोदया अपि इत्रुरणाक्रान्ता मम पुत्रकान्तादयः संप्रति कथमिव 
aia इति यावद्विचारयति तावत्पुरो दष्ट्वा “म्ये, कोऽयमत्रं पवित्रः 


वन्योवन्दनीय: क्षत्रषंभ: क्षत्रिय श्रेष्ठ: स । सुरथः सुरथनामा नूपः, अरातिवर्गेरा 

शत्रुसमूहेन, पुराविद्भयः पुराणज्ञे म्य: 'पुरापुरारोनिकटे” इत्यमरः । कोलेति। एत- 

` ज्नामकेरित्यर्थ: । सांप्रतमद्य, गृहे स्थातुम्‌ असाम्प्रतमयुक्तम्‌ । मृगयाव्याजेन मृगया 

शिकार इतिमाषा-वातरयं-वायुसहृशवेगम्‌ Kanak इममाश्वमम्‌, ek 

आनन्दः, तदत्र MAX आगतमागमनम्‌, भावे क्तः, प्रणनाम प्रणाममकरो तु ,सत्कृत 

आहत: अवलोकयामास ददशा, पुरोऽग्रे, झत्र-झाश्रमे पवित्रो घीरश्चयः समीरो 
वायुः. तस्य स्पशंहर्षंम्‌ । 
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६ दुर्भाम्युदयनाटके 


धीरसमीरस्पर्शहर्षमनुभवन्नास्ते, किंच श्रेष्ठाकृतिरपि विभाव्य- 
मानशोकविकृति: तत्सवंथापीह न युञ्यते। यतः--- 
सुनिसंनिधिसप्यागतो भवति न कइचच तापी । 
शिवनासस्नृतितो यथा तरति महानपि पापी NGU 
अथवा मुनिसंनिधावेष गत एव न, यत:-- 
संकलपदार्था: सन्ति यद्यप्यधिभुवस्तलन्‌ | 
किन्तुभाग्यरहितो जनो नो तान्‌ लब्धुमलम्‌ ॥१०॥ 
(प्रकाशम्‌) भद्र, को भवान्‌, किमत्र जनसङ्गरहिते मृगहिते घोर- 
प्रचारे कान्तारे तव संचार-कारणाम्‌ | कथमाकृत्यापि मुग्धस्त्वं शोकदग्ध 
इव लक्ष्यसे इति पप्रच्छ । 
) . . पारिपाइबक:--किमाह वैश्य: । 5 
सुन्नधार:--एवं पृष्टः शोकाकृष्ट: स वैद्य: प्राह--सौम्य, सम्यग्रुप 
लक्षितं भवता, तदहं सर्वमपिवृत्तं त्वच्छू तं कृत्वा क्षीणशोको भवामि। 
- यतः - 04) 5 
प्रेमपुवं पृच्छकाय जनाय व्यसनं निजम्‌ । 
निवेद्य लोको निःशोको भवती agya: ॥११॥ 
. = सौम्य, समाधिनामधेयोऽहं वणिक्‌ ga ततः पुत्रकलत्रै:सवंमपि मे 
इहेति। शोकदुःखादिरहिते तपोवन इत्यर्थः । मुनिसंनिधिमिति। संनिधि 
समीपम्‌, झागतो प्यागत एवेत्यथं: ।। किमुतसङ्गादिनेतिभाव । स्प्रृतितःस्मरणात्‌। 
सकलपदार्थाः समस्तवस्तूनि, ग्रधिभुवस्तलं-पृथिव्याम्‌, सन्ति वतन्ते, भाग्यरहितो 
जनः तानु-पदार्थानु, नो नेव लब्घुमलं समर्थो भवति । कान्तारे-गहनवने, संचार- 
कारणां ञ्रमणहेतुः। यत्राकृति स्तत्रगुणा इतिन्यायेनाह-प्राकृत्यापी ति मुग्ध: सुन्दरः । 
“gra: सुन्दरमूढयो' रित्यमरः । शोकदग्धो मूढवत्‌ शोकदग्धो लक्ष्यस इत्यर्थः । 
उपलक्षितं ज्ञातं, पृच्छकाय च्छते कतंरि ण्वुल्‌ । निवेद्य कथयित्वा निःशको 
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द्रव्यजातमात्मसात्कृत्य गुहाक्तिष्कासितः । ततोऽहं परं विषादमापद्य 
वनमिदमासाद्य तिष्ठामि । संप्रति ते कथमिव वतंन्ते इति न जानानः 
चिन्तासन्तानतप्यमानस्ततोपि द्विगुणतरमस्मि निर्वेदमापन्नः । राजा- 
प्राह--वयस्य, वैश्यप्रवर, विचारमूढस्त्वं मे प्रतिभासि । यतो विगु- 
णानामपि तेषां सगुणानामिव प्रेमामृतसरसि निमज्य रज्यसि। 

वेइय:--न जाने कथमेतत्‌ ! 

राजा (स्वगतम्‌) अहह दुःसहः खलु स्नेहो नामारिः, यद्वशादेष 
gan न पश्यति जानानोऽपि न जानाति । भवतु किंचिदुपदिइय 
मोहमस्य क्षणमपनयामि | 

राजा--(प्रकाशम्‌) वयस्य ! 


पुत्रमित्रकलत्रादीन्स्वार्थमात्रस्य साधकान्‌ । 

विज्ञाय ज्ञानमासाद्य परमं सुख साप्नुहि ॥१२॥ 
किच-- | 

घनं भूमो पशुर्गोष्ठे प्रिया भार्या गृहाङ्कणे । 

Tamara सुतादिइच दत्तं जप्तं समं ब्रजेत्‌ ॥१३॥ 


शोकरहितः, वरिणग्‌ वैद्यः । बु तद्टैः। भ्रात्मसात्स्वाघीनं “देये त्रा च' इति 
सातिप्रत्ययः | विषादं दुःख सापद्य प्राप्य निवेदं दुःख सापन्नः प्राप्तो स्मि झापदेः 
क्त प्रत्ययः। 


` विचारमूढः विवेकशून्यः प्रतिमासि हर्यसे, विगुणानां प्रतिकूलानां सगुणा- 
नामनुकूलानामिव, तेषां पुत्रकलत्रादीनाम्‌, प्रेमेति । प्रेमेवामृत तत्र निमज्य 
स्नात्वा, रज्यसि-प्रसन्नोसीत्पर्थः । स्वगतं मनसिविचार्ये । पनयामि-दुरीकरोमि। 
झाप्नुहि लभस्व, झाप्नोतेलोट्‌ Afg: । दत्त-दानं, जप्तं गरहीतं-हरिनाम समं-साधं 
ang गमिष्यति । 
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ग्रथच-- 
मातापितृशतंचेव पुत्रसित्रसहर्रकम्‌ । 
कालेकाले व्यतिक्रान्तं कस्य ते त्वं च कस्य वे ॥१४॥ 
वेव्य:---सौम्य, सम्यगुपदिष्टं भवता, परमेष तवोपदेशः मम 
मनो लेशतोपि नो स्पृशति । राजा--कथमिव ? वैश्यः--न जाने । ` 
पारिपाइवंकः--किमाह राजा ? 
सुत्रधारः--ततो राजा (स्वगतम्‌) इदमप्यत्र कारणां भवेत्‌ 
यदहमपि वस्तुतः पुत्रपौत्रकलत्रराज्यादिस्नेहानुवन्धी ताहश एंव, तथा 
सति ममोपदेशः---“परोपदेशे पांडित्यमि”” तिन्यायेन कथमन्यं प्रवोध- 
येत्‌ । अथवा घुणाक्षरन्यायाभिप्रायादेष मेस्तु । 
वेश्यः--भद्र, भ्रस्तं जिगमिषु रिदानीं भगवान्‌ भास्वान्‌ | 
राजा--(मार्तण्डमण्डलं वीक्ष्य प्रणमति 1) सखे-भ्रयं भगवान्सप्त- 
सप्ति रुदयास्तमये समये रक्तः सन्‌ किमपि निदर्श॑यति--यत्संपदि 
विपदि प्रसादो विषादो वा न भवति महात्मनाम्‌ । एष एव च सन्ध्ययो 
द्वैयोरभिष्टुतः शोकविमोकः सर्वलोकस्य भवति | 
तत्त्वमप्येनं प्रणम । वैश्यः (प्रणम्योवाच) भद्र ! कोयमग्ने महो- 
त्सव इव लक्ष्यते । राजा (निपुणं निरूप्य) सौम्य, सर्वे वनवासिन 
इभे संन्यासिन इतरे च प्रेमघना जनाः पुण्यमये संध्यासमये महामुनि 
प्रति प्रणतिपुष्पांजलीन्‌ कुवेन्ति । तदागच्छावामपि प्रणम्य तदुपदेश- 
वचनामृतं पास्यावः । 
वैश्य: भद्र, अमृतं पास्याव इति कथं समीचीनं ते वचनम्‌ । 
कालेकाले-समयेसमये, व्यतिकान्तं-च्यतीतम्‌, कस्य ते मातृपितृपुत्रमित्रादय: | 
अभवन्‌, त्वं च भवान्‌ कस्य किमसि न किमपीत्यर्थः | 


स्नेहानुबंधी San झथवेति समाधानम्‌ | घुणाक्षरेति । घुणः कीटविशेषः | 
घुणः स्यात्काष्ठवेघक'” इतिरत्नकोष: स यथा कदाचिदसाध्यमपि साधयति तद्दत्‌ 
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यतः:---पातालं स्त्रीमुखं नाकः सागरइच सुधाकरः । 
एतान्यमृतधामानि प्रवदन्ति मनौषिणः ॥१५॥ 
पारिपाइवेक:---भाव, ततः किमुत्तरयामास प्रजाधीशः ? 
सुत्रधारः--राजा प्राह | वयस्य, अविचारिताभिघानमेतत्‌ । 
यतः---गरः पत्युम्‌ तिः स्वल्पस्थितिः क्षारं क्षयो यतः । 
ततस्तेषु च मन्तव्यममृतं न कथंचन ॥१६॥ 
अतः--महात्मनां सज्जनानां वाण्यामेवामृतं मतम्‌ । 
यत्‌ पीत्वा जन्ममृत्यु ना हित्वा मोक्षं भजत्यतः NGON 
मोक्षं प्राप्तोत्यमृतो भवति | 
पारिपाइवंकः--भाव, साधु समाहितं राज्ञा । 
सुत्रधार:--अथकिम्‌ | 
पारिपाइवंकः--ततस्ततः | 
सुत्रधार--ततः संध्यादिसकलकृत्यमभिकृत्य स्थूलसुक्ष्माव्यव- 
हितविप्र कृष्ट-ज्ञानवां स्तत्रभवान्महषिर्यावत्तिष्ठति तावतुतौ द्वावपि 
सहितौ समुपेत्य प्रणेमतुः । राजा कंचित्कालं स्थित्वा सप्रश्नयमूचे | 
भगवन्‌ ! विदितवेदितव्य, कतंव्यशिक्षक, किंचिदस्ति 


समीचीनं युक्त, पाताल मधोलोकः । 'अघोलोकस्तु पाताल मित्यजयः । 
स्त्रोमुख-स्त्रीवदन, 'मुखन्तुः वदने मुख्ये’ इति भागुरिः । नाकः स्वगं: सागरः समुद्र: 
सुधाकर aa: भ्रमुतघामानि-भ्ृतस्यानानि, “घाम स्थानप्रमावयो' रितिहेम- 
चन्द्रः | प्रजाधीशो राजा, गरो विषं क्षयो नाशः तेषु-पातालादिषु, कथंचन-कदापि, 
महात्मनां-योगिजनानां, सज्जनानास्‌-विदुषाम्‌, द्वो राजवेश्यौ । 

कालं समयं, 'कालोमृत्यौ च समये' इतिमेदिनी । सप्रश्नयं सविनय, ऊचे 
जगाद, ब्रुभोलिट्‌। 
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मे प्रष्टव्यं यदि श्रीमतामस्ति नियोगोपयोगः । मुनिराह-- 
राजन्‌ ! विश्वब्ध मापृच्छस्व य॒दस्ति ते प्रष्टव्यम्‌ । 
राजा-महाराज, ग्राहारो निद्राभयं रतिरेतत्सममेस । 
यदा नरेष्वथ पक्षिषु तदा भिदा खलु केव ? ngan 
मुनिः--राजन्‌, साछु पृष्टोस्मि, श्रूयताम्‌ । ` 
एकस्तत्र हि विद्यते ज्ञानाज्ञानविशेषः । 
Kanada तयोभेदस्यापि न लेशः ॥१६॥ 
राजा--तत्कथं मे राज्यं प्राज्यं मोह मज्ञस्येव विज्ञस्यापि जन- 
यति । किच mi हि gada: तिरस्कृतः पुत्रभृत्त्यप्रभृतिभिनितान्त- 
मुज्मितोपि न तानुज्फति मनसा | तत्कथमावयोर्ज्ञानवतोरप्यज्ञानवतो- 
रिवैषा दोषाविष्कृतिः ? 
मुनिः (TETUA) राजन्‌ ज्ञानवानसि। प्रसन्नोस्मि ते मतेविभ- 
वोपरि । यया इमे समेपि ज्ञानवन्तो नरदेहवन्तोऽस्मिन्ममतावतं 
मोहगते निपतन्ति सा एका शक्तिभेगवती । तत्प्रभावेणौव सर्वमपि 
जगदिदं मुह्यति ज्ञानिनामपि मनांसि मोहे सकलदु.खसन्दोहे 
पतन्ति । का कथा पुनव थाभिमानिनामिति | तस्या एव च श्रुतयोनिः 
इवसितं पंचभूतानि वीक्षितं चराचरं स्मितं महाप्रलयः सुप्तमिति । 
राजा--किनाम तस्याः ? मुनिः-- (सप्रणयकोपमाह)-- 


नियोगोपयोग:-प्राज्ञावसर:, विश्रब्धं निःशङ्कम्‌, झापुच्छस्वेति। 'आङिनु 
प्रछयो' रित्यातमनेपदम्‌ । भिदेति। IG चेव . हुलन्तानामित्याप्‌ । भेदस्य 
लेशोलवोपि नेत्यर्थः । अपिभिन्नक्रमः | 'लवलेश कणाणव' इत्यमरः । प्राज्यं प्रचुर, 
प्रभूतं प्रचुर प्राज्यमित्यमरः | नितान्तं सर्वथा, उज्कितोपि त्यक्तोपीत्यर्थः । 

सइ्लाघं-सभ्रश्ंसं समेपि-सर्वेपि, नरदेहवन्त इति प्रारिमात्रस्योपलक्षणम्‌ | 
समतेति । श्रयं ममाहमस्येति ममत्वरूपे मो हान्धकूपे, gate गच्छति । 
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साया न सा सकलकायात्मिका किसनपाया भुता भगवती 
पुण्या परं सकलगुण्याभिमानततिशून्या त्वयात्रभवती। 
कत्रीं पुरा तदनु भर्त्रो ततो नु खलु हर्त्री समस्तजगतो 
दक्षा स्वभक्तजन-रक्षाविधो विबुधपक्षावलम्बनकरी ॥२०॥ 
अपिच---या भीकरी शुभकरी परमा च साया । 
तां ज्ञातुभिच्छसि यदि त्वमनंतशक्तधाः। 
भक्तया स्वभक्तढुरितोघविखण्डिकायाः | 
पादारविन्दंयुगलं स्मर चण्डिकायाः ॥२१॥ 
` किमनल्पजल्पनेन-- 
देवीस्तोतुजंगद्‌ वश्यं सर्वे नइयन्त्युपद्रवाः । 
सानं घनं च सत्पुत्रं sai भवति ध्रुवम्‌ ।२२॥ 
अपिच--ऋणरोगादिदारिंद्रथ पापञ्च अपमृत्यवः । 
दूरादेव पलायन्ते नीहारा 'सास्करादिव ॥२३॥ 
किच--राजन्‌ सर्वमहं जानामि त्वद्विषये याईँशोऽसि। शोकं 
माकार्षीः | इदमकस्मात्पतितं दैवतन्त्रं दुःखयनत्रं ATI भूयोपि 
लब्धसर्वस्व श्चिरकालं सुखचक्रवालं भुत्तवाग्रे सावणिको नाम मतुः 
नुतमित्रो विवस्वत्पुत्रो भविष्यसि । ग्रथ चायं ते वयस्यो वेश्योपि प्रवरं 
सकल कायात्मिका-जगत्कारणत्वात्‌ । अनपाया-नित्या सकल गुण्या निगुण सात्र- 
भवती भगवती माया दुर्गाया:शक्तिः दक्षातिपुणा, विबुधा ज्ञानिनो देवाश्च। या 
महामाया दुष्टानां भीकरी शुभकरी च भक्तानाम्‌ । तां ज्ञातुमिच्छसि यदि 
तदेत्यर्थः । 
उपद्रवा-विष्नाः माने यशः। नीहारा-हिमानि, yaa पुनरपि, सुलचक़- 
वालं-सुखसमूहं, ग्ने जन्मान्तरे विवस्वत्युत्रः सूर्यसूनुः, वयस्यः सखा, "वयस्यः 
सवयाः सखे’ त्यमरः । | 
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देवीवर लब्ध्वा बहुप्रयाससंचिते वित्त तडित्रख्ये सोख्येच विरक्तो- 
भूत्वा परमज्ञानवान्भविष्यति । 
पारिपाइवंकः>-भाव, कथमेतत्समस्तं वृत्तं मुनिना तेनावोचि | 
सुत्रधारः--(स्मित्वा) अरे, कोऽत्रसन्देहः त्रिकालज्ञत्वान्सुनीनाम्‌। 
राजा--सप्रणयमंजलि बध्वा मुनिमवदत्‌, भगवन्‌, याभवतैका 
चण्डिकाऽराधनायोपदिष्टा सा कि कि नाम विशिष्टा कथमुत्पन्ना 
प्रसन्ना च भवति केन केन नाम्ना स्तुता सती कानि कानि चादुभुतानि 
चरितानि भक्तानां कृते कृतवतीति मे बलवती जिज्ञासा । 
सुनिराह-राजन्‌ कार्यकारित्वेन देवतानां नामानि भवन्ति । मुख्यानि 
लु महाकाली-महालक्ष्मी-महासरस्वती-त्यादीनि तस्या नामानि | 


संसारसागरलसद्‌ घनपापपङ्कू- 
प्रक्षालनेकनिपुणां सुरदीधिकावत्‌ । 

ब्रह्म इवरप्रभृतिदेव निषेवणीयां 

तां यान्ति ये शरणमाशु शमाप्नुवन्ति ॥२४॥ 


यत्पादपद्ममकरन्दरसं हि पीत्वा । 

हित्वा समस्तविषयान्‌ विषवद्रसज्ञौ: ॥ 

स्वानंदनीरनिधिवीचिनिमर्नचित्तैः । 

संमन्यते जगदशेषमिदं तुणाभम्‌ ॥२५॥ 

तडित्रख्ये-विद्युत्समाने, “तडित्सौदामिनीविद्यु' दित्यमरः । बलवत्युकटा, 

जिज्ञासा-ज्ञातुमिच्छा, तस्याः-चण्डिकायाः। संसारेति | संसार एवसागर स्तत्र लसन्‌ 
यो घनो निविड़: पापमेव qE: कदंमस्तस्य प्रक्षालने दुरीकरणो निपुणामतिचतुः 
-राम्‌ । किवत्‌-सुरदीधिकावद गङ्गावत्‌। ईश्वर: शिव: 1 आशु-शीघ्र, शं सुखमाप्नु- 
चन्ति लभन्ते । यत्पादेति । यस्याः पाद एव पद्मः तस्य मकरन्दरसं मधु, स्वानन्द 


एव नीरनिधिजलधिस्तद्वीचयस्तरङ्गास्तत्र निमग्नचित्तैः | 
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प्रथमोञ्ङ्गः | १३ 

अपिच-- 

अपारसंसारसमुद्रमध्ये निमज्जतां या शरणंगतानास्‌ । 

विनाइय दुखान्यखिलानि कामं दत्ते निकामं भुवि 

भावुकानाम्‌ ॥२६॥ 

अन्यञ्च-- 

यत्पुजनीयकमनीयपदार विन्द- 

प्रस्यन्दमानमकरन्द-जुर्षां नराणास्‌ । 

किकार्यसायंकरणीयमसाध्यमास्ते 

नो साध्यते खलु यदत्र परत्र लोके ॥२७॥ 

सा भगवती---देवकायं सिद्धेः कृते आविर्भवति यदा । 

नित्या सत्यपि कथ्यते उत्पन्तेति तदा ॥२८॥ 

राजा--कथमिव ? 

मुनिः--राजन्‌, सर्वमादितः प्रभृति कथयामि ते कृते । इत्युकत्वा 
समग्रं देवीचरितमव्यग्रं श्रावयामास | 

पारिपाइवंकः--भाव, ज्ञातमस्यनाटकस्य मूलं त्वमिदानीं स्वम- 
नीषितं कुरुष्व । 

सुत्रधारः--मारिष, त्वमद्य सद्य: सवं संस्कृतभाषिपात्रबुन्दममन्द- 
चेष्टं कुरुष्वावधानदानेन | 


तृणाभं तृणवत्‌ । भ्रपांरेति । ग्रपारोदुस्तरो यः संसार एव सागरः समुद्र 
स्तन्मध्ये निमज्जतां पतितानां पश्चाच्च शरणां गतानां भावुकानां पुंसामखिलानि 
दुःखानि विनाइ्य या देवी भुव्यपि निकामं यथेच्छं काममीप्सितं दत्ते प्रपूरयति । 
यत्पुजनीयेति | यद्यस्याः भ्रायंः श्रेष्ठः करणीयमाचरणीयं, झत्रपरत्रलोके ततु कि 
असाध्यमस्ते यत्‌ नो साध्यते क्रियते किमपि नेत्यथंः देवकायंसिद्धेः कृते देव-कार्य- 
संपादनाय, झ्राविर्भवति शरीरं गुह्वाति । 
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१४ दुर्गाम्युदयनाटके 


पारिपाइवेकः--यथाज्ञापयति भाव: | (इति निष्क्रान्तः 1) 
सुत्नधारः--अहमिदानीं मान्यमहोदयान्सहृदयान्प्रतिः किमपि 
विज्ञापयामि । (प्रणिपत्य) 
श्युणुत श्युणुत विज्ञा दोषमात्रानभिज्ञाः 
यदिह किसपि कतु यत्यते ऽस्माभिरद्य । 
प्रगुणनिपुणतायाः पात्रवगंस्य कार्या- 
दथ रसलसतो वा नाटकस्य प्रभावात्‌ ॥२९॥ 
(नेपथ्ये) अहो अन्नह्मण्यम्‌-अन्नह्मण्यम्‌ | 
सुत्रधारः--(कर्णं दत्त्वा) श्रये कथमिव मत्कथनानन्तरमेव 
कस्यापि विगतक्षणः कुलक्षणः शब्दः श्रुतिपथमवतरति । (विमृश्य) 
भवतु । ज्ञातम्‌ । ताभ्या मसुराभ्यामाकुलीकृतस्य ब्रह्मणो भवेत्‌ । 
तदिदानीमत्र स्थातु मनुचितं यत एकोपि दानवो दृष्टिपतितो महतीं भीति 
जनयति कि पुनद्वावितिनिष्क्रान्तः । इति प्रस्तावना | 
(ततः प्रविशति संभ्रान्तो ब्रह्मा) 
ब्रह्मा--ननु ` भोः ग्रसुरौ, कथंकारमकारणमेव युवां धर्मात्मानं 
मां मारयितु मिच्छथः । : 
. श्युणत श्युणुतेति । चापले ह्विरुक्ति:। “संभ्रमेण प्रवृत्तिश्वापल” मितिका 
शिका । विज्ञाः, विशिष्टज्ञानवन्तः, यत्यते प्रयत्यते, पात्रवर्गस्य-पात्रसमृहस्य, 
भ्रगुणेति । प्रकृष्ठा भिज्ञताया: रसलसतःरसेन वीरादिना, लसतो भासमानस्येत्यथं: | 
नेपथ्यइति | नेपथ्यंजवनिका, नेपथ्यं स्याज्‌ जवनिका रज़ूभूमि:प्रसाधन मित्यजयः। 
विगतक्षणः हर्षरहितः । ग्रसुराभ्यां=मधुङटभाभ्याम्‌, आकुलीक्कतस्य--- 
परिपीडितस्य, स्थातु -स्थितिरित्यथे: । प्ननुचितम्‌-प्रयोग्या, हष्टिपतित:हष्ट:सन्‌ । | 
Taat । गंकितस्स्तश्चेत्यथंः शंकात्रासौ च संभ्रमइतिदशरूपकम्‌ | 
नन्वाक्षेपे नन्वाक्षेपे परिप्रइने इति हेमचन्द्र: । मारयितुं हन्तुं 'व्यापादनंच हननं 
मारणं चेतिभागुरिः। 
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STAN । | १५ 


झसुरौ--अरे, प्रकृत्येव नो घर्मात्मानो द्वेष्याः प्रियाश्च पापात्मानः। 
्रह्मा-- (स्वगतम्‌) 
विष्णुः श्रीमानद्य वे जलमग्ने भुवने । 
कल्पान्ते निद्रात्यहौ वारां नेघवने NGON 
इमौ च विष्णुकरंमलजौ दुष्टदनुजौ मां हन्तु मुद्यतौ । 
तत्‌ किमिदानीं कतंव्यम्‌ । ( निर्ध्याय ) श्रां ज्ञातम्‌ । 
यो सायया त्रिगुणयापि जगत्समग्र | 
संयच्छते सृजति पाति च सञ्जते न । 
` यो विइवकारणमनादिरनन्तशक्ति 
भक्तया तदीयचरणं शरणं करोमि ॥३१॥ 
अपिच 
रुद्रोपि यस्य किल शक्तथवबोधकस्य 
नो बेद तत्त्वमथ कृत्स्ततयापि वेदः । 
तं भावये स्वहृदये शरणागताना- 
माशु प्रणश्यति यतः सकलोपि खेदः ॥३२॥ 


: प्रकृत्यैव स्वभावेनैव, नोऽस्माकं, प्रिया वल्लभाः, “श्रियं ह्यं मनोहारि 
दयितं वल्लभं त्रिषु’ इतिगोपालः । अहो शेषे, ग्रहिवृंत्रासुरे शेषे इतिरत्नमाला । 
बारां नैधवने समुद्रजले, वनं नीरेऽम्बुनिक्ली वमितिमेदिनी। त्रिगुणया-सत्वरज- 
स्तमोलक्षणया, लोहितशुक्लकृष्णा मितिश्रुतेः। सज्जते नेति । सक्तो न भवती- 
त्यर्थे: | सज्जतेरात्मनेपदं 'यदभिप्रायेषुसज्जते' इतिभाष्यकारोक्तः। विश्वकारण 
मिति । 'यत इमानिभूतानी तिश्चुतेः । 

रद्रोऽपौति । रुद्रः शिवः यस्य विष्णोः, इत्स्नतया-साकल्येन | न वेद= 
न जानाति । अथच वेदोपि साकल्येन न जानातीत्यर्थः । नेतिनेतिचेतिश्रुतेः । 
का कथा न्येषामिति भावः । तं विष्णुं, भावये=स्मरामि । 
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१६ ह दुर्गाम्युदयनाटके 


(सप्रणयमंजाल वध्वा) 

विष्णो, सर्व॑स्य त्वमेव जगतोऽसि स्वामी । 

क्षमा सिन्धुरनुपसदयावानन्तर्यासी ॥३३ ॥ 

स्थावरजङ्गसरूपिणी मया कृता सृष्टिः । 

सर्वत्रापि यथायथं भवति भबद्दृष्टिः ॥३४॥ 

जीबनमथ सरणं सुखं दुःखं तव हस्ते । 

भगवन्नितिहेतोः सदृक्‌ बद पुरुषः कस्ते ॥३५॥ 
किच--यद्यो$पयशोपि ते दृष्टिकुदृष्टिफलस्‌ । 

इच्छसि यत्कुरुषे तदेव चलति हि कस्य बलम्‌ ॥३६॥ 

तुब शरणं समुपागतो यदि ना कञ्चन तापो । 

ताह afag रप्यग्रतो भवेत्तमः संस्थापि ॥३७॥ 

सिन्धुस्थाने विन्दुमपि कतु त्वं शक्तः । 

भवति मेर रपि सर्षपः कुपया तव रिक्तः ॥३८॥ 

दशश्ञतवक्त्रेः ATUS गायन्‌ कोतिन्ते | 

Kafe भवति तथापि तत्पारं नो लभते ॥३९॥ 

झतएवास्मि चतुर्मुखे रीश्वर जगदीश । 

तावकगुणगानं कथं हरे कर्तुमीशः ॥४०॥ 

त्वं सर्वेरपि संदा भक्त्या स्मरणीय: । 

दुःखौघस्तेषां सदा त्वयापहरणीयः KRI 


ना पुमान्‌, तापो दुःखी, सवितुः सूर्येस्यापि भ्रग्रतः पुरः, तमोंऽघकारस्य, 
संस्थापि स्थितिरपि, भवेदेवमित्याशयः। सिन्धुस्थाने-सिन्धुः समुद्रः 'देशे नद- 
विशेषेश्ब्धौ सिन्धुर्नासरिति स्त्रिया मित्यमरः । ज्ञक्तः समर्थः, मेदः सुमेरुपवंतः 
रिक्तो रहित: । दशदशवकत्रैः सहस्रमुखे , सर्पराट-शेषोपि i ततुपार -कीतिपारमु | 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


झ्सुरौ--यावदयं किमपि ध्यायति तावदन्यत्र कुत्रचिद्‌ गच्छावः 
इति निष्क्रान्तौ । 
(आकाशे ) 
ब्रह्मन्‌ ! भगवत्या योगनिद्रायाः स्तवस्त्वयाद्य कर्तव्य: | 
सैव प्रसन्ना सती तेऽभीष्टसाधयित्री भवित्री । 
्रह्मा--ग्राः सुस्ठु स्मारितमाकाशवाण्या । तदिदानीमहँ विष्णुं 
प्रबोधयित्‌ं स्थितिसंहारकत्रीं जगद्धात्रीं भगवतीं योगनिद्रा मेकतानेन 
ध्यानेन स्तौमि । (प्ररणपत्य) भगवति योगनिद्रे ! 
सावित्री परमा रमास्यथ सुधा मेधा स्वमेव स्मृतिः ` 
त्वं देवी प्रकृतिः समस्तजगत स्त्वं श्रीस्तथा ह्वीरपि । 
शान्तिः क्षान्ति रथ्‌तिसुन्दरतरा पुष्टि श्र तुष्टिः परा 
घोरा त्वं सकलास्त्रिणी त्वमथवाशक्तिः परा कि स्तुम ॥॥४२॥ 
इमो हन्तुं यमनिभो दानवो मधुकंटभो । 
प्रबोधय दुतं विष्णुं जिष्णुं मामद्य रक्षितुम्‌ ॥४३॥ 
( नेपथ्ये ) 
ब्रह्मच, विष्णुशक्तियोंगमायाहँ तुष्टास्मि ते स्तुतेः । एष विध्णु- 
भेक्तव्यसनमसहिष्छु रतिशीघ्र ुत्याप्यते । | 


अयं = ब्रह्मा, किमपि, च्यायति =कर्मापं आ ह्वयतीत्यथंः । 
स्तवः-स्तवः स्तोत्रं स्तुतिर्नुतिरित्यमर; । अवित्रीभविष्यतीत्यर्थः । स्थितिः 
पालनं, एकतानेन विषयान्तराप्रसक्त न च्यानेत-मनसा, सावित्री-सवंमतोरथः 
साधयित्री, परमोकत्कृष्टा, रमालक्ष्मीः सुधा-ग्रमृतरूपा, प्रकृतिः प्रधानकारणम्‌ 
'ह्वीलंज्जारूपा । यमनिमौ-यमसहशौ, fa, जयनशीलं, विष्णं दुतमाशुः 
` प्रबोधयो त्यापय । तुष्टास्मि प्रसन्नास्मि, ते तव स्तुतेः स्तुतिकरणात्‌, एष 
समीपतरवर्ती, समीपतरवर्ति daster, मित्यनुशासनातु | 
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१ द दुर्गाम्युदयनाटके 


( ततः सहसोत्तिष्ठति विष्णु: । ) 
ब्रह्मा--( विष्णु दृष्टवोत्यायच ) देव, त्रिभुवननाथ, परित्रायतां 
परित्रायताम्‌ । 
बिष्णुः--( सोत्प्रासप्रणयम्‌ ) ब्रह्मन्नलंवै्लव्येन शी घ्रमुच्यतां 
कुतोभवान्न्‌ परित्रातव्यः । 
ब्रह्मा--(सत्रासं कम्पमभिनीय) असुराभ्याम्‌ | 
'विष्णु:--कुत इहासुरसंभावना । 
ब्रह्मा--भवतः करोयोमेलतः | 
विष्णु:---क पुनस्तौ । 
ब्रह्मा--इदानी मत्रेवास्तां न जाने कुत्र गतौ, भवतु । एवं कथयामि- 
रे दानवो कथयतां क्व गतो भवन्तौ 
एकाकिनो मम aà विहित-प्रयत्नो । 
चेद्रक्षथः कमपि वीर-पदाभिमान- 
मागत्य विष्णु-दहने भवतं पतंगौ ॥४४॥ 
असुरो--(प्रविद्य) श्रये, को नु खल्वावामाह्वयति । (पुरो- 
ऽवलोक्य) (परस्परम्‌) अन्योपि कञ्चन शक्भुचक्रगदापद्यधर: स्मर- 
सुन्दरः पुमानेतस्यावयोवेध्यस्य समीपे तिष्ठति । भवतु । पृच्छावः । 
ag:— (समीपमुपसृत्य) ग्रे को भवान्‌ ? 
बिष्णुः- (सस्मितम्‌) आः, सगव्वौ मधुकैटभौ कि ? मामपि न 
जानीथः । 
परित्राता मिति संभ्रमे द्विरक्तिः। कुतः कस्मात्‌, परित्रातव्यः रक्षणीयः 
इदानी मधुना । एकाकिनो ऽसहायस्य, मम ब्रह्मणः, वघे=मारे, चेत्‌ यदि 


कमपि वीरत्वाभिमानं रक्षयः। तदागत्य विषुरेवदहनोऽरिनिः मयूर व्यंसकादिस- 
मासोरूपकंच | 
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प्रथमोऽङ्कः । १९ 


सघुः--रकारः क गतः ? 
विष्णु:--तव मुखे । अस्तु, AUT | 

असुराणामह हन्ता सुरत्राता स्म्यथो gR: । 

युवां हत्त्वा भविष्यामि कंटभारिश्च मध्वरिः ॥४५॥ 
केटभः--(उपसुत्य) मधो, किमयं प्रलपति । 
सधु:--(सोपहासम्‌-) युवयो निग्राहक इति । 
केटभः--(सक्रोघम्‌) 

रे रे सिथ्याप्रगल्भ त्वं सज्जो भव यमालये। . 

त्वामेव प्रथमं हत्वा पश्चादेनं विलोकये ॥४६॥ 
बिष्णु (विहस्य) रे दानवापसदौः 

नन्वहं सर्वदा सज्जः सज्जनानभिरक्षितुम्‌ । | 


सज्जमेतद्धि Ia वक्त दुजनता कृते ॥४७॥ 
सधुः--भ्रहोघृष्टताऽस्य मनुष्यकीटस्य यद्‌ द्वाभ्यामपि न विमेति । 
(सकोपाटोपम्‌ )। भरे रे विकत्थनाप्रगल्भ, अति हि नाम प्रगल्भसे तदल- 
मलीकवच:संग्रामेण कुवंः संग्रामप्रारम्भं विलोकिष्यते याहशो भवान्‌ | 
विष्णुः---श्राः पापौ केयं वागूविभीषिका, शीघ्र क्रियतां युद्धा- 
रम्भः । (इतितदेव कर्मारभन्ते ।) 
विष्णुः--श्राश्र्यमाश्चरयंम्‌, क गतं ममातुलं बलम्‌ । पञ्चसहस्र- 
वर्षरपि युध्यता मयका नैतौ पराजितौ । श्राज्ञातम्‌ । महामायावरेणैता- 
वजेयौ । तदद्यतामेवादिशक्ति मायां स्तोमि । 
तत्र पतंगो पक्षिवि्षेषौ, पतङ्गो पक्षिसूयाँ चेत्यमरः। सवतं जायेथाम्‌, 
असुराणां दानवानां हन्ता मारकः। प्रलपति अनर्थकं ब्रवीति, प्रलापो$नथंक वच 
इत्यमरः। निग्राहको मारक: । रे रे इति हीनामन्त्रणम्‌ एनं ब्रह्माणं .विलोकमे 
विलोकयिष्ये, वर्तमानसामीप्ये लट्‌ । 
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२० दुर्गाम्युदननाटके 


सहामाये शम्भुजाये Rasa युद्धकर्मणा। 
साहाय्यं कुरु मेदेवि येनेसौ नाशयेष्धुना "४८७ 
इत्युक्ता सा भगवती एवमुक्तवती हरिस्‌ । 
युद्धं कुरुष्वाद्य विष्णो सद्य एतौ विमोहये ॥४९॥ 
सधुः--कैटभ, महाबलिष्ठोऽयं यत्पञ्चसहस्नसमा-परिमाणमयेन 
समयेन द्वाभ्यामपि सह्‌ युध्यमानस्तर्थ॑व साभिमानः परिहर्यते । तन्तून- 
मावां हनिष्यति, | किमत्र प्रतिविधेयम्‌ | 
केटभ:--यथा ते रोचते | 
सधुः--भवतु । एवं कथयामि । हरे, अविराम-संग्राम-क रणो 
प्रकाण्ड-पण्डितोऽसि । ग्रतञ्च-- 
आवासतिसंहृष्टो तव बलदृष्ठो रणक्षमामध्ये । 
बरमावयोः सकाशाद्‌ वृणुताद्यो रोचते भवते ॥५०॥ 
विष्णु:--(विमृश्य) दानवौ, 
दाताहं न ग्रहीतास्मि, भवन्तौ वृणुतं बरम्‌। 
यद्याग्रहो, युवामद्य यातं मे वध्यतामिह ४५१७ 
किमपरेणवरेण । 
श्रसुरो--(श्रुत्वा सखेदमन्योन्यमवलोकयतः ) 
हन्त वंचिता वावा मनेन वंचनापटुना | 


दुर्जेनताक्कते दुजंनानां समूहो दुर्जनता “ग्रामजनबन्धुभ्यभ्यस्तल्‌ ।” चक्रं कुटि- 
लम्‌ चक्रं सुदरानम्‌ विकत्थनाप्रगलम आत्मएलाघिन्‌, विकत्थना स्तवः श्लाघा 
-इतिहलायुधः । प्रगल्भसे प्रलपसि, थ्रलीक मिथ्या, तदेव युद्धात्मकमेव । युध्यमानः 
युद्ध कुर्वाणः, रणक्षमामध्ये रणभूमौ, क्षितिःक्षान्त्योःक्षमेत्यमरः। श्रपरेश अन्येन 
चरेण किम्‌, नकिमपि प्रयोजनमित्यर्थः | अन्योन्यपरस्पर, श्रवलोकयतः पद्यत: । 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


-अथमोऽङ्कुः । . २१ 


(सर्वां पृथ्वीं जलप्लुतां इष्ट्वा) - 
saii कथयावः । हरे यत्र जलविधुरा वसुन्धरा वतंते तत्रावां 
जहि | Kg 
विष्णु:--(तथास्तु उक्त्वा क्षणं ध्यात्वा च) स्वजघनस्थल विपुलं 
करोति । 
( अन्त रिक्षे पुष्पवृष्टयनन्तरम्‌ ) 
( नेपथ्ये ) 
भगवन्‌, मधुकेटभारे ! 
तवेदं परमाख्यानं यः श्रोष्यति समाहितः । 
भवेत्तस्याधिराहित्यं साहित्यं च विधेयंथा ॥५२॥ 
विष्णु:--परमनुगुहीतोस्मि । 
(ततः प्रविशति ब्रह्मा) 
ब्रह्मा--न जाने कथमद्य विष्णुः । 
( नेपथ्ये ) 
ब्रह्मन्‌, मास्म चिन्ता सन्ताने रात्मानं दुःखीकुरु । 
दानवौ तौ विष्णोः चक्रानले पतङ्गत्वमाप्तौ | 
ब्रह्मा (हर्षं नाटयति) | 
विष्णु: -बहुसमयो मे व्यतीतो लक्ष्मीं परित्यक्तवतो ब्रह्माणं च, 


झनेन पुरुषेण, जलविधुरा जलरहिता बसुन्धरा पृथ्वी, श्रावां मघुकैटमौ, जहिं 
मारय, हन्तेलोंद सेहिः ध्यात्वा विमृश्य विपुलं विस्तृतं, अन्तरिक्षे गगने, नभो- 
न्तरिक्षं गगनमित्यमरः। इदं मधुकँटभनाशरूपम्‌ । परमाख्यानं चरित्रं यः 
समाहितो दत्तचित्तः श्रोष्यति पठिष्यति तस्याधि मानसी व्यथा तद राहित्यं साहित्यं 
सङ्गमश्च विषे ब्रह्मण इव भवेत्‌ । तौ =मधुकेटभो | 
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२२ 


दुर्गाम्युदयनाटके 
तदिदानीं शी घ्रमुपगम्याश्वासयितव्यौ तौ । (परिक्रम्यावलोक्य च) अये, 
एष ब्रह्मा इत एवागच्छति । 
ब्रह्मा--(समीपमुपसृत्य) भगवन्‌, सुरासुरजिष्णो, विष्णो, 
नमस्करोमि । 
विष्णुः-एह्य हि सुरज्येष्ठ, इति सहर्ष॑मालिङ्गति । 
ब्रह्म 


भगवन्‌, ज्ञातुमिच्छामि यमाभो मधुकैटभौ । 
कया रीत्या दुरात्मानं हतो मत्परिपन्थिनो ॥५३॥ 


विष्णु:--ब्रह्मन्नेहि, प्रियतमा-रमा-समक्ष मेतेन वृत्तेन मनो 
. विनोदयावः । इति निष्क्रान्तौ । 


- इति प्रथमोऽङ्कः । 


चक्रानले चक़रूपाग्नी पतङ्गत्वमासौ भस्मीभूता वित्यर्थः । aq तस्माद्षेतोः 
यत्तद्यतस्ततो हेतावित्पमरः। इदानीं शीघ्र मुपगम्य गत्वा तौ लक्ष्मीब्रह्माणौ, 
सुरञ्येष्ठ | ब्रह्मात्मभूः सुरज्येष्ठ इत्यमरः। यमाभौ यमसहशौ, भत्परिपन्थिनौ शत्रु, 
भथमोऽङ्कः इति ॥ ग्रङ्कलक्षणां भरते--पस्तुतार्थोपसंहारो यत्राङ्कः सोभिधीयते ॥ 


5 इति दुर्गाम्युदयनाटकसं ॥ 
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* तऋ्रथद्वितीयोऽङ्गः # 
(ततः प्रविशति विषण्णवदनः कञ्चिदु द्युसदन: 1) 


हन्त, दुष्टेन महिषासुरहृतकेन सर्वमपि देवसैन्यं पराजित्य, परा- 
काष्ठां विषादस्यारोपितो भगवानिन्द्रः । ( साञ्जलिबन्धम्‌ ) भ्यिः 
करुणावरुणालया ब्रह्मे शवैकुण्ठनिलयाः, अ्रतो दुरात्मतोमहिषासुरा- 
त्पाहिपाह्मस्मात्‌.त्रिदशान्‌। (व्यथां नाटयित्वा) अये, तस्मात्परमदा- 
रुणात्‌ रणात्‌ परं विशरान्तोऽह मत्यङ्गमंगविकलोजात स्ततः 
किचिद्विश्रमितु मत्रैव मया स्थातव्यं यावदत्रः नन्दने वने मनोविनो- 
दाय नागच्छति भगवान्मघवा । (इतस्ततो विलोक्य) एष स्वर्गेशः 
कञ्चन देवैः परिवृत इत एवागच्छति । तद्‌ गच्छामीति निष्क्रान्तः | 
इतिविष्कम्भकः ॥ 

(ततः प्रविशति देवैः age) 

इन्द्र:--(सर्वान्प्रति) भो देवाः सम्प्रत्यस्माभिमं हिषासुरविषय- 

मुद्दिश्य ब्रह्मलोके गन्तव्यम्‌ । देवाः-तथास्त्विति निष्क्रान्ताः । 


विषण्णवदनः शुष्कमुखः द्युसदनो देवः | हन्तविषादे । हन्तहषंविषादयो- 
रित्यमरः । ग्रयीति-प्रेमसंबोधने, करुणावरुशालया दयासागराः, वेकुण्ठनिलयो 
विष्णुः अ्तोऽस्मात्‌ दुरात्मतो दुरात्मनः पञ्चम्यास्तसिल्‌ । पाहिपाहीति विषादे- 
द्विरुक्तिः । संभ्रमेविस्मये हर्षे विषादेप्यधिकंपदमित्युक्तोः । Pang देवानु 
“मरानिर्जेरादेवास्रिदशाइत्यमरः । मघवा इन्द्रः | विष्कम्भक इति । 
वृत्त वतिष्यमाणानां कथांशानां निदर्शकः । 
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२४ दुर्गाम्युदयनाटके 


्रह्मा--पुरोऽवलोक्य । श्रये, कथमिमे समेपि महेन्द्रपुरःसराःसुरा 
इहैवागच्छन्ति । स्मरणं कृत्वा, अथवा स एव विषयो भवेत्‌ | 


इन्त्र:--(पुरोहष्टवा) भो भो देवाः वेदसंवेदनजनितानन्दसन्दोहृहृषित- 
महषिभिः परिवृत इत स्तिष्ठति भगवान्‌ परमेष्ठी । वीणया 
गायन्ती सरस्वती च । सरस्वती गायति, सर्व श्वुण्वन्ति । 
सुखं च दु:खं च सवंदैवात्र नास्ति कस्यापि भावयित्वा 
दशां हि लोकस्य चक्रनेमिक्रमेण शोच्यं.न लक्षयित्वा । 
बलेन कालस्य दुर्बलोपि बलिष्ठ मप्यत्र जेतुमीशः 
मनुष्यमात्रस्य केव गाथा इदन्तु सहते स्वयं सुरेश: ॥। १।। 


इन्द्रः--सत्यमुपवीणयति भगवती सरस्वती । 
इदानीमस्ति ब्रह्मणाः पाश्वं गन्तुमवसरः । 


( सर्व प्रविशन्ति ) 


इन्द्रः--भगवन्‌, विदितवेदितव्य, कर्तव्यरिक्षक श्रेष्ठ, सुरज्येष्ठ, 
| नमस्करोमि । 
ब्रह्मा (इन्द्रं इष्टवा) शचीपते स्वागतं भवते । 


समेपि स्वे पि, इन्द्रपुरःसराः सुराः इन्द्रप्रभृतयोदेवाः | वेदस्य मन्त्ब्रह्मणा- 

त्मकस्य यत्संवेदनं ज्ञानं तेन जातोय भ्रानन्दसन्दोहस्तेनसंजातहर्षा ये महषंयस्ते: | 

परिवृतो युक्तः परमेष्ठी, ब्रह्मा परमेष्ठी पितामह इतिब्रह्मनामस्वमरः। कस्यात्यन्त- 

मितिमेघदूतपद्यानुसारेणाह-सुखंचडुःखंचेति । कस्यापीति, प्राणिमात्र स्योप- 

लक्षणम्‌ । जेतुमीञ्ः समर्थः सुरेक्ञःइन्द्रः । विदितेति। विदितं ज्ञातं वेदितव्यं 

येन तत्संबुद्धौ विदितवेदितव्य, कर्तेव्यशिक्षकेति । इदमिदानी कतंव्य मिति 
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द्वितीथोड्डू: । २५ 


इदमासनमत्रोपविकयताम्‌ | 
( सर्वे इन्द्रमनूपविशन्ति ) 
ब्रह्मा--इन्द्र, कथमुद्विग्नोसि । 
इन्द्रः--भगवन्‌, सर्वज्ञोसि, तथापि । 
दानवानां महत्कष्टमदृष्टचरमस्ति यत्‌ । 
तदेव भवता मग्न व्यग्नोण मयकोच्यते ॥२॥ 
ब्रह्मा--इन्द्र, व्यतीतोभवतो दुःखमयः समयः सम्भ्रति न कष्टं 
भविष्यति | श्रद्य भगवान्‌ विष्णुदवदेवंमुहादेवं मिलितुं गतः 
तत्रेवास्माभिरपि गन्तंव्यम्‌ | 
यतः— 
विचायं बहुभिर्बुध्या सुध्यातं किल कल्प्यते । 
यत्तदेव फलत्याशु कार्य मित्यवधार्यताम्‌ NIN 
इन्द्रः--तथास्त्विति निष्क्रान्ताः सर्वे । 
(ततः प्रविशतो हरिहरौ ।) 
'चिष्णुः-देव, केलासवासिन्‌, यद्विषयेमंत्रयन्तावावां वर्तावहे तत्सा- 
घुजातम्‌ | यतोऽत्र स्वयमागतो विवुधश्रेष्ठं सुरज्येष्ठं पुरस्कृत्य 
सवंदेवोपेतः पुरुहृतः । 


रिति घ्वनयति । इन्द्रमन्विति । अनुलेक्षणे इतिकमंप्रवचनीयत्वादृितीया। सवंज्ञो- 

सीति । तयाच न कथनापेक्षेत्यर्थ: । तथापि भवदाज्ञानुरोघेन त्यर्थः । विचायंति। 

बुद्धधा बुद्धिपूर्वकं बहुभिरिति सहार्थे तृतीया । सुध्यातं निश्चितं यत्कहप्यते क्रियते 
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(सर्वे प्रविशन्ति) 
ब्रह्मा--इन्द्र, अयमिह सुरासुरजिऽ्णु भ॑गवान्‌ विष्णुः 
परमेश्वरेण शंकरेण सह किमपि सन्त्रयन्‌ वतते । 
इन्द्रः भगवन्‌, किमेतौ मन्त्रयतः । न खलु विदितोऽयमसुरबाधा- 
TAT: स्यादाभ्याम्‌ । 
ब्रह्मा-(सस्मितम्‌) किमीश्वराणां परोक्षम्‌ | 
(समीपमागत्य सर्वे यथायथं नमस्क्ृत्योपविशन्ति) 
(विष्णुरिन्द्र प्रति पृच्छति सर्व श्वुण्वन्ति) 
विष्णुः--इन्द्र, कस्कः खलु स्वर्ोपप्लवः कृतस्तेन दृष्टम हिषेन | 
इन्द्रः देव, यद्यपि न किंचिदपि परोक्षं नाम भवतां तथाप्रि यथास्ति 
कथयामि । | 


ब्रह्मा--सर्वमपि तस्योदुवृत्तस्य वृत्तमभिघेयम्‌ । 


इन्द्रः भगवन्‌, परस्परं युद्धोन्मुखेषु वीरप्रमुखेषु महिषासुर-सैन्यं 
प्रति जन्यं कतुं'समस्तं मया प्रशस्तं गतदैन्यं देवसैन्यं प्रहि- 
तम्‌ । परन्तु प्रबलेन तद्वलेन सर्वास्माक सेना दीनदीना बल- 
हीना कृता । भ्रनन्तरं च कुलिशकलितपाणिरहमपि संग्रा- 
Me छ 
- शंकरेण शिवेन शिवस्य परमेकवरत्वं श्रुतिसिद्धम्‌ । तथाच तैत्तिरीये--ईशान: . 
सर्वेविद्यानामीस्वरः ॥ व्वेताश्वतरेपि -- तमीशवराणाँ परमं महेश्वरम्‌ ॥ 
Karat सवंज्ञत्वादिगुराशालिनाम्‌ । स्वर्गोपप्लव: स्वगंस्योपद्रव:, परोक्ष 
मविज्ञेयं, तस्य महिषासुरस्य, उद्ववृत्तस्य मर्यादारहितस्य, वृत्तं चरित्र मभिघेयं 
TA । परस्पर सेनाद्वयमष्ये युद्धोन्मुख षु युद्धकरणाय सज्जेषु, जयं युद्धं 
रशं भ्ठ हितं धितम्‌? cga 0 हषा सुरव?" कर्तितः Os 


द्वितीयऽङ्कः | २७ 


माभिलाषेण रोषेण महताविष्ट:प्रवलरुषा तेन द्विषा युद्धमका- 
षम्‌ । किन्तु मामपि सः दुष्टमहिषः पराजितवान्‌ | सत्यमुक्तं 
भगवत्या सरस्वत्या 

सबलोभवति सुदुर्बलो लब्ध्वा समयबलम्‌ । 

प्राप्य तदेव हि दुर्बलो जेतुं सबलमलम्‌ ॥४॥ _ 


विष्णुः ८ 
तथ्यं प्रजल्पति भवान्‌ खलु दानवारे, 
सिथ्याप्रलापनकला प्रतिभाति नात्र। 
यत्नं चकार महिषासुरमारणाय 
कालो न संवदति चेत्तव कोऽत्र दोषः ॥५॥ 
इन्द्रःपुनञ्च सः 


aga सुररीकृत्य दुष्कृत्यमिदमातनोत्‌ | 

अमदनन्दनोद्यान मुभञ्जदसमञ्जसः NGU 
किच 5 

कल्पद्रुमात्मसात्कृत्य कामदां कामधेनुकास्‌ । 

स्वगंस्त्रीणा कचग्राहं दुर्मतिः कर्त्‌ मिच्छति ॥७॥ 


कुलिशो वज्ञस्तेनकलितो युक्तः पाणिहस्तं यस्य स: । द्विषा शत्रुणा, सवलइति। 
सवबलोवलवान्‌ सुदुर्वलो व लरहितः | तदेववसमयवलम्‌ । भ्लं समर्थः। तथ्यसिति । 
तथ्यं सत्यं, मिथ्याप्रलापनकला, असत्यभाषणालेशोपि नात्रभाति । कालः समयः 
नसंवदत्यनुकूलो नास्तिचेद्यदि तवेन्द्रस्य । स महिषासुरः पुरीममरावतीं, उररोकृत्य 
गृहीत्वा, इदं वक्ष्यमाणम्‌, दुष्कृत्यमातनो चकार AA | अमन्दं सुन्दर- 
नन्दनवनं अभंजतू भजित्रोटनेचान्द्रव्याकरणे, प्रसमंजसो दुष्टः । 
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विष्णु:--ततस्ततः ? 
कत्यषवान्‌ कति वा नागात्‌ कत्यनर्घ्येंसणिच्छटा: 
कत्यमूल्यदुकूलानि जगृहु स्तस्य नो भटाः NGU 


रुन्धते घनदागारं भिन्दते यमयातनाः । 
विचरन्ति यथाकामं हरन्ति विवुधाज्भधना: ॥ 


कि नासन्‌ दानवाः पूर्व किन स्वर्गस्य विप्लवः । 
परमाइचर्चर्यस्य तस्य कोपि समो न वे ॥९॥ 


संप्रति च तस्यायमाशयः 
विष्णुः (स्वगतम्‌) किमतः परमपि वदिष्यति | 


इन्द्रः 
वस्तव्यं वासवावासे विहतंव्यं यथेच्छया | 
j हन्तव्यं द्युसदां वृन्दं प्राप्तव्यं सकलं धनस्‌ ॥ १० 
.विष्णु:--(प्रकाशम्‌) पुरन्दर, परमेयं सीमा दौजंन्यस्य । 
इन्द्रः देव, 
नो मे पराजय कुतेविकृते लंबोपि 
यस्माज्जयो भवति किच पराजयोपि । 


नागान हस्तिनः, भनध्यंमरिच्छटा अमुल्यरत्नानि | तस्य महिषासुरस्य, भटा: 
किकराः, घनदागारं कुवेरगृहं देवनिधिमित्यर्थः। रुन्धते अरुन्धन्‌, यमयातनाः 
पापिपुरुषे गॅन्तव्यस्थानानि भिन्दते व्यदारयन्‌, यथाकामं यथेच्छं बिबुघाङ्गनाः 
सुरस्त्रियः हरन्तिचोरयन्ति, अतीत कृत्यं प्रदश्यं संप्रति ततोप्यनिष्टंकर्तुमिच्छ- 
तीत्याह संप्रतिचेति 
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द्वितीयोऽङ्कः । RE 


किन्त्वेष एव बहुशो मम शोकहेतुः 
यत्स्त्रीकुलान्यपि बलात्स तिरस्करोति ॥११॥ 
विष्णु: - इन्द्र, श्रलमेतया कथया । यतोहि-- 
कृता दुरात्मनां व्यर्था कथापि जनयत्यघस्‌ | 
श्रे यस्कामयमानेः तञ्जनेः सा परिहीयताम्‌ ॥१२॥ 
` इन्द्रः--देव, नातः परं किमपि सारम्‌ । 
सर्वेवयमतीवदुःखमापन्ना IMA प्रत्यासन्ता: | 
इदानीं तद्ठधोपायचिन्ताभरः युस्मासु निर्भर: । 
विष्णुः इन्द्र, अलमेतया चिन्तया 
विष्णौ मयि द्विषां जिष्णौ शङ्करे भक्तशङ्कूरे । 
बुद्धिश्र ष्ठे सुरज्येष्ठे चिन्तासन्तापयेत्तु का ॥१३॥ 
(निर्ध्याय) ननु विचारितो मया निरपाय स्तद्वधोपायः | 
इंकर:--विष्णो, कः उपाय स्त्वया समयानुक्लर्चिन्तितः | 
विष्णु:- देव, त्वया मया ब्रह्मणा चान्यै देवे मिलित्वा स्वस्व 


तेजसा सहसा एका स्त्री सकलास्त्रिणी निर्मातव्या । तयाच 
स्त्रीरूपया शक्तया स देत्यपतिरवद्यं प्रतिकतंव्यो भविष्यति । 


पराजीयन्ते च वीरा स्तत्र न विषादः। कि तहि विषादकारण मित्याह 
किन्त्विति । स महिषासुरः, तिरस्करोति निलंज्जयति, अघं पापं, सा कथा 
सर्वे.वयंदेवाः, प्रत्यासन्ना अभूम शरणमागताः, तद्रोपायः महिषासुरबधस्योपायः, 
युष्मासु ब्रह्म विष्णु महेश्वरेषु. ननु संबोधने निरपायो निविध्न: । : 

सकलास्त्रिणी सवंशस्त्रसहिता, निर्मातव्या विधातव्या, प्रतिकतंव्यः हन्तव्यः 
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डंकर:--(ध्यात्वा) साधु भगवन्‌ साधु सुष्ठु विचारित मत्रभवता 
भवता । 

'विष्णु:--देव, तहि क्रियता मुपक्रमः । 

शंकर:--कृतं मया सुखसदनं स्त्रियो वदनम्‌ । पश्यन्तु भवन्तः । 
(सर्वे सविस्मयं विलोकयति 1) 

यमः-ग्रयमहं करोमि स्वतेजसा केशान्‌ । 

विष्णु:--अहं च करोमि प्रबलं बाहुयुगलम्‌ । 

सोम:--करोम्यह मतितिग्मं स्तनयुग्मम्‌ | 

इन्द्रः--अहमुदरं करोम्यतिवरम्‌ | 

वरुण:--अयमहं करोम्यतिघनं जघनम्‌ | 

भूमि:--भवतु मत्तः सरागः नितम्बभागः | 

ब्रह्मा--करो म्यहं दत्ताभक्तविषादौ पादौ | 

सूर्य:--आ्रयमहं करोमि भक्तापितपुष्पांजली रंगुलीः । 

बसवः-कुर्मो वयं समस्ता हस्तांगुली: । 

कुबेर:--नमे शङ्का नासिका करणो । 

बह्मिः-ग्रहं करोमि तेजोमयीं नेत्रत्रयीम्‌ | 

सन्ध्ये--आवां कुर्वः कोटिल्यमयं भृकुटिद्वयम्‌ | 

वायुः-करोम्यहं भक्तार्थनाश्रवणाप्रवणौ श्रवणौ | 


re 


उपक्रमः प्रारम्भ: स्त्रियोवदनं स्त्रीमुखं सविस्मयमिति। क्रियाविशेषणानां 
कमेत्व मिति द्वितीया । यमो धर्मराज: । सोम इचन्द्र, भूमिः तदधिष्ठातृ देवता, 
सरागः रागसहितः रागो रक्तिमा। नितम्बभागः कटिभागः, अंगुलि शब्दस्य 
स्त्रीत्वं कोषभ्रामाग्यात्‌ । कौटिल्यमयं कुटिलतापूणंम्‌ Saat कणौ 
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शंकरः--भगवन्‌ विष्णो, सिद्धं वः समीहितम्‌ । 
विष्णु: देव, शस्त्रदानं सम्प्रति भगवत्याः सम्मानम्‌ | 
शंकर:--अयमहं (ददाम्यस्यै) सकलरिपुनाशमूलं शूलम्‌ । 
विष्णु:--अ्रहं चातिवक्रं चक्रम्‌ । 
इन्द्र: “ग्रह शत्रुरक्तमलीमसं कुलिशं तीब्रस्वनच्छटां घाटां च। 
सुर्य:--अहंसवेरो माभरणान्‌ किरणान्‌ । 
चरुणः-ग्रहं चाति प्रेङ्ख शङ्खम्‌ । शत्रुनिरासं पाशं | 
चायु:--अ्रह मतिदुष्प्रापं चापम्‌ । 
बह्मिः-- भ्रहमरिविरक्ति शक्तिम्‌ | 
यसः:- अह कृतारिखण्डं दण्डम्‌ | 
समुद्र:--अहं च सौन्दयंसारं हारं विजरे ग्रम्बरे भासाधरीकृत 
द्युमणि TAU हाटकमयं कटकद्वयम्‌ । नपुरौ KI 
निर्मला मालां च । 

'विइवकर्मा--ग्रहं कृतानेकनिरसुं परशुम्‌ | 
हिमाचलः-अहं च निरालस्यं पंचास्यं चिरत्नानि रत्नानि च। 
कुबेर:--अहमेकमात्र सुरापात्रम्‌। 
दोष:--अरहं मुग्धाकारं नागहारम्‌ | 

(सर्वे देवीं दृष्टा परमानन्दं विन्दन्ति मिलित्वा च स्तुवन्ति) 
कुलिशं वज्रम्‌, अतित्रेखं महानादम्‌, दुष्प्रापं दुलंभं, शक्ति शास्त्रविरेषम्‌ । दण्डं 
कालदण्डं, विजरे निर्मले अम्बरे वस्त्रे, हाटकमयं सुवणंघटितं कटकः 
हयं कंकणद्वयम्‌, gga मंजीरौ ad ana परशुं कुठारं, 

` dara सिंहं एकमात्र मद्वितीयं मुग्धाकार सुन्दराकृतिम्‌ । 
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त्वमेका देवि देवानां नोकावंदुःखसागरे । 
सिद्धय बुद्धय तथा वृद्धय WU À नमोनमः ॥१४ 
देवी-निभेया: सन्तु गीर्वाणाः मद्बाणाद्गतचेतनस्‌ । 
हनिष्याम्यद्य संग्रामे महिषं ढुष्टचेतसम्‌ ॥१५ 
विष्णु:- कल्याण कुरु नो दुर्गे सुरगेयपदाम्बुजे । 
स्त्रीवध्यवरदुर्धषं निहत्य महिषं रणे ॥१६ 
ब्रह्मा-- (हस्तमुद्यम्य) भगवति, 
भवत्ये भवतु स्वस्ति निरस्तिः तव विद्विषाम्‌ । 
विबुधाः सन्तु सन्तुष्टाः त्वया हतविपत्तयः ॥ १७ 
किच- यावत्सनातनो धर्मः यावच्चन्द्रदिवाकरो । 
तावद्गास्यन्ति कवयः तावकं विमलं यशः ॥ १८।। 
अपिच,-धत्यं जगति तज्जन्म धन्यं मान्यं च AHA । 
qat तज्जननीजन्यौ यस्त्वांभक्त्याचंयिष्यति ।॥ १६ 
देवी- परमनुगुहीतास्मि जिष्णुना विष्णुना ब्रह्मणा च । 
प्रमोदनिद्रोपेतव्या गत्वा स्वं स्वं निकेतनम्‌ । 
निःशङ्क स्वस्वपयेडूः सम्प्रत्यध्यास्य पुव॑चत्‌ ॥२० 
Kendari प्रस्तुतकार्यसाधनाय साधयामि । 
इति निष्क्रान्ताः सर्वे ॥ इति द्वितीयोऽङ्कः ॥ 


उद्भ्योत्याप्य भवत्ये देव्यं स्वस्ति क्षेमं भवत्वित्याशिषि लोट्‌ । निरस्तिः निराशः 
पराजय इतियावत्‌ । विद्विषा मसुराणाम्‌। विद्रुधा देवाः, चन्द्रदिवाकरौ 
चन्द्रसूयाँ, तावक त्वदीयं, धन्यं घन्यवादाहंम्‌, जननोजन्यो मातापितरो, 


aa पूजयिष्यति, निकेतनं स्थानं,पर्यङ्क शय्यामध्यास्य, साधयामि . 


गच्छामि । इति दुर्गाम्युदय नाटकसंकेते द्वितीयाङ्कविवरणम्‌ । 
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Aa तृतीयोडूः | 
(ततः प्रविशति इन्द्रों बृहस्पतिश्च) 


इन्द्र:--ग्रुरो, अस्मदा गमानन्तरं भगवत्या देव्या दुष्टमहिषादीनां 
- वधाय कथमुपक्रान्तमिति न ज्ञायते। (दक्षिणाक्षिस्पन्दनं 
सूचयित्वा 1) अये 
स्फुरिते दक्षिणं नेत्रमत्रकायंञ्नुकुलतास्‌ । 
सर्वथा शंसतीवाद्य सद्यः सुरसमी हिते ॥ १॥ i 
बृहस्पति:--मघवन्‌, दिष्टया वर्धसे ! यतः भवल्रेषितः 
भवन्तं प्रतिवृत्तान्त तत्रत्यं सकलं मुनि: । 
अयमाख्यातुमायाति सहसात्र विहायसा ॥२॥ 
नारदः--(प्रविश्य) महेन्द्राज्या भगवतीपाइवें गत्वा समागतो- 
स्मि । सम्प्रति दिवस्पंति मुपसरामीति परिक्रामति । ` 
इन्द्र:--अये, महषिर्नारदः | तदासनमानीयताम्‌ | 
(बृहस्पति रासनमानयति । नारद उपविशति ।) 


इन्द्र- भगवनु, कथय कथमस्ति | 


स्फुरितेरिति । दक्षिण नेत्र स्फुरितः स्फुरण: भावे क्तः । सुरसमी हिते कार्ये 
सद्यो झटित्पद्यानुकूलतां संशतीव सूचयतीव। दक्षिणाङ्गस्फुरणं शुभसूचकं 
यदुक्त' सामुद्रिकशास्त्रे--'वामभागस्तु नारीणां पुंसां श्रेष्ठस्तु दक्षिण इति ॥ 
दिष्टे त्यानन्दे । मुनिर्तारदः, झयमित्यंगुल्या निदेश: । विहायसा 5काशमागरा, 
दिवस्पति मिन्द्रम्‌, भ्येइति संबोधनं हर्षे, कथय-श्रावय, कथमस्ति कि वृत्त वतंते. 
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नारदः--मघवन्‌, प्रत्यक्षेणानुभ्रतमाचक्षे | 
सा भगवती कृतदुष्टविषादं शंखनादं कृत्वा सकलमपि विक- 
लयामास । कि बहुना तेन शब्देन अचला TAI समुद्रा 
निर्मुद्रा महीधरा शचलनपरा आसन । कुतोऽयं कस्यायं शब्द 
इति संदिहाना नाना देवदानवा भगवतीपाइ्वं माजग्मुः | 
हष्ट्वा च देवाः प्रसन्ना वश्चुढुः । प्रत्यासन्नाश्च परमक्रुधा 
युद्धाय परःसहस्नमुत्कटा महिषादिभटाः | 
इन्द्रः---ततस्ततः ? 
नारद:---ततरच--- 
शस्त्रैव तां कृतरुतां पदयोः क्रमेणा- 
क्रान्तक्षिति स्थितिसतीं गगने$पि दृष्ट्वा । 
तां सेवितां मुनिजने मंहिषो दुरात्मा 
स्वान्‌ सेनिकानिति रुषा सहसानुजज्ञे ॥ ३॥ 
इन्द्रः--कथमिव ? . 
नारदः | 
रे चिक्षुर ! त्वमधुना क्षुरवद्धवाजौ 
रे चामर ! त्वमधुना त्यज पासरत्वम्‌ । 


आचक्षे- कथयामि, सकलमपि भुवनमित्यर्थः। अचला पृथ्वी, निर्मुद्रा 
भर्यादारहिताः, महीधराः पर्वताः, संदिहानाः सन्देहं कुर्वाणाः, प्रत्यासन्नाः 
समीपस्थाः चकारेणा वभूबुरित्यनुकृष्यते । शस्त्रैवृंतां सर्वास्त्रसहितां कृतरुतां 
कृतशंखनादां पदयोः क्रमेण पादन्यासेन, चिक्षुरेति देत्यनाम। शस्त्रविशेषः 


भुर; उस्तरेति भाषायाम्‌ । तद्वत्‌, चामरेतिदेत्यनाम, पामरत्वं लघुत्वम्‌, आजौ 
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युद्ध महाहनुवडुग्रमुदग्न ! कुर्याः 
त्वं चाष्कल ! त्यज बिड़ाल ! च कालभीतिम्‌ ॥ ४ ॥ 
इन्ब्रः--ततस्ततः ? 
नारदः तदनु क्षणेनेव-- 
ते भिन्दिपाले मुंसलैः पाशैः परशु-पट्टिञ्ैः । 
देव्यां प्रहारमाचक्रर्बहुक्ररेशच तोमरेः ॥ ५॥ 
इन्द्रः--(सविषादम्‌) एवं सति कि कृतवती भगवती ? 
नारदः 
देवी दिव्यानि शस्त्राणि तत्प्रयुक्तानि तत्क्षणम्‌ । 
लोलयेव प्रचिच्छेद शत्रुच्छेदकृतोद्यमा ॥ ६॥ 
किच 
विराजमाना समरे स्तूयमाना महषिभिः । । 
असुरांस्ताइयामास गदया निर्दया सती ॥ ७॥ 
इन्द्रः ततस्ततः ? 
नारदः--देवराज ! इदमत्र विचित्रमासीत्‌ । 
इन्द्रः--कि नाम ? 
नारदः--युद्धं कुर्वंती भगवती यानसुरान्‌ शस्त्रास्त्रैः सूमौ पातयामास 
ते सर्वेपि पुनरुत्थायोत्थाय शस्त्राण्यादाय स्वैरेव सममसमं 
ययन: | 
युद्धे, उदग्नेति देत्यत्नाम, महाहनुना देत्येन तुल्यं महाहनुवत्‌ उग्नं महद्युद्धं कुर्याः । 
बाष्कलेति saka दॅत्ययोर्नामनी। ते. tar मिन्दिपालैः दोलामिः 
(गोफनाओं से); पट्टिशेः-लोहदंडः “पट्टिशो लोहदण्डो यस्तीक्णधारः भुरोपमः" 
वंजयन्ती । तोमर: शल्यैः, ''शल्यं तु तोमर” इत्यमरः । तत्प्रयुक्तानि देत्ये: प्रेरि- 
तानि, Kentu भिन्दिपालादीनि, लीलयेव ग्रनायासेनेव, समरे युद्धे, अन्न युद्ध 


०८० हिचित्रृ माइचुयेम शस्त्राण्यादाय गहीत्वा, स्वः, वकीय BI Eak sha 


३६ - दुर्गाम्युदयनाटके 
इन्द्र:--भगवतीशक्तिरेवात्र प्रभवति । 
नारदः--अथकिम्‌ | 
इन्द्रः--ततस्ततः ? 
नारदः--तदनन्तरं परं प्रहृष्टाः सन्तः 
पटहान्वादयामासुः केचित्तत्र सुरारयः । 
परे मुदद्भानपरेऽसंख्यान्शद्भगँस्तथेव SUSU 
एवं सति, 
देवीपंचाननस्तेषु वनेष्विव हुताशनः । 
पर्यंश्रमद्घुतसटः प्रभूताक्रान्तदुर्भेटः ॥ & N 
) तथाहि-- 
कांव्चिन्रिपातयामास सथयासास कांश्चन । 
कांश्चिदेका क्षिचरणान्‌ क्षणान्मध्येरणं व्यधात्‌ ॥ १० ll 
. किंबहुना-- 
सिहेन पातितेरवे रसुरंशच वसुंधरा । 
बिलोक्यतेस्म तत्रत्या सर्वलोकभयङ्करा ॥ ११॥ 


अन्न विलक्षणघटनायाम्‌, प्रभवति सवंमिदं कतुः समर्था, तत्र संग्रामभूमौ, सुरारयो 
KAT: मृदंगान्‌ वाद्यविसेषान्‌, TR वहून्‌ । देवीपंचाननो देवीसिहः, तेष 
दानवेषु, बनेषु काननेषु, हुताशनो वह्मिरिव, पयंभ्रमत्‌ TA बश्नाम, धुता 
विक्षिप्ता सटा येन । Rena रणमध्ये, पारे मध्ये षष्ठ्या वा ।. वसुंधरा पृथ्वी, 
तत्रत्या संग्रामीया, विलोक्यते स्म सर्वे श्यते स्म, 
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केचित्खलु-- 

पतिताः पुनरुत्थाय प्राणमादाय दानवाः | 

प्राद्रवन्‌ दिक्षु विक्षुब्धा रणात्परमदारुणात्‌ ॥ १२॥ 
इन्द्र:--एवं सति कि कृतवन्तः चिक्षुरादयः सेनापतयः ? 
नारदः--चिक्षुरः कैड्चिदसुरैः परिवृतोश्वर्वेण गर्वण विराजमानो 

मानोन्नतः क्रूरदृष्ट्या शरवृष्टया च देवीमाच्छिदत्‌ । 

इन्द्र:--(सभयम्‌) ततस्ततः ? 
नारदः--देव्यपि तत्प्रहितान्‌ शरान्‌ छित्वा धनु रनु भित्वा चतं 


चकारास्तम्‌ | 
इन्द्रः--(सहर्षम्‌) ततस्ततः ? 
नारदः--ततो महापामरः चामरः शूलमादाय देवीं प्रहृतवान्‌। देवी तु 


क्षणेनैव तच्छूलमुन्मुलयित्वा तं च मूच्छितं चकार | 
इन्द्रः-ततस्ततः ? 
नारदः--तदनु महानुग्र उदग्रश्च देवीमुष्टितिलाःप्रहृतः पलायितः | 
एवमेव कराल-विकराल-वाष्कल-बिड़ाल-प्रभृतयोपि कृत- 
युद्धवि्तरतयो ag: । É 
अत्रान्तरे पश्यतां साधुवादेन सिद्धचारणगणानां पुष्पवर्षण 


पतिता भूमौ, प्राण मसून्‌ विश्लुब्धाः संत्रस्ताः: अखर्व महता, तरप्रहितान्‌ 
Pangan, शरान्‌ वाणान्‌ अस्तं परास्तं चकार, सहापामरो दुष्टः, मृच्छितं 
सू्च्छायुक्त, प्रहत स्ताडितः, पलायितः प्राद्रवत्‌, करालेत्यादीनि चत्वारि 
दैत्यनामानि । न्रान्तरे श्रस्मिन्समयमध्ये “झन्तरमवधिमध्ययो” रितिरत्नमाला | 
साधुवादेन देव्या घन्यत्वसूचकेन साधुसाथ्वित्युच्चाररहेन, पुष्पवर्षण पुष्पवर्षा- 
aa, 2 
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च समराङ्गणां पर्यपूर्यंत । 
इन्द्रः--अहो ! देव्या धैय गम्भीर्यं वीर्यं च यत्परःशतदानवाक्रान्तापि 
न श्रान्ता । | 
नारदः--तदनु दनुजाधिपति मंहिषासुरः संग्रामभूमि मागत्य-- 
adera ad मत्वा कृत्वा रूपं हि माहिषम्‌ । 
निराशः त्रासयामास, गणान्‌ देव्या रणागतान्‌ ॥१३॥ 
तथाहि-- , 4 
कांड्चि त्तुण्डेन मुण्डेन कांश्चि ल्लांगूलाताडने: । 
कांश्चित Tio रिगेण कांड्चित्पादविलोइने: 11 १४॥ 
कि बहुना तस्य तदानीम्‌ 
वेगेन भ्रमणात्क्षमापि परितः शीर्णा समालक्ष्यत, 
लांगूलेन बिलोड़ितस्य जलधेरुल्लंध्य वेला ययौ । 
श्युंगाभ्यामवलो डिताः प्रतिययुः खण्डत्वमम्भोधराः : 
निःइवासाभिहता मुहु निपतिता धात्र्यां धरित्रीधरा: ॥१५॥ 
इन्द्रः---सविस्मयम्‌) ततुस्ततः ? 
नारदः--तदनु देवीघनुर्ज्याटंकारः दशाप्याशाः पूरयामास | 
इन्ब्रः--ततस्ततः? | 


समरांगरणं .समरभूमिः, प्यपुर्यत परिपूर्णं जातम्‌ । दनुजाधिपति रसुंरसम्राट्‌ । 
सहिषः प्रसिद्धः पशुः, तदीयं रूपं कृत्वा, निराशो विजयाशारहितः । त्रासप्रकार- 
माह्‌-तथाहीति कांश्चि दवेवीगणानित्यर्थः । तुण्डेन मुखेन, मुण्डेन मस्तकेन 
श्यु गेण विषाणेन, रिगेण शब्देन, तस्य महिषासुरस्य, क्षमा पृथ्वी लांगलेन 


पुच्छेन, वेला नीर, घात्र्यां पृथिव्यां, धरित्रीधरा: पर्वताः । man faa: 
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नारदः-- 
तं कोधपुरिताक्षं दृष्ट्वा देव्यप्रयासेन । 
उत्पत्य खं बबन्ध लघ्वात्मीयेन पाशेन ॥ १६, 
इदं पुनरतुलं कुतुहलं तत्रालोक्यतेस्म | 
इन्द्रः--कि नाम ? 
नारदः--दनुजेश्वरो महिषासुरो माहिषं वपुविहाय सिहाकृति विधाय 
च देव्याः सिहेन सममसमं युयोध्‌ । यावद्देवी तं हन्तु 
खङ्गमसेविष्ट तावदकस्मादु विस्मापयन्तभ्ूत्परुषः पुरुषः । 
इन्द्रः--ततस्ततः ? ) 
नारदः--पुनश्च 
यावद्भूत्वा युधि गजः स जगर्ज मुहुमु हुः । | 
देवी तावत्तमस्त्रेण करेण रहितं व्यधात्‌ ॥१७॥ - 
इन्द्रः--प्रियतरं नः। ततस्ततः ? 
नारदः-तदनु महिषडुष्टः स्वोजसा तिप्रहृष्टः 
निजवपुषि समास त्रासयन्सर्वलोकस्‌ । 
सुहुरपि च नन्दं क्ष्मारजांसि ana 
प्रबलतरविषाणः VÄNTA: प्रमाणः ॥ १८॥ 
इन्द्रःततः किमकरोद्देवी ? | 
नारदः--(महाट्टहासं कृत्वा) सरोषमिदमाह्‌- 


तं महिषासुर, अप्रयासेन ऊुतुकेनैव,ख माकाश उत्पत्य स्थित्वा, लघु शी घ्रम्‌ आत्मी- 
येन स्वेन, पाशेन वबन्ध । कुतुहल माश्चर्य, परुषो भयंकर: । गजो हस्ती, निज- 
बपुषि महिषरूपे, समास तिष्ठतिस्म, क्ष्मारजांसि MUI, सरोषं सक्रोधं, इदं 
वक्ष्यमाणम्‌, ME उवाच, 
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रे सृढ ! त्वं तावदेव यावत्सुरां पिबामि । 
गर्ज तर्ज वा$नन्तरं त्वां ममसझ नयासि ॥ १९॥ 
इन्द्र:---ततस्ततः ? i 
नारद:--तदनु परस्परं संवोध्य भगवत्यसुरयोः महान्संपरायो 
भवितु मारब्धः | एतदन्तं रणावृत्तान्तं भवते निवेदयितु- 
मागतोऽस्मि | (कर्ण दत्त्वा) मघवन्‌, श्रूयतां श्रूयतां कस्याय- 
मतिप्रचण्डो ध्वनिरनुश्रूयते । र 
इन्द्रः--(श्रुत्वा) भगवन्‌, कस्याऽयं स्यात्‌ ? 
नारदः--शचीवयस्य ! इदमन्यदार्चर्थ, पश्य । 
इन्द्रः--किमिव ? 
नारदः--(हस्तेन दर्शयत्‌) इदं सकलं भुवन-भवन-गिरि-सरिदसुर- 
. सुर-नर-नगर-रूपं जगत्कम्पितु मारब्धम्‌ | 
` इन्द्रः--कथमकाण्ड एव करालः प्रलयकालः समागतः ? 
नारदः--(स्मृतिमभिनीय) श्रा ज्ञातम्‌ ! भगवतीहेतिहतिनिपतितस्य 
महिषासुरस्य भवेत्‌ । 
(आकाशे) भो भो देवाः प्रवत॑न्तां रंगमंगलानि | 
दर्पोद्धतानसुर-चिक्षुरवाष्कलादीन्‌, 
निष्पीड्य सा भगवती तरसा विधाय | 


सुरां मदिरां, यमसद्य यमालयं, नयामि प्रापयामि, परस्पर महिषासुरो देवों - 
देवी महिषासुरं, संपरायो युद्धं एतदन्त मेतत्पर्यन्त मित्यर्थः । निवेदयितुं 
कथयितु' शचीवयस्य, शचीपते, काण्डे ऽनवसरे, हेतिहति खङ्गप्रहारः। 
दर्पोद्धतान्‌ दपंहृप्तान्‌ वाष्कलादीन्‌, सा भगवती तरसा बलेन, 
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शून्यं जगन्महिषतः स्वबलोत्करेण 
सर्वान्‌ दिदृक्षति सुरांइच सुरेशवरेण ॥ २०॥ 
(सर्व शृण्वन्ति) 
नारदः--मघवजन्नाकर्शितं जातः सम्प्रति निर्णय: । 
इन्द्रः—अ्रथ किम्‌ ! 
नारदः--तदेहि सकलसुरसमेता वावां कृतकार्या भगवती मवलोक- 
यावः । इत्युभावपि निष्कान्तौ । 
(नेपथ्ये) 
भो भो गणाः कथयत क्व च वतंते सा, 
देवी स्वभक्तजनताखिलतापहुत्रो । | 
या चिक्षुरादिसहितं च कथावशेष॑ 
garsa दुष्टमहिषं सुरसौख्यकर्त्री ॥२१॥ 
देवी--(श्रूत्वा) ननु ज्ञायतां कोऽयमिति | 
(देवीपुरुषो निष्क्रम्य पुनः प्रविश्य च) भगवति, येनायं सेनासमेत 
आयाति ततो ज्ञायते कश्चिदसुरो भवेत्‌ । 
देवी--धिड्मुखं, मत्करालकरवालविमलधाराजलमरनाचामसुराणां 
कव सम्प्रति नामापि, तन्नूनं कश्चन सुरो भवेत्‌ । 


“तरसीवलरंहसीति' विश्व: । निष्पीड्य निहत्य स्वबलोत्करेर, महिषासुराच्छु- 
स्थं जगत्‌ विधाय च atu इन्द्रेण समं सर्वान्सुरान्‌ द्रष्टुमिच्छति। 
genta कथावशेषं कृत्वा हत्वा, सुरसोख्यकत्नों देवदुःखहर्त्री, घिङ्मुखं, 
farmasi निन्दायां च । करालः तीक्ष्णः, करवालः खङ्गः, Aga निश्चयेन, 
सुरो भवेत्‌, सुरो देवः, भवेदस्ति । 
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इन्द्र:--(प्रविश्य) सबँगुणप्रशस्ते भगवति देवि ! नमस्ते । 
देवी- (विलोक्य) देवराज ! इदमासनं सभाजय । 
(सर्वो देवसमूहो महेन्द्रमभितः स्थितः) 
इन्द्रः (कृताञ्जलि भूत्वा) ` | 
देवि, त्वत्कीति न बै ब्रह्मा वक्तुमलम्‌ । 
श्रीपति रथ गौरीपतिः किंवा भूरि बलस्‌ ॥ २२॥ 
त्वं वे पुण्यवतां गृहे लक्ष्मीरूपधरः । 
हृदये प्रतिभाशालिनां बुद्धिः श्र ष्ठतरा ॥२३ N 
किन्ते वीर्य वणंया म्यसुरक्षयकारि ! 
ब्रह्मविष्णुहरतो ऽधिकं मत्तमानहारि ! ॥ २४॥ 
त्वं मुमुक्षुभि ध्यायसे मुक्तिहेतु रखिलैः | 
त्वामालोक्य न भूयते शत्रुमित्रविकलंः ॥ २५॥ 
त्वं मेधा श्रद्धावतां नृणां मतिप्रदः । 
पुण्यवतां पापात्मनां यथायथं फलदा ॥ २६॥ 
त्रिभुबनसारा यावदत्रभवती नाराधि | 
तावदपेति न संथा जन्ममृतिव्य।धिः ॥ २७॥ 


लोके भवति नरः स वे धनी कीतिपात्रम्‌ । 
करुणाया यास्मि स्तवाप्यस्ति लेशमात्रम्‌ ॥ २८ ॥ 


जक अलकुरु, धोपति विष्णुः, गौरीपतिः शङ्कुरः, वीय वलं, aafaa- 

कलेः maratah द्वेषरागाम्यां विकलंदुंः adi भूयते । नाराधि नाराधिता, 
Ag लुङ्‌। जन्ममृतिव्याधिः जन्ममरणदुःखं न भ्रपेति न नश्यतीत्यर्थः । 
करुणायाः कृपाया: लेशसात्र स्वल्पापि करुणेत्यथं: । झातें: पीडितः 
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स्मृता त्व मार्तेध्वंससे सर्वदेव भीतिम्‌ । 
स्थिरचित्त ध्याता पुन दत्से शुभां मतिम्‌ ॥ २६॥ 
कामधेनुचिन्तामणो कामितचिन्तितदो | 
कल्पितदः कल्पद्रुम इचरणौ ते $खिलदो ॥ ३०॥ 
संसृतिरूपविषद्रुमे रसवत्फलद्दयी | 
सत्सङ्कतिरथ ते स्मृतिः पदयोर्भक्तिमयी ॥ ३१॥ 
देवी-शचीपते, प्रसन्नास्मि ते स्तुतेः । 
गत्वा स्वस्थान AYAT स्वाराज्य मुपभुज्यतास्‌ । 
यथा पुराधिकाराइच त्वया देया दिवोकसाम्‌ ॥ ३२ ॥ 
किचान्यदापि यथासमयं स्मृताह मुपस्थास्यामि । 
इन्द्रः (प्ररिणपत्य aa: सह निष्क्रान्तः ।) 
देवी--भ्रहमप्याद्यशक्ति वन्दितुं साधयामि । 
इति निष्क्रान्ताः सर्वे । 
इति तृतीयोऽङ्कः । 


भीतैरितियावत्‌ | दत्से ददासि, चरणौ पादौ, “पदं घ्रिशचरणोऽ स्त्रिया'मि त्यमरः। 
संसृतिः संसारः। सत्संगतिः विद्वत्संसर्गः ते तव, पदयोः, स्मृतिः स्मरणम्‌ 
स्वाराज्यं स्वर्गाधिपत्यसुखं, .“अर्थप्रसंगमादाय पात्रनिर्गम इष्यते’ इत्यनुसंघायाह 
इति निष्क्रान्ताः सवे । इति दुर्गाम्गुदयनाटकसंकेते तृतीयाङ्कविवरणम्‌ । 
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Ag चतुर्थोड़ 
(ततः प्रविशति देवदूतः) 
देवइतः--ग्राज्ञप्तोऽस्मि सर्वेरपिदेवेयंथा-देवल | सम्प्रतीन्द्रः कस्मिन्‌- 
स्थाने कि कुर्वन्नास्ते इति विदित्वा सत्वरमागच्छत्विति। 
तत्तेषा मनुज्ञा मनुतिष्ठामि । (इति परिक्रामति) 


देवनन्दी--(प्रविश्य) स्वामिन्‌, देवदूतो देवलो विज्ञापयति विज्ञाप्यं 
मे किचिदस्तीति । 


इन्द्रः-ननु प्रवेश्यताम्‌ | 


देवदुत:-- (प्रविश्य) अये, भ्रयमिह Kak किचित्सशोक इव 
लक्ष्यते । अथवा 


इन्द्रस्यापि सुखं नास्ति तथ्यैवैषा जनश्र्‌ ति: । 
यद्रागद्वेषतो प्येष प्रसीदति विषीदति ॥ १॥। 


तदेन मुपसरामि । (इत्युपसृत्य) जयतु जयतु भगवान्मघवान्‌ । 


इदानीं चतुर्थाङ्कप्रतिपन्नमर्थ सूचयितुं देवदूत प्रवेशमाह-- तत: प्रशिति देवदूत 
इति । श्राञ्ञप्तमर्थमाह यथेति | देवलेति देवदूतस्य नाम । शास्ते तिष्ठति; 
विदित्वा ज्ञत्वा, सत्वर शी घ्रम्‌ । तस्मात्तेषां देवाना, सनुज्ञा माज्ञा मनुतिष्ठामि 
संपादयामि, इन्द्रस्यापि भ्रन्येषां तु कथेव केति व्यज्यते । तथ्येव सत्यैव, जनश्रुतिः 
किवदन्ती लोकमरितिरितियावत्‌ । रागढ्रेषतो रागद्वेषाभ्यां, सार्वविभक्ति- 
कस्तसिः । प्रसीदति प्रसन्नो भवति , विषीदति दुःखी भवति यथासंख्यमन्वयो 
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इन्द्रः--देवल | अस्ति करिचिदपर्चिमो वृत्तान्तः ? 


देवदुतः--स्वामिन्‌, स्ति कोपि चिन्तारोपी देवसन्देशः तं स्वामी 
श्रोतुम हति । 
इन्द्रः--्वहितोऽस्मि | 
देवदूतः 
देव, सर्वे सुरगणाः कुबेरवरुणादय: | 
भवन्तं प्रति वृत्तान्तं मन्मुखा देन RAR ॥२॥ 
इन्द्रः--ननु शीघ्र मनूद्यताम्‌ | 
देवदूतः 


बलात्का रान्नोधिकारान्‌ गृहीत्वा सकलानपि॥३॥ 


इन्द्रः—सर्वंथा विदित. एवाह.. Ada. वृत्तेन । त्वमिदानीं शीघ्रमेव 
गत्वा मद्दचनादेवं ब्रूहि यदिन्द्रः सर्वानपि वः प्रतीक्षमा 
णास्तिष्ठतीति | 


देवदूतः--यथाज्ञापयति स्वामी । (इति निष्कान्तः) 
. (सर्व प्रविशम्ति) 
(परस्परं नमस्कृत्य यथोचित मुपविशन्ति च) 
इन्द्र:--भो भो देवाः प्रतिशुश्र षति मन्मनो यत्‌ सर्वेरप्यस्माभी राज- 


शुंभेन च निशुंभेन वयं सर्वे निराकृता: । | 


ata: । अ्पड्चिमो नवीनः चिन्तारोपी चिन्ताजनकः, ननु संबोधने झनूद्यता 
सनुवादः क्रियताम्‌ सिद्धस्यकथनमनुवादः। वयं सवे देवाः, निराङ्कृताः स्वर्गाद- 


बहिष्कृताः, चो युष्मान्‌ प्रतीक्षमाणः प्रतिपालयन्‌, प्रतिशुभ् षति स्वीकरोति 
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४६ दुर्गाम्युदयनाटके 


राजगिरौ गत्वा तपस्तप्त्वा च सैव भगवती दुर्गा स्वर्गालयदुःख- 
हारिणी प्रसन्ना करणीया । सन्तुष्टा च सा दुष्टा नाशु विनाइ्य 
पूरयिष्यति नो मनोरथान्‌ । नान्यः करिचिदुपाय स्तयोः प्रती- 
काराय। (स्मृत्वा) किचेतानि भगवतीवचनाक्षराणि-यदा 
"यदा दानववाधा भवित्री तदा तदाहं स्मृता सती भवत्सपत्न- 
नाशं करिष्यामि । नहि च भगवतीव्याहृति वर्यंभिचरितु महति । 
(सवे सहर्षं भगवती प्रकर्ष वणाँयन्तः परिक्रामन्ति ।) 
इन्द्रः—भ्रय मागतः श्रीमान्‌ हिमवान्‌ गिरिः। विलक्षण मेतस्या- 
रामरामणीयकम्‌ | 
(परिक्रम्य पुरतोऽवलोक्य च) किचात्रैव वहति 
सैषा भगवती गंगा पुतांगाः स्नानतो यतः । 
संसाराब्धि मनायासं दुस्तरं संतरन्ति हि uxu 
किच--गोविन्दचरणाम्भोजपूताया महतोभयात्‌ | 
यस्या जलस्पर्शमात्रा दात्मानं त्रायते जनः ।।५॥। 


(पुनरन्यतोविलोक्य) भ्रहो एषा पर्वतस्थली किमपि विमली- 
करोति चेतो यतो मुहुरवलोकितापि न चक्षू र कौतुकं करोति । तदिहैव 
भगवती हैमवती स्तोतव्या। (सर्व निइचलाँगा गंगाजलेनाचम्य 
स्तुवन्ति ।) ५३ 
गत्वा भगवती दुर्गा शरणीकरणीया, व्याहृति वंचन, आरामरामरीयकमुपवन- 
सौन्दयंम्‌, सँषा लोकवेदप्रसिद्धेत्यथं: | भगवती गंगात्र वहति । यत्र स्नानमात्रेण 
एता्गाः सन्तो दुस्तरं संसारसागरमनायासं तरन्ति | किच गोविन्द चरणाम्भोज- 
पवित्रायाः यस्या गङ्गाया जलस्य स्पशंमात्रेण जनो महतो भयात्संकटादात्मानं 
रक्षति। 

विसलोकरोति पवित्रयति, चेतो मनः पून्मान्महूरवलो किता Gyaan Kosha 
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चतुर्थोऽङ्कः ४७ 
जय जय महिषमहासुरसदिनि ! रम्यकपदिनि शेलसुते । 
जय जय भक्तविपत्तिविनाझिनि ! शंभुविलासिनि | पतिव्रते ॥ ६॥ 


जय जय दिव्यसुधाकरवदने ! जय जय कुन्दोज्वलरदने । 
जय जय जितचरणदुतिमदने ! जय जय कृतदुमंदकदने | ॥७॥ 


इन्द्र (करां दत्त्वा) श्रये, कथमिवास्मत्कथनानन्तर मेव मणि- 
रशितानुकारी चेतोहारी कोपि कलकलः समुल्लसति । 


(विभाव्य)--नून मेतया गंगास्नानार्थमागतया कयाचिदवलया 
भवितव्यम्‌ | तदल मितो हष्ट्वा | 


(नेपथ्ये) भो भो देवा एषाहं महामाया तिरपायाभिः युष्मत्‌ स्तुतिभिः 
प्रसन्नास्मि जाता । तदल मनेन तपःक्लेशेन | 


इन्द्रः-कथमियं भगवती ! तदालोकयामि तावत्‌ | 
सर्वे देवाः देवराज, केयं सुवर्णाभवर्णा मूर्तिमतीव द्युतिरायाति | 


इन्द्रः--भो देवाः सैवास्माकं दुःखहारिणी महिषासुरदारिणी भग- 
वतीयं सर्वानपि नो मनोरथपूर्त्या संभावयिष्यति | 


(ततः प्रविशति भगवती) 
(सर्वे बद्धाञ्जलयो सुत्वा गायन्ति) 


हष्टापि चक्षुः नेत्रम्‌ । हैमवतो पार्वती, कलकलो मधुरशब्दः समुल्लसत्या- 
विभवति । तदलमिति । इयं परस्त्रीत्वा न्न द्रष्टव्येत्यर्थः । निरपायाभिः पवि- 
जामिः कथ मित्याश्चयें। सुवर्णभवर्णा कनकवर्णाङ्गी, द्युतिः छविः झोमा 
कान्तिद्यु तिःछविरित्यमरः । संमावयिष्यति सत्करिष्यति, नोऽस्मान्देवान्‌ 
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दुर्गाम्युदयनाटके 


नमस्ते शरण्ये ! त्रिलोकीवरेण्ये ! 
महाधन्यधन्ये ! महेशादिमान्ये ! 
नमस्ते कराले ! महामुण्डमाले ! 
ag कुपालेशतः पातु नो भीतिकाले ॥८॥ 
इन्द्र:--अभिवाच्यसे त्वमद्य ब्रह्माद्यमरस्तुते देवि ! 
झभिवांच्छितं प्रसिध्यतु पार्वति ! न स्त्वत्प्रसादेन ॥ eN 
देवी-- देवराज, ज्ञातो मया सर्वोपि युष्माकमभिप्रायः । 
गच्छन्तु भवन्तः सर्वेपि निजावासं निराशङ्कम्‌ | 
पुर्वं विधाय महिषं च कथावशेषम्‌, 
त्रातं यथा त्रिभुवनं भवदाज्ञया मे । 
शंभात्तथाद्य रहितान्यसुरा न्निझुंभा 
ज्ञम्भारिसुदन ! भवान्‌ भुवनानि वेत्तु ॥ १०॥ 
इन्द्रः-तथास्तु | इति सर्वेः सह निष्कान्तः | 
(ततः प्रविशति चण्डो मुण्डश्च) 
एकः--सखे, मुण्ड, निसगेरमणीयो हिमालयो नामायं पर्वतः । 
सुण्डः सखे चण्ड, अतएवायं नगाधिराज उच्यते । पश्य 
विहगध्वनिकेतवादयं कुरुते स्वागत मागतस्य वै । 
अथ भृद्करुतेतिभाषते स्वसमीहासदृगस्तु वस्तु ते ॥ ११॥ 


पातु रक्षतु, ग्रभिवाद्यसे प्रणम्यसे नोऽस्माकं अभिप्रायो मनोरथः निजावासं 
स्वस्वस्यानम्‌ कथावशेषं विधाय हत्त्वा, त्रातं रक्षितं, मे मया निपातोयम्‌ । 
जम्भारिसूदन ! जम्भाख्यर्मार सूदयतीतिजम्भारिसूदन, इन्द्र, तथा स्त्विति 
स्वीकारे निसर्गरमणीयः श्रइत्रिमसौन्दर्यः | अयं हिमालयः भुङ्करुता भ्रमरशब्देन, 


AA विहगादिघ्वनिः स्वागता दिरूपेशोत्प्रक्षित 
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चतुर्थोऽङ्कः Ye 
किचास्तमनसमयोऽयं सुयंस्य, यतः 
पतङ्गोऽन्धि प्रयात्येष AT युवतीजनम्‌ । 
कुरङ्गः स्वप्रियामेति भृङ्गइच कमलोदरम्‌॥ १२ ॥ 
चण्डः-सम्यगुत््रेक्षितं भवता । इतोप्यक्षि निक्षिप । केयं सौभाग्य- 
मयीव awan सौन्दयंदेवतेव शरीरिणी Tg 
शिखरिणः शिखरे विलोक्यते | 
अहो रूप महो घाम अहो अस्या नवं वयः । 
नून मस्यृष्टपूर्वं देवे रथ च दानवे: ॥ १३॥ 
किच--वल्गुना केशभारेण मुखचन्द्रेण भास्वता । ` 
मनोहरेण हारेण मथ्नन्तीव जगन्मनः॥ १४॥ 
अपिच---उत्फुल्लमल्लिकामालां बिभ्रता शुभ्रवक्षसा । 
मन्दहासावलोकेन मन्मथस्यापि मन्मथा १५॥ 


चण्ड:--दाणु । वेधा व्यथाहठस्तुनी द्वे कामिनीं कनकं तथा । 
सोहें न कुरुतो यत्र नृपशुश्च पशुप्रभुः॥ १६॥ 
सुण्डः--सखे चण्ड lag भणसि, विलक्षणरूपैवैषा योषा । को 
नाम खल्वेतां इष्ट्वा न प्रसाद मासादयेतु | 


मुण्डः--तदागच्छ, गच्छावो वृत्तमिदं स्वामिने निवेदयितुम्‌ | 
(इतिनिष्क्रान्तौ) इति चतुर्थोऽङ्कः । 


भ्स्तमनसमयः अस्तंगमनकालः, पतंगः सूर्यः, अब्धि समुद्रम्‌, अनङ्गः कामः, 
कुरङ्गो मृगः, भृङ्गः भ्रमरः, ग्रक्षिनिक्षिप, परयेत्यर्थं: । सालभंजिका गुडिया इति 
भाषा, शिखरिणः १वंतस्य aged सौन्दर्य, धाम प्रतापः, वल्गुना सुन्दरेण, 
भास्वता देदीप्यमानेन शुञ्रवक्षसा वक्षस्थलेन मन्मथस्य कामदेवस्यापि मन्मथा 
मोहयित्री। भरासि कथयसि, योषा स्त्री, प्रसाद मानन्दं ग्रासादयेत्‌ प्राप्नुयात्‌ | 
तवस्तुद्वयं ब्यघाच्चकार, कामिनी सुन्दरस्त्रियं, कनकं सुवणंम्‌, वेधाः ब्रह्मा 
यत्र यस्मिन वस्तुद्वये, द्वौ मोहं न कुरुतः, तद्‌ इष्टा yat न भवतः। 
नृपशुनरेषु पशुतुल्यो ना, पशुप्रभुभगवान्‌ पशुरतिः शिवश्च । इति दुर्गाम्युदयनाटक- 
संकेते चुर्थाङ्कविवरणम्‌ | 
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MA पञ्चमोऽङ्कः 
( ततः प्रविशति प्रतीहारः ) 


प्रतिहार:--चण्डमुण्डौ हिमालयोद्वेशदर्शनार्थं गतौ चिरयतः। शुम्भो 
महाराजइच तौ किमपि प्रष्टुकामः । समादिष्टश्चास्मि 
तेन यथा---“धुस्राक्ष ! भ्रद्य चण्डमुण्डौ हिमालयं दृष्टु गतौ 
स्वस्थाने समागतौ नवेति ज्ञात्वा त्वरित मागंच्छ।”' तत्तदा- 
ज्ञा मनुतिष्ठामि । (परिक्रामन्नग्रे दृष्ट्वा) अये, इमौ 
चण्डमुण्डी स्वामिनं द्रष्टुमितएवागच्छतः तत्प्रतिनिवृत्य 
स्वामिने सूचयामि । (इति तथा करोति) (ततः प्रविशति 
चण्डो मुण्डश्च ।) 
उभौ विजयतां महाराजः। 
शुंभः--(दृष्ट्वा) चण्डमुण्डौ कथमिव भवन्तो कमपि हृषं प्रकषं- 
मनुभवन्तौ विलोक्येते । 
उभौ--महाराज ! अस्ति किमपि कारणम्‌ | 
शुंभ:--कि नाम ? 
चण्ड:--अस्ति काचन सर्वंजनतोषा, अपरेव सितपक्षदोषा, स्त्री-मात्र 
कान्तिमोषा योषा । | 
मुण्डः अहन्तु मन्ये 
इमं कतु' चन्द्रमसं तद्वक्त्रसदृशं विधिः । 
पक्षद्वितयभेदेन करोति विकरोति च ॥१॥ 


चिरयतः विलम्बं कुरुतः, तो चण्डमुण्डौ, ग्नुतिष्ठामि करोमि, सितपक्षदोषा | 
शुक्लपक्षरात्रि: “दोषा नक्त च रात्रा” वितिविश्वः | योषा- स्त्री, अहँ तु सन्ये . 
संभावयामि, विधि ब्रह्मा चन्द्रमसं भगवतीमुखसहदां कतु' शुक्लपक्षे, करोति _ 


परन्तु न सहशं हृष्ट्वा पुनः कृष्णपक्षे विकरोति खण्डयति । यावष साम्यं 
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पञ्चमोऽङ्कः ५१ 


शुंभ:--किमत्र साम्प्रतम्‌ | 
सुण्डः भवान्‌ सर्व रत्ननां भाजनम्‌ । अतश्व--- 
नाशयन्ती मदं स्त्रीणां भासयन्ती हिमाचलम्‌ | 
स्त्रीरत्नमनवद्याङ्गी किमङ्गीक्रियते न सा ॥२॥ 
शुंभः--यद्येवं तहि शीघ्रमाहूयतां सुग्रीवनामा दूतः । 
चण्डः--तथास्तु । (इतिनिष्क्रान्तः) 
ga: (Ifaa) जयतु जयतु महाराजः। 
शुंभः-सुग्रीव, त्वया हिमाचले गत्वा महचना त्तत्रभवती देवी एवं . 
वक्तव्या । त्रिलोकीकवरः शुंभोनामासुरः भवत्यै सप्रेम 
सन्दिशति-यदहं त्रिभुवनानि जितवानस्मि । ` सर्वानपि च 
यज्ञभागानुपाइनामि । सवंपीन्द्रादिसुरा मदाज्ञाकराः । सर्वाणि 
च तेषां रत्नानि मयापहृतानि । त्वं च नूत्नं स्त्रीरत्न मिति 
वांच्छामि | 
| दतः (श्रुत्वा) यथादिशति महाराजः । (इति निष्क्रान्तः) । 
देवीपुरुषः-- (प्रविश्य) भगवति, द्वारि स्थितः कश्चन विज्ञापयति 
देव्ये विज्ञाप्यं मे किचिदस्तीति । परन्तु न ज्ञायते कोयं 
कुतोऽयं यूढचरो वा कर्चित्सन्देशह्रो वा । 
देवी- ननु प्रवेश्यताम्‌ । (देवीपुरुषो निष्क्रम्य पुनः तेन सह प्रविश्य) 
देवीपरुषः--इत इतो भवान्‌ । 
प्राप कथमन्यथा प्रतिपक्ष क्षीयते वर्घते चन्द्रः। साम्प्रतं युक्तम्‌, स्त्रीणां 
सदं .कमनीयतामदम्‌, तत्रभवती हिमाचले वतमाना, अस्ति भवति वर्तति 
विद्यतयः समानार्थाः। न्रिलोकीइवरः त्रिलोकाधिपतिः शु भोनासेत्यत्र नाम 
प्रसिद्धौ । सन्दिशति सन्देशो वाग्वाचिकम्‌। उपाइनामि भुंजे यथादिशति 
यथाज्ञापयति, गुढचरो गूढप्रणिधिः सन्देशहरो दूतः ननु सम्बोधने । 
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दूतः--(देवीमबलोक्य) इयं सा देवी, विविक्तस्थाने तिष्ठति। : 
तदेनामुपसरामि । (इति तथाकरोति 1) 
देवी- (वीक्ष्य) भद्र, कुतस्त्वमायातः ? 
दूतः- देवी ! शु'भस्वामिसकाशादागच्छामि । 
देवी--कः खलु शुभः? . 
दूतः--अस्ति शु'भो नाम महाप्रभावो महासुरः | 
देवी--(स्मरणमभिनीय) ग्रस्ति । श्रूयते । | 
, दृत:--तस्य सकलभुवनपरिवृढस्य दूतमाकलय माम्‌ | ह 
देवी- किमाह शु भः ? | 
दूतः--श्रूयताम्‌। स खलु महाराज: चण्डमुण्डनामकभूत्याभ्यां 
त्वां स्त्रीकुलशेखरमरिण रमणीं विज्ञाय विज्ञापयति-- 
“dag त्रिभुवनानि जितवानस्मि। (पूर्वोक्त पठति) मम 
मत्कनीयसो निशुम्भस्य वा पट्टमहिषी भूत्वा त्वं परमानन्दं 
विन्दस्व |” 
देवी--(सस्मितम्‌) दूत ! सुष्ट ते भरितम्‌ । त्वमिदानीं शीघमेव 
गत्वा मदुगिरा निजमहाराजाय सूचय | 
खलचरित ! निकृष्ट ! दुष्टबुद्धे | 
कि बहुलेन बलेन लोभसे ag! 
सकलखरबलिष्ठमप्यनिष्टं 
किममरगौः खरमीहते कदाचित्‌ ?॥३॥ 


| 

| 

| 

| 
5 5 लः र | 
विविक्तस्थाने एकान्तमण्डपे, वीक्ष्य दष्ट्वा,  सकलभुवनपरिवृढस्य | 
सकलभुवनपतेः, दूतं सन्देशहरं, मामाकलय मां जानीहि, भणितं वचनम्‌ Agra L 
ममवाचा 'गीर्वाक्‌ वाणी सरस्वती”त्यमर: | सुचय कथय, खलचरितादीनि `| 
चीण्यपि संबोषनानि । मां देवीं, लोभसे प्रलोभसे, अनिष्ट स्वानभीष्ट, अमरगोः | 
कामधेनु: खरं गर्देभमीहते पतित्वेन कल्पयितुमिच्छति कदाचिन्नैवेत्यर्थ: । 
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किच 

निशाचरो ऽसुरो वास्तु नरो वा किनरो ऽथवा । 

यो मां जेष्यति संग्रामे भर्ता मे स भविष्यति ॥४॥ 
हतः--(स्वगतम्‌) अहो, स्त्रियोप्यस्या ईहशी धृष्टता । यत्सकलभुवन- 

जयिनं स्वामिनं शुभमेव मधिक्षिपति। तदतः परं न सहिष्ये 

(प्रकाशम्‌) श्रा वृथाभिमानिनि देवि | 

प्रतिकलविधिस्तवाधुना यदिदं जल्पसि मत्प्रभुं प्रति । 
2 कव स वे रणदुमंदो भटः क्वचन त्वं नवपल्लवाकृति: ॥५॥ 

b= 

इन्द्रोपि न पुरः स्थातुमलं शुंभनिशुभयोः । 

ययोस्तौ कथयन्त्येवं लज्जसे कि न बालिशे ! ॥६॥ 
देवी--दूत ! गत्वा, स्वामिने सूचय, मा बहुकथय । | 
दुतः--त्वया मयोक्तया गन्तव्य मन्यथा ऽवहेलनया नयामि | 
देवी--(स्वगतम्‌) अहो, धृष्टता दुष्टदूतस्य, तदेनं निजमृत्यॅव ताव- 

Saat | ; 

(इतिकालिकारूपं कृत्वा, प्रकाशम्‌ ।) आः तिष्ठ दुष्ट, स्वस्या- 
विनयस्य फलमनुभव । इति खद्धुमुत्यापयतुमिच्छति | = 
देवीपुरुष:---भगवति ! भयं शरणागतस्य विशेषतो दूतस्य । 
इतः--(कालिकारूपं दष्ट्वा ससम्भ्रमं स्ललनमभिनीय निष्क्रान्तः 1) 

(तततः प्रविशति शु'भः चण्डञ्च) 

शुंभः--चण्ड ! चिरं खलु कालो देव्याः सकाशं गतस्य सुग्रीवस्य, 
निशाचरो राक्षसः, असुरो दानवः नरो मानवः, किनरो गन्धवंः, अधिक्षिपति 
निन्दति, mela शु भं, प्रतिजल्पसि कथयसि, स शु'भः त्वं देवी, पुरोग्न, वालि- 
झो मूर्ख, मूखंवंषेयवालिशा इतित्रिकाण्डी । गाः कोपे, आस्तुस्यात्कोपपीड्यो” 


रित्यमरः, चिर मित्यव्ययम्‌ । | 
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नाद्यापि आगच्छति । (वामाक्षिस्पन्दनं सूचयित्वा--साशडूम्‌ ।) 
नुनं कार्य मकुत्वेव सुग्रीवः संगसिष्यति | 
स्फुरता$नेन वामेन चक्षुषा सस सुच्यते ॥७॥ 
चण्ड:--स्वामिन्‌ ! नायमेकान्ततो नियमः । 
स्वप्नं च शकुनं चेव सत्यं जानातु मा भवान्‌ । 
यतस्ते वस्तुतः काकतालीयं ददतः फलम्‌ ॥८॥ 
दूतः (प्रविश्य) श्रय मिह महाराजः तिष्ठति तदेनमुपसरामि | 
(इति तथाकरोति।) . 
झुंभः--(विलोक्य) श्रये, सुग्रीवोऽयं प्राप्तः । सुग्रीव ! दूरात्समागतो 
ऽसि समास्व। 
दूतः--ननूपविष्टोस्मि । 
शुभः--सुग्रीव ! कथय, कथमसूत्‌ । 
दूतः--देव ! तत्कार्यं न समपद्यत | 
शुंभ:--कि तया मढुक्त न स्वीकृतम्‌ ? 
दूतः-श्रथकिम्‌' | 
शुंभ:--किमाह सा ? 
दृतः--तदप्यवाच्यम्‌ । 
शुंभ:- नहि नहि यदुक्तः Ya मगुह्य वा तदेव विशकलय्य कथय, 
सन्देहं च श्‍लथय । 


संगमिष्यति ग्रयास्यति, वामेन प्रसव्येन प्रतीपेन वा, निद्रामुपेतस्य विषयानुभवः 
-स्वप्नः राङुनार्थः प्रसिद्धः । काकतालीयं न्यायः, समास्व उपविश j 
न समपद्यत न सम्पन्नम्‌, तया देव्या, Kata नैव स्वीकृत ai matin 
सवी क्रियार्थकमिति भरतः । वाच्यं कुवाच्यत्वान्न वक्तव्य मित्यर्थः | विशकलय्य 
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हूतः--यथाज्ञापयतिमहाराजः। (“खलच रित इति” “निशाचरो gA- 
वास्तु इति च पूर्वोक्त पद्यद्वयं पठति 1) 
शुंभः--(शोकवांछ्लोकद्वयं श्रुत्वा सक्रोधम्‌ ) कः कोत्र भोः ? 
दोवारिकः--(प्रविक्य) श्राज्ञापयतु महाराजः ।. 
शुभः--रक्ताक्ष ! धुम्रलोचन स्तावदाहृयताम्‌ | 
दौवारिकः--तथास्त्विति । (निष्क्रम्य घरुञ्रलोचनेन सह प्रविश्य) एष 
स्वामी तिष्ठति । उपसर्पतु भवान्‌ | 
घुस्रलोचनः--(उपेत्य) जयतु, जयतु, महाराजः । 
शुंभः—द्रञ्रलोचन | त्वया बहुसेनया हिमाचले गत्वा केशेषु गृहीत्वा 
सा दुष्टदेवी शीघ्र मानेतव्या । यदि कोपि नाम तद्रक्षणार्थ- 
मुत्ति्ठेत्‌ निःसन्देहं स हन्तव्यः । 
Teman देव ! कः खलु खपुष्पायितः शशश्चुङ्गायितश्चास्ति 
यस्तां रक्षेन्मत्समक्षे | सपद्यानयामि । 
(इति निष्क्रान्तः) 
(नेपथ्ये) भो भो देवीगणाः ! चेतयध्वम्‌ चेतयध्वम्‌ । नन्वयं-- 
शुंभाज्ञप्तः क्रुधा रक्तः प्रबलो धुस्रलोचनः | 
सेनया सममायाति न जाने कि विधास्यति ॥९॥ 
घुस्रलोचनः--(भ्रविश्य) भो भोः संमुखीना जनाः क सा देवी? 
(सरोषविकटं परिक्रम्य देवीं विलोक्य च) भो भो 
मदनुचरा श्रसुराः ! 


स्पष्टं इलथय दूरीकुरु, रक्ताकेति दौवारिकस्य नाम । खपुष्पायितः भ्राकाशपुष्प- 
तुल्यः, शशः खरगोश इतिनाम्ता प्रसिद्धः तच्छ गतुल्यः एतो द्वावपि न भवतः। 
झयमति संनिङ्कष्टः क्रुधा रक्तः क्रोधेन रक्तवणांः। संमुखोना जनाः देवीगणाः 
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एषा सन्तिष्ठते देवी यां समानेतुमागताः । 

शीघ्रता मवलम्ब्येब गृह्यतां गृह्यतामिति Ngon 

(सर्वान्‌ ग्रहीतु मुद्यतान्निवार्यं प्रथममथवेवं वदामि) 

देवि ! त्वं यच्छ gara प्रीत्येव कथयामि ते । 

नोचेदाकृष्य नेष्यामि बलात्त्वामबलामहम्‌ ॥ 
देवी--यथा भवते रोचते | 
धृस्रलोचनः- (समीपमुपसृत्य) ग्रहीतुमिच्छति | 
देवी:--स रोषमुत्थाय खङ्ग न प्रहरति । 

(ततः प्रविशति सम्भ्रान्तो महाहनुः) 
शुंभः-- (दृष्ट्वा) महाहनो ! कथं सम्भ्रान्तोऽसि । 
महाहनु:--भवते निवेदयितुं शीघ्रमागतोस्मि यतु--- 
शुंभ:--किनाम सेनासमेतेन TATANG पर्चादानीयते देवीति? 
सहाहनुः-_स्वामिन्‌ ! क्व सम्प्रति धुम्रलोचनः ? 
शुंभः--किमस्तं जगाम ध्वुम्रलोचननाम ? 
सहा०--ग्रथकिम्‌ | 
शुंभः--“हा सेनापते धुम्नलोचन !” इति शोचति । 
महा०- देव ! सम्प्रति शंकितव्यं प्रतिविधातव्यं वा । 
शुंभ--आ: ! किमिह agar प्रतिविधानेन वा परमिदमाझ्चय मे 
यत्कथमेकया स्त्रिया ससेनो धृम्नलोचनः पराजितः ? 

महा०--दैव ! देव्या केसरिणा च । 
सन्तिव्ठते ada यां सेषः । शंभान्ते शं 
- विषादे, “हा विका का लक sa (7 
अतिविधानेन प्रतिकारेण, एकया एकयैव, तत्रापि स्त्रिया अबलयेति घ्वन्यते | 


` ससेन: प्रबलसेनासहित;, पराजितः मारितः | 
पंचास्यो हर्यक्षः केसरी हरि,” रित्यमरः | ' Kaur सिंहेन, सिंहो pra: 
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शंंभः केसरिणा कि कृतम्‌ ? 

महा०--देव्या खङ्ग न ध्वुम्रलोचन: | 
केसरी केशजलानि घुन्वान: पुरत: स्थितान्‌ । 
जघान दानवान्‌ ata दृगजान्‌ किच तुरङ्गमान्‌ ॥१२॥ 

शुंभः-(उच्चेः) कः कोऽत्र भोः ? 

दौवारिकः-- (प्रविश्य) किमादेशो देवस्य ? 

"(ततः प्रविशतः चण्डमुण्डौ) 

शुंभः-- (विलोभ्य) सकोपाटोपम्‌ | 
हे चण्ड ! हे मुण्ड ! बले: प्रबलैः सार्घमञ्जसा । 
दृष्टा भवद्धयां या दुष्टा ऽऽनेया सिहं निहत्य सा ॥१३॥ 
सद्गिरा सेति वक्तव्या मुर्ख ! त्वं केन बंचिता । 
त्रिलोकजयिनं शुंभं निशुंभं जेतुमिच्छसि ॥१४॥ 
अष्टादशभुजत्त्वात्त्वे कुरुषे ऽखवंगर्वकम्‌ । 
निशुंभशुंभयोरग्र कि भुजे रायुधेश्च किस्‌ ॥१५॥ 
निःसंदिरधं च प्रत्यक्षं स न्दिग्धानुमितो किल । 
हित्वा mada नेव मानव्यथ च मानवः ॥ १६॥ 

चण्डमुण्डौ-यथाज्ञापयति स्वामी । (इति निष्क्रान्तौ 1) 

शुंभ:--अहमपि सर्वमिदं निशुंभाय कथयितुं गच्छामि (इति महा- | 

हनुना सह निष्क्रान्तः ।) (इति निष्क्रान्ताः सर्वे ।) 
इति dag: । 2 

_क्रिमादेशः काज्ञा, दौवारिको द्वारपालः। बलेः सैन्यैः प्रबलं र्त्कृष्टवलंः 

अक्षसा शीघ्र 'अंजसा तत्वशीघ्रयो' रिति विश्वप्रकाशः । झानेया मत्पाइवंमाने- 

तव्या, पञ्चमोङ्कः इति । ग्रद्कूनिवंचंनं नाट्यशास्त्रे -“अंकइतिरूढिशब्दो नानाभाव 

रसैश्च युक्तत्वादिति । इति दुर्गाभ्ग्रुदयनाटकसंकेते पञ्चमा ्विवणम्‌ । 
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MA षष्ठोऽङ्कः 
(नेपथ्ये कलकलः) 


पिशाची- श्ररे रुधिरप्रिय ! कीदृशोऽयं शब्दः श्रूयते ? 
पिज्ञाच:--रक्तपे ! देवी मानेतुमागतानामसुरभटानामेष घोषः | 
पिशाची- (सहर्षम्‌) तदागच्छ, श्रावामपि भगवतीशस्त्रनिपतिताना- 

मेषां रुधिरं पास्यावः । 
पिशाचः- तथास्तु | 

(नेपथ्ये पुनः कलकलः) 

पिशाची रुधिरप्रिय ! पुना रव: श्र यते । 
पिशाचः--(नेपथ्याभिमुखमवलोक्य) नन्वेतौ बहुसेनासमेतौ 

चण्डमुण्डा वागच्छत: । कदाचिदावामपि ताड्यिष्यतः 

इत्यन्यत्र गच्छावः । (इति निष्क्रान्तौ) 

(इति प्रवेशकः) 
(ततः प्रविशतः चण्डमुण्डौ) 
चण्डमुण्डौ-रेरे ! देवीरक्षा-पक्षपातिनः तिष्ठत तिष्ठत, panengi- 
साध्वसेन । 
यया पुराभिसानेन शुंभइूतस्तिरस्कृतः | 
ससेनो मारितइचाद्य प्रबलो धुस्रलोचनः UK 

घोषः शब्दः, एषा मसुरणां, रवः शब्दः, प्रवेशक इति ॥ “प्रवेशको भवेदत्र नीच 
पात्रप्रयोजित' इति ॥ अस्मद्द्शनसाध्वसेन भयेन कृतमलं नास्माकं भयं किमपि 
कतंव्यमित्यर्थः । यतो वयं न शुद्रप्रहारिण इति भाव: । यया देव्या, पुरा पूर्व, 
अभिमानेन गर्वेण, तिरस्कृतः तद्वचोऽस्तरीकृत्य प्रत्यावतितः, ससेनः सेनासहितः 
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तामेवानेतुमधुना चण्डमुण्डो समागतो । 
भवद्धिः सहसा वाच्यं कुत्र सा सम्प्रति स्थिता ॥२॥ 
देवीपुरुषः-- (सहसोपसृत्य) देवि ! श्रयतां श्र यताम्‌ । 
महानेष कलकलः ससुज्जिहीते । समन्ततः सन्तमसम- 
भवच्च | 
देवी-लामकायन | ध्वृम्रलोचनवधात्क्र धा शु भप्रेरितौ ससेनौ चण्ड- 
मुण्डा वेनौ, प्राप्तौ । तदहमप्यघुना दुष्टदलदलनार्थमुद्यता 
भवामि । (इति यथोचितं तिष्ठति ) 
देवी-(शंखनादं कृत्वा उभौ दृष्ट्वा च) रे ! रे ! चण्डमुण्डौ ! ग्रल- 
मलं बहुविकथ्य। इयमस्मि, शीघमागत्य भस्मीझूयतां 
मत्क्रोधाग्नौ | | 
चण्डमुण्डी--( समीपमुपसृत्य ग्रहीतुमिच्छतः 1) 
देवी--(खङ्गमादाय) चण्डमनुधावति मुण्डं च । 
(प्रविश्य) 
शुंभः- (नेपथ्याभिमुखमवलोक्य) .कः कोत्र भोः ? 
बिरूपः--(उपसृत्य) जयतु जयतु महाराजः । 
शुंभ:--विरूप | कश्चिदागतः समरतः । 
विरूप:--(अभितो हष्ट्वा) देव, दिष्टया वघंसे। अयमनुप्राप्तो 
घूम्रकः । * 


मारितोः हतः, तामेव देवीमिति शेष: mata देवीगणंः वाच्यं वक्तव्यं सा 
देवी सम्प्रति कुत्रास्ते । कलकलः कोलाहलः समुञ्जिहीते उत्तिष्ठति, समन्ततः 
ada: सन्तमसं महान्धकारः, रहस्येकान्ते, विकस्यात्मस्लाघां कृत्वा इयमस्मि 


त्राह तिष्ठामि, TATA: संग्रामात्‌, अभितः सवतः 
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शुंभ:--(विलोक्य) gaa ! सत्यं रथस्त्रोटितो देव्या चण्डमुण्डयोः ? 
धृस्रकः- देव ! न केवलं रथो मनोरथोपि । 
'शुभ:--( दीर्घं निःशवस्य ) किमसंभवं सम्भावयसि ? 
Tana! कथमसंभवं मन्यसे ? श्रुृणु-प्रथममद्यचण्डवध- 
स्ततो मुण्ड इत्यर्घोक्त विरमति । 
'शुभः--हा ! वीरौ ! चण्डमुण्डा विति मुच्छंति। 
` धुसत्रकः--महाराज | समाइवसिहि । 
'प्रतिहारः-(प्रविश्य) देव, कञ्चिद्‌ द्वारमध्यास्ते । 
शुभः-शीघं प्रवेशय | 
(प्रतिहारो निष्क्रम्य पुनस्तेन सह्‌ प्रविश्य) इतइतो भवान्‌ | 
दूतः (भ्रविश्य) अयमयं शु'भस्तदेनमुपसरामि । (इति तथाकरोति। ) 
झुंभः--(विलोक्य) श्रे ! कोरसि त्वं ? 
'दृत:--ग्रहमस्मि भैवो नाम देवीदूतः । 
शुंभः-भेवोऽथवा भैरवोसि ? 
इृतः--रकार स्तवमुखे, पत्रमुद्घाटूय इलोकं पठति । 
भो भोः शुभ ! निशुंभ ! सन्दिशति वां सिहस्थिता चण्डिका, 
स्वाराज्यं लभतां शचीपति रथो सर्वाधिकारान्सुराः । 


mm जिन 
सनोरथोपि ्रोटित इत्यनुषङ्गः । चण्डमुण्डावेव हताविति भावः। संभावयसि 
कथयसीत्यथंः | विरमति शोकातिशयाद्‌ विरामः । मुच्छेति मोहं गच्छति, प्रति- 
हारो द्वारपालः । द्वारमध्यास्ते द्वारे तिष्ठति । वां युवां सिहस्थितेति - विशेषण- 
मत्ुत्ृष्टताध्वननाय । चण्डिकेति च क्रद्धा सत्येव सन्दिशतीति भावः । 
'ज्ञचीपतिरिन्द्रः, 
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षष्ठोऽङ्कः ६१ 
पातालं ब्र.तमेतमद्य युवयोयेज्जीवनाय स्पृहा । 
सन्देहादथ चेन्नियोद्धुमनसौ AA समागच्छतम्‌ ॥३॥ 
शुंभ:---( श्रुत्वा) विरूप ! गृह्यता मयं दुष्टदूतः | 
विरूपः--देव ! नायं नयः सौजन्यं च यदूदूतनिग्रहः | 
शुंभः--धिड मुखे ! किंनाम सौजन्यं, न जानासि माम्‌ । 
्रसज्जनानामुदयाद्रिरस्मि सतां जनानामथ पवंतो$स्त: | 
' न्यायेतराचारविधिप्रवृत्तासुराग्रगण्यः सुहृदां शरण्यः ॥४॥ 
दृतः--(श्र्‌ त्वा) अरे ! रे ! निमेर्याद ! ग्रलमनया बहुविकत्थनया 
सत्यं ब्रवोमि— 
नेवेदृशो भगवतीनिदेशो मम वतते । 
अन्यथा त्वामहत्वाजौ दूतोऽयं न गतो भवेत्‌ ॥५॥ 
शुंभः-क्रोधेन स्वयं ग्रहीतुमिच्छति | 
दूतः--श्रन्तह्तो भवति । 
शुंभ:--विरूप ! मदाज्ञया शीघ्रतया 


सर्वं निवेद्य समराङ्कणवृत्त मेतत्‌, 
देव्या नियोद्धुमघुनातिबलो निशुम्भः । 


एतं गच्छतम्‌, जीवनाय स्पृहा स्पृहेरीप्सित इति चतुर्थी । सन्देहात्‌ स्वपराजये 
संशयं मत्वा, नियोद्घुमनसौ युद्धकामौ, “तुं काममनसोरपी” तिमकारलोपः | 
उदयाद्रिर्दयाचलः, पर्वतोऽस्तोऽस्ताचलः । न्यायेतरेति नी तिविरुद्धमाचरताम- 
हमग्रणीरेवेत्यर्थः । निदेश आज्ञा, भ्राजो युद्ध, भन्तहितः तिरोहितः, देव्येति सार्थे 
तृतीया । नियोद्धं, युद्धं कतुं म्‌, 
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ग्रादिइयतां नखरत:खरमुग्रदंष्टूं । 
सिहं निहंतुमतुल: स च रक्तबीजः NGU 
विरूप:--यथाज्ञापयति देवः । देव, निशुम्भस्तु बलवानस्ति । रक्तबीजः 
कोहग्बलो वतंते ? 
शुम्भ-शृण, 
तपसा तोषितस्य श्रीशिवस्य परमा-डू तम्‌ । 
वरदानमिदं ह्यस्य रक्तबीजस्य वर्तते ।७॥ 
ये रक्तबिन्दवो ह्यस्य पतिष्यन्ति शरीरतः । 
भविष्यन्ति तदाकरा नराः शतसहस्रशः USU 
(विरूपः निष्क्रान्तः) 
आुंभ:--अहमपि यथोचितं कतु गच्छामीतिनिष्क्रान्तः | 
(ततः प्रविशति दीघंजानुः) 
दीघं ०--(समन्तादवलोक्य) अहह-- 
समस्तदानवकुले यन्म्लानत्वमुपागतम्‌ । 
तन्मन्ये दानवानां श्रोर्गन्तुमिच्छति सम्प्रति nen 
सत्यं दुनिवारा भगवती भवितव्यता । इदानीमेव देव्या दूत- 
` द्वारेणोक्त यत्‌- हे शुम्भ, सम्प्रत्यपि न किचिद्गतम्‌ । भवान्‌ 
सकुटुम्बः पाताल मधिवसतु । परन्तु स gua: तृणवदभिमत- 
जगत्त्रयः प्रेरितवानेव वत्सौ निशुम्भरप्तबीजावभियोद्धम्‌ | 
न जाने कि भविष्यति । (a) eea) कथं संग्रामवार्ता- 
भन्वेष्टुं प्रेरितेषु वक्रमुखः ? 
आविश्यता मनुज्ञायताम्‌ | स्य रक्तवीजस्य, स रक्तबीजः सा देवी तं रक्तबीजम्‌, 


इयं दुर्गा, म्लानत्वं मन्दता अभियोद्ध ज्ञात 
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वक्रमुखः--( प्रविश्य) आय॑ ! दीघंजानो ! क भवता गम्यते ? 
दोर्घ०--वत्स, संग्रामवार्तान्वेषणाय शुम्भसमीपे गच्छामि | 
वक्रमुखः--क्व सम्प्रति शुम्भः ? 
दीघं ० ¬ (शान्तं पापं प्रतिहृतममंगलम्‌ ) 

वत्स ! कुतो भवानागतः ? 
वक्त०--शुंभाय संग्रामवार्तामभिधाय समागतोस्मि | 
दीघे ०--का संग्रामवार्ता | 
वक्त०--महावीरस्य निशुम्भस्य इत्यर्धोक्ते विरमति | 
दीर्घ०-वक्रमुख ! सत्यं वक्रमुखोसि । स्पष्टं कथय, कि निशुम्भस्य 


विजयम्‌ ? 

वक्र०--न न नहि वववधम्‌ | | 
दीघं०--हा निशुम्भ ! (इतिमृच्छेति) 
वऋ०--आये, समाइवसिहि समाइवसिहि। 
दीर्घं ०--रक्तबीजो विजयी ! 
वक्रमुखः-क्वेदानीं रक्तबीजोऽपि ? 

स तेन वरदानेन शक्त्या हन्नम्बिकां रणे। 

गदयासा वारयामास सा वत्त्रेण जघान तम्‌ ॥१०॥ 

तज्जातान्‌ रक्तविन्दुन्सा भूमिपातान्न्या्‌रयत्‌ | 

पपौ स्वयं तत इयं ख्यातासीद्‌ रक्तदन्तिका ॥११॥ 
दीघ ०--वज्त्रपातसमानं समाचारमेनं श्रुत्वा कथमासीच्छुम्भः ? 
अमंगलमशुभं प्रति-हत नष्टं भवतु । अभिधाय निवेद्य, ननेति शोके स्खलनम्‌ । 
हा शोच्यावित्यर्थः। मूच्छाँ प्राप्त: मोहमुपगतः। अनेन करुणरसः प्रोक्तः, 
यदाहभरतः-' मूर्च्छाप्रला पैरुदनेः करुणाभिनयोभवेत्‌' ॥ कथंचिदतियत्नेन, 


कथं चिद्यत्नवादयो fana: 
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वक्त०--इदमाकण्ये वारंवारं मूच्छौ प्राप्त कथंचिन्मन्त्रिभिराश्वा- 
सितः | 
दीर्घ ०--मन्त्रिभिराइवस्यमानः किमाह शुम्भः ? 
वक्र०- शुम्भ: सोद्वेगमाह-हे मन्त्रिणः ! 
सर्बशत्रुजयाशाया भारो यत्र प्ररोपितः । 
तयोरपि विनाशे$द्य किमाश्वस्य भविष्यति ॥१२॥ 
दीर्घ०--सत्यमाह शुम्भः । ततस्ततः ? 
बक्र०--ततो मन्त्रिणः प्राहुः । देव, कः पुर्नारह प्रतीकारः । शुभः 
प्राह | अस्तमिता सम्प्रति प्रतीकारकथा | 
दीर्घ०--सैषा परमा सीमा शोकानुबन्धस्य । ततस्ततः ? 
बक्र०- -ततो वारंवारं निःस्वस्य, हा भ्रातः | सकलदानवकुलावलम्ब ! 
निविलम्बं मदाज्ञापालनैकनिपुण ! सकलगुणनिधे ! afa- 
जयस्तम्भ ! निशुम्भ ! 
adat सर्वकार्येषु त्वमासीमंदनुत्रजः । 
किमग्न मामकृत्वा ते परलोकगतं मतम्‌ ॥१३॥ 
अहह गरीयाचुकालः | भ्रश्न्‌ तमपि श्रावयति श्रहष्टमपि दर्शयति । 
fala समरे शक्रः यस्य ते विक्रमं सदा । 
चकम्पे क्षुभितो सूत्वा स्त्री त्वामद्य रणेऽहनत्‌॥। १४॥ 
भ्रातः ! शुंभो जीवतीति मेवं मंस्थाः । किन्तु -- 
Ai, Sama ष्टवियोगात्‌ । यदाहभरतः-इष्टजनस्य वियोगादुद्देगो 
विभवनाशाच्च, यत्र ययोः प्ररोपितो निहित आसीदितिशेष: तयोरपि 
निशुंभरक्तबीजयोः, अस्तमित लुप्तप्राय, भ्रासीरसुभुविलड, NYA: व्रजगतौ, 
पचाद्यच्‌ । ते तव गरतं गमनं भावे क्तः । मतमभीष्टमासीत्‌ । निशास्य श्रुत्वैव, न 


पुनः दृष्ट्वा, शक्र इन्द्रः, इमाँ दुष्टदेवीं, यमालयं नीत्वा, 
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TEN ६१ 


इमां यमालयं नीत्वा दुष्टदेवीं त्वदन्तिके । 
भ्रागच्छासि विलम्बो य स्तं मम त्वं क्षमस्व वे ॥१५॥ 
दीघं ०-- (स्वगतम्‌) ग्रहो, अद्यापि शुंभस्य जयाशा ! 
(प्रकाशम्‌) वक्रमुख ! शुंभो जेष्यतीति कः प्रत्ययः ? 
यां चण्डइश्वं व मुण्डश्च रक्तबीजोपि नाजयत्‌ । 
महारथो निशुंभोऽथो शुंभोप्येतां कथं जयेत्‌ ॥१६॥ 
वक्त०--एवमेव ? 
तथाप्याशा बलवती तया सर्व: NAGA । 
निवर्तते न विज्ञोऽपि जयः स्याद्वा पराजयः ॥ १७॥ 
पर्य, | 
दृष्ट्वापि महतीं शक्ति श्री दुर्गायाः स्त्रियाः पुरा । 
निववृते न महिषो जयाशापाशसंयतः ॥१८॥ 
दीर्घं ०--सम्प्रति किमारम्भः शुम्भः ? 
बकऋ०--इदानीमेव संग्रामाभिलाषेण महता रोषेण विपुलक्रोघँः 
सकलयोधै: समं संग्रामभुर्मि गतवान्‌ | 
दीर्घे ० -तदावाम्यामपि शीध्रमेव गत्वा शुंभपाद्वेवतिम्यां भवितव्यम्‌ । 
(इत्युभावपि निष्क्रान्तौ) । 
इतिषष्ठोङ्क: । 
त्ववन्तिके आगच्छामीति प्रमादावस्या । 'जायावर्ज ससस्तस्य याम्यः पन्या 
विभिद्यते, इतिस्मृतेः संगमासंभवात्‌ स्वगतमिति । 'सवंश्राव्यं प्रकाश स्यादश्राव्यं 
स्वगतं मत मितिदशरूपकम्‌ । प्रत्ययः विश्वासः यां देवीं चण्डमुण्डरक्तबीजनिशुंभा- 
दयो म जेतुमशक्नुवन्‌ । तामेतां शुंभो जेष्यतीति को निश्चय इतिभावः । अथो अथ 
इत्यमरः । तया आशया, सवो जनः, विज्ञोपि जानन्नपि, महिषो महिषासुरः, न 
. निववृते नेव युद्धा न्निवृत्तो$भुत्‌ । इतिदुर्गाभ्युनाटकसंकेते षष्ठाङ्कविवरणम्‌ ॥ 
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Ag सप्तमोऽङ्कः 
(ततः प्रविश्यति गन्धवेयुगल माकाशयानेन) 
एक:--सखे ! स्पृहणीय ! बहोः कालात्परमनेन नभोमार्गेण संचरा- 
ag | 
द्वितीय:--सखे दर्शनीय ! एवमेव । 
दर्शनीयः--अहह--महावी रस्य शुम्भस्य सिंहनादं श्रूत्वा fafaa- 
भंग्या पलायन्ते देवीगणाः | 
स्पृहणीयः--(विलोक््य) सखे ! पश्य पश्य, इयमागता भगवत्यपि । 
anda yua देवीं दृष्ट्‌वा कि वदति शुम्भः । 
(श्रूतिमभिनीय) किमेवमाहू-- 

झा दुष्टे ! त्रिदशसहायताप्रहृष्डे ! 

ये नीताः क्षयमसुरास्त्वयाद्य यावत्‌ । 

गद्य त्वां नयति समक्षमाशु तेषा- 

मेषा मे बहुतरतीक्षणखद्भूधारा ॥१॥ 
स्पृहणीयः- देवी पुनरेवमाह-- 
 झलोकवाचाल ! वृथातिगवित ! 

त्वमात्थ यत्सवे महं विलोकये । 

गृहाण शस्त्रं निगृहाण वाड मयं 

जहीहि मानं जहि मां पुरः स्थिताम्‌ ॥२॥ 
स्पृहणीय-द्ञेनीयेति-गन्धवंयोर्नामनी । Kama रीत्या, ga: 
श्रोतुमिच्छावः, श्र तिमभिनीय कराँदत्वा, भ्राः क्रोषे, क्षयं नां, अद्य याचत 
अद्यावधि, नयति नेष्यतीत्यर्थः। शीध्रताद्योतनाय वतंमानप्रयोगः। तेषाम 
सुराणां, समक्ष पारवे, त्वमात्थ कथयसि यत्तत्सर्वम्‌ विलोकये विलोकयिष्ये । 
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सप्तमोऽङ्कः ६७ 
स्पृहणीय:---शुम्भ: सविस्मयमाह-- 
ग्रहो प्रभाव: कालस्य यन्मया योद्घुकाम्यया | 
योषित्तिष्ठति संग्रामे सार्घमेभिः प्रलापनेः ॥ ३॥ 
दशेनीयः--विपक्षदुवंचनत्रुट्यमानमानसा भगवतीदमाह-- 
“अरेरे ! दानवापसद ! ्रलमलं बहु प्रलप्य | यत्खलु 
सनुष्यत्वस्य गर्वेण स्त्रीत्वं त्वं मन्यसे तुणम्‌ । 
तदहं gegant निर्णयाम्यद्य agge ॥४॥ 
aga रे ! दानवकीट | 
सकलभुवनजेता, सबंदेतेयनेता, 
सृणसिव परिसूता यस्य गर्वेण सर्व । 
रणशिरसि निजन्ने स स्त्रिया नो भया किम्‌ 
महिषसुरविरोधी यत्त्वमेवं ब्रवीषि ॥५॥ 
स्पृहणीयः-- (कर दत्त्वा) किमेवं वदति शुम्भः 
आ दुष्टे ! कथं महिषासुर इव हीनसत्वो दानवो शुम्भः ? 
आम्‌, अतएव स्वप्रतापलवदुविदरधा त्वं मत्तः संग्राममिच्छसि 
तदियं न भवसि । 


अहो आइचयें, कालस्य समयस्य प्रभाव आश्चर्यजनक इत्यर्थः । यन्मयापिं ` 
जितन्रिभुवनेनापिं सार्धं सह योद्धकास्यया युद्धं कतु' मिच्छया, योषित्‌ 
स्त्री.न तु कश्चिद्वीरः । सापि संग्रामे वीरभूमौ नात्यत्र, तत्राप्येभिः मम साक्षा- 
च्छ यमाणः प्रलापने दुवंचने रितिष्वन्यते। भनुष्यत्वस्य गर्वेण मनुष्यजात्यसिमानेन 
स्त्रीत्वं स्त्रीजाति ततु स्त्रीत्वं मनुष्यत्वं वा, सर्वे लोकाः परिसूताः तिरस्कृताः, 


डुविदग्धा मत्ता, मत्तो मया, न सर्वास, न जीवसि । 
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द्द दुर्गा भ्युदयनाटके 
दर्शनीयः--(सविषादम्‌) कथमुपक्रान्तमेव शुम्भेन । 
स्पृहणीय:--(सहषंम्‌) कथं देव्यापि प्र त्युपक्रान्तमेव | 
दर्शनीय:--सखे, सम्प्रति सावधानमवलोकय, तुलाधिरोहः खल्वयं 
वीरलक्ष्म्या यन्नाम देवीशुम्भयोः संग्राम इति ॥। 
स्पृहणीयः--कोऽ्रसन्देहः | 
'दर्शनीय:--(सकौतुकम्‌) वयस्य, पश्य तावत्‌ । 
भगवतीशुम्भयोः सिंहनादं श्रूत्वा समागता ऽनेकमातंग 
कुरंगहरेक्षऋक्षश्गालकोल-कोलाहलाहृतश्ूतवेतालचक्र- 
वालकण्ठनालप्रकटीभव द्घोरचीत्कारचमत्का रयुक्तेयं 
समरभूमिरवलोक्यते । तयोरेव सक्रोधपादन्यासप्रभूतभू- 
कम्पने च सालरसालप्रियाल-तमाल-हिन्ताल-सुर- 
दार-कोविदारकर्शिका रनिम्ब-कदम्बवकुलनि चूल-खर्जू- 
रवीजपूर-मध्रकबन्छूक-कपित्थाइवत्थवृक्षाः परिपतन्ति । 
स्पृहणीयः--वयस्य, इतोऽपि पइय-- 
शुंभमुक्तानि इस्त्राणि देवी नयति रिक्तताम्‌ । 
पौरुषं पुरुषस्ये नियतिः प्रतिपक्षिणो ॥६॥ 
अपिच--यानि दिव्यानि शस्त्राणि दुर्गा दुर्गतिहारिणी । 
मुञ्चते दानवो भिन्ते तान्येच सहसा उवा NGU 
वराह: सूकरो घृष्टिः कोल इत्यमरः । एतेषां कोलाहलेनाहुता ये भूतवेताला स्तेषां 
चक्कवाला मण्डलानि । चक्रवालंतु मण्डलमित्यमरः। तेषां कण्ठनालेभ्यः प्रकटी 
भवदुघोरचीत्कारेण चमत्कार युक्तत्यर्थः। सालादयो gada: । परिपतन्ति 
रणभूमावितिशेषः | शुम्भमुक्तानि शुंभेन देवीं प्रति प्रक्षिप्तानि, देदी भगवती, 
रिक्तां विफलतां नयति प्रापयति यथा प्रतिपक्षिणी प्रतिकूला नियति भाग्यम्‌, 


पुरपस्य पौरुषं प्रयत्न मित्यर्थः सहसा शीघ्रमेव, रुषा क्रोधेन, 
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सप्तमो5डुः । ६६ 


दशेनीय:---सखे, सखेदोऽहमालोकयामि— 

समं समंततो व्योम वाणवृष्ट्यान्यकारितम्‌ । 

कृत्वा †सहस्थितां देवीमाच्छादयति दानवः NGU 
स्पृहणीयः-सखे | कृतं विषादेन पश्य ` 

देव्या कुपितया झो घ्रमुत्प्लुत्य त्रिदशद्विषः | 

हस्तलाघवतो वाणासनं छिन्नं पतत्यदः nan 
किच--छिन्ने धनुषि देत्येन या शक्तिः समुपाददे । 

देव्या चक्रेण साप्येबं छिन्तभिन्नत्वमापिता ॥ १०॥ 

दर्शनीय:--वयस्य ! महद्विषमं पश्यामि 

छिन्नशक्तिर्महाबाह्‌ राहुःचन्द्रकलामिव | 

देवीमाक्रामति ऋोधा हेत्ययोद्धा समन्ततः ॥११॥ 
स्पृहणीयः--किमत्र वेषम्यम्‌ । परय 

शुंभस्य सारथि हत्वा रथ्यानपि पतत्रिणः । 

तृणबत्सनमेवेते देव्यास्तूणीरमाययुः ॥१२॥ 
अपिच---उत्प्लुत्य सहसा देव्या तलेनोरसि ताडितः । - 

भूमौ निपतितः शुम्भः समाइवसिति Tega: ॥१३॥ 

दर्शनीयः--अ्रहह | दारुणमुपस्थितम्‌ | 

दनुजोह्ययमाइवस्य नेत्रे निष्कास्य सुष्टिना । 

sag हृदये देव्या लघुत्थाय पलायते ॥ १४॥ 
व्योमाकाशम्‌ दानवः शुम्भः, त्रिदशद्विषः शुम्भस्य, वाणासनं घनुः, द इत्यंगुल्या 
निर्देश: । शक्तिः शस्त्रविशेषः, समुपाददे जगृहे, पिता प्रापिता नीतेत्यर्थः । 
क्रोधातु रोषात्‌, 'प्रतिकूलेषु तैक्ष्ण्यस्य प्रकर्षः क्रोध इष्यते। रथ्यान इवान्‌, 
पतत्रिणो वाणाः समं युगपत्‌, तलेन करतलेन, उरसि वक्षसि, हृदये वक्षःस्थले 


'हूदयं  चित्तवक्षसोरिति नानार्थः । लघु शीघ्र, गगनमाकाशम्‌, 
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७० दुर्गाम्युदयनाटके 
्पृहणीयः-- (किमत्रदारुणम्‌ !) पश्य भगवतीसामर्थ्यंम्‌ | 
उत्पत्य गगनं देवी केरोष्वाक्कष्य निष्ठुरम्‌ । 
समरं कुरते घोरं निराघारा सुरारिणा UL «० 
(उध्व॑मवलोक्य) कथमितस्ततो नभस्तलादपक्रामन्ति वैमानिकाः। 


(पुनविभाव्य) अहो, सकलभीतिकरः समरः प्रवृत्तो देव्यसुरयोः 
(इत्यपसृत्यासाते) 


दर्शनीयः--सखे | भयानकमदुभुतं च वतंते । 
उत्पात्य आमयित्वा च बलेन धरणीतले । 
क्षिप्तो देव्या स्थितो मध्यें देवीमेव कटत्ययम्‌ ॥१६॥ 
. स्पृहणीयः--किमप्यस्तु। तथापि-- 
देव्याः सम्प्रति जेतव्यं मतंव्यं विबुधद्विषः । 
) मुष्टियुद्धमिदं मन्ये निर्धारयति adat ॥१७॥ 
यतोहि-- 
यां मुष्टि मेष भगवत्युरसि प्रदत्त 
सा जायते तढुपगम्य मृणालसृद्दी । 
देवी तु यां प्रतिददात्युरसि स्वशत्रोः 
सा त्रोटयत्यतिदृढानपि ससंसन्धीन्‌ NGGEN 
दशनीयः -- एवमेतत्‌ । 
यत्स यत्नेन कुरुते बलेन विपुलेन च । 
दृश्यते प्रतिकुर्वेन्ती देवी तदपरिश्रमम्‌ ॥१९॥ 


निष्ठुरं निर्दयं यथास्थात्तथेत्यर्थ: सुरारिणेति सहार्थतृतीया । अपक्रामंत्य- 
सर्पन्ति । भ्रासाते तिष्ठत: | मध्ये मध्यभाग एवं स्थितः सन्‌ श्रयं शुंभः कटत्या- 
वृणोति । जेतव्यं विजयं nii मरणां निर्धारयति निणंयति, सर्वंथा नात्रसन्देहः 


००-०. रतै hE nu मत्टिदयोरितिकोणा लस ag स्त्रीत्व, पुव | 


सप्तमोऽङ्कः ७१ 


(नेपथ्ये) अयि भगवति ! देवि ! 

हन्तुं क्षणेन शक्तार्सिकि क्रीडसि इुरात्मना । 

कुवेस्मत्कामनापूति कोति च भुवनत्रये ॥२०॥ 
उभौ- नुन मेते दिवौकसो भगवतीं त्वरयन्ति । 

(पुनः सहर्षं विषादम्‌) कष्टं भोः कष्टम्‌ | 

प्रसुनास्तीर्णतेल्पे योष्शेतानल्पेश्सुरेश्वरः | 

क्षितो शेते स कोर्णोऽयं विवर्णो घूलिघुसरः। 

(सकरुणम्‌) हा, महासत्व ! मानरथाधिरूढ ! प्रौढबाहुशालिन्‌ | 

विकटारम्भ ! शुम्भ | पर्यंवसितोऽसि । 
स्पृहणीय:--सखे, पञ्य, सम्प्रति हि, 

Tamara क्षोणिः विशीर्णोभावमागता । 

घार्यतेऽतिप्रयासेन शेषेण फणमण्डलेः 1२२॥ 

(आकाशे पुष्पबृष्टधनन्तर दुन्दुभिध्वनिर्मगलगीतिइच) 
दशेनीयः--तदद्चैव शचीपतिः स्वाराज्येन .संगमिष्यति | 
स्पृहणोयः--ग्रथ किम्‌ । 
दर्शनीय:--तदागच्छ, आवामपि गृहे गत्वा सज्जीभ्रुय महोत्सव- 


एष शुम्भः तदुर उपगम्य प्राप्य, एवमेतत्‌ यद्धणसि तत्सत्यमेवेत्यथंः । कुत 
इत्याह-यदिति । यत्कमं स शुंभः कुरुते-करोति अपरिश्चम कुतुका देवेत्यर्थः । 
प्रतिकुवंन्ती-विफलयन्ती शक्तासि समर्थासि, दिवौकसो देवाः सहर्षविषादमिति । 
दुष्टवधाद्धषंः | भूपतितावस्थादना द्विषादः। यः शुंभ भ्रश्ेत स्वपितिस्म । स एवा- 
धुना क्षितौ कीरः पतितो हश्यते । पर्यवसितोसि म्रृतोऽसि शचीपतिरिद्धः । 
स्वाराज्येन स्वर्गाधिपत्येन, सङ्गमिष्यति सङ्गमम्‌ करिष्यति। महोत्सवसं- 
विसागिनौ महोत्सवे सम्मिलितौ । 
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दुर्गाम्युदयनाटके 


संविभागिनौ भवावः। (इति परिक्रामन्तौ सर्वंतो विलोक्य, 
परस्परम्‌) सखे, प्य TA, 
हते शुंभे दुरारम्भे प्रसन्नमभवन्नभः। 
सर्वमेतत्‌ जगत्‌ किंच स्वास्थ्यमद्य प्रपद्यते ॥२३॥ 
" इतिनिष्क्रान्तौ ॥ 
(ततः प्रविशति सर्वेदेवोपेत इन्द्रः) 
इन्द्रः (समीपमुपसृत्य प्रणिपत्य च) 
जय देवि ! महेशसेविते ! जय जय दक्षसुते ! पतित्रते ! 
जय माहिषदेहायिनि ! जय जय रक्तकरक्तपायिनि ! ॥२४॥ 
जय चण्डविनाशकारिणि ! जय जय मुण्डारीरदारिणि ! 
जय दानवकालयामिनि ! जय जय शङ्करदिव्यभामिनि ॥२५॥ 
जय कालि ! कपालिमण्डने ! जय जय शुंभनिशुंभखण्डने ! 
जय भक्तजनानुकम्पने ! जय जय पार्वति !. दिव्यदशने ! ॥२६॥ 
देबी (विलोक्य) श्रये, सकलसुरसमेतः पुरुहृतः.। शतक्रतो ! 
इदमासनमास्यताम्‌ (सर्वे इन््रमनूपविशन्ति ) 
इन्द्रः--मातः ! सकलारिव्रातः भ्रासीन्निहतः प्रसीद, सम्प्रति प्रसीद । 
देबी देवराज ! ATANG तावत्‌ । 
पुरा सुराणां यत्कार्यं कतु व्यवसितं मया । 
तद्धि सिद्धि मनु प्राप्तं पुण्ये रेव भवादृद्याम ॥२७॥ 


बुरारम्भे दुर्व्यापारे । नभो व्योम प्रसन्नं निर्मलम्‌ । सर्वमेतज्जगतू 
स्थावरजङ्गमात्मक स्वास्थ्यं रमणीयतां रक्तको रक्तबीजः संज्ञायां कनु । 
कालयामिनि कालरात्रि, सकलारिव्रात सम्पुणशत्रु समूहः प्रसोद प्रसन्ना 
भव | पुरा पूव व्यवसितं प्रतिज्ञातम्‌ | 
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सप्तमोऽङ्कः ७३ 


इन्द्रः (पादयोः पतन्‌) मातदु ग ! येषां रक्षापक्षपातिनी त्वमसि 
तेषां पुण्यवत्त्वे कः सन्देहः ! किर्किवणांयामि ! 
शूलं त्वदीयं रिपुनाशमूलम्‌ 
खड्गस्त्वंदीयः परहाऽद्वितीयः | 
गदा Raiga त्वदीया 
नाश व्यधादाशु महासुराणाम्‌ ॥२८॥ 
कि च— 
आश्चयंमेतदति मे हृदये त्वमेका 
चासं करोष्यसुर नि्जेरयोषितां यत्‌ । 
दुःखं सुखं च जनयन्त्यतिकोतुकं च 
शौर्यादतीवविनयादथरम्यतायाः ।२६॥ 
अपि च 
अब्धि सुतर्तुमपि aka करावलम्बः 
पाणौ विधातुमिह कासय इन्दुमम्ब ! 
वांच्छामि लंघयितुमस्मि सुवर्णशेलम्‌ 
यत्त्वद्बलं गदितु मुद्यममद्य कुर्व 1301 
यतो हि— 
यन्महेशोपि रमेशोपि कत शक्नोति नो विधिः । 
तत्त्वया ह्यप्रयासेन कृतं किन्तेद्य व्यते ! ॥३१॥ - 


पुण्यवत्वे पुण्यशालित्वे, परहा शत्रुघातकः। असुरा दैत्या निजरा देवाः, योषितः 
स्त्रियः एतेषां सवेषां हृदये त्वं वससि शोर्याद {वीरतया, विनयान्नञ्जतया, 
रस्यतायाः सौन्दर्यात्‌ aka इच्छामि इह भूमिस्थः। पाणौ हस्ते, लंघयितु 
पद्भ्यामिति शेषः । झप्रयासेन कुतुकेनेव, नोऽस्माकं 
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रजःसत्वतसोद्वारा सृष्टिस्थितिलयास्त्वया । 
क्रियन्तेऽथ च साध्यन्ते नो$वतीये मनोरथाः ॥३२॥ 


कि बहुनोक्तेन ? 
इतिहासविदां नेदं हृदयादपयास्यति । 
संहृत्य देत्यनिचयं यत्कृतं चरितं त्वया ॥३३॥ 


देवी-- (सहषंप्रसादम्‌) दिवस्पते ! किन्ते स्यः प्रियं करोमि । 
इन्द्रः (साञ्जलिबन्धम्‌) मातरतः परमपि प्रियमस्ति ? 


निःशोकीकल्पितेयं महिषमसुरराजं निहत्य त्रिलोकी 

शुंभाद्या दानवा ये समजनिषत ते संपराये हतास्ते । 
सर्वेदेवेमंयाप्ता: सफलहितकराः स्वाधिकाराः समग्राः 

दृष्टा त्वं चाद्य साक्षात्‌ प्रियमथ किसु यत्प्रार्थ्यते 


त्वत्सकाशात्‌ UZ VN 
` तथापीदमस्तु भरतवाक्यम्‌-- 


विप्राणां बदनेषु वेदभगवानास्तां समस्तांशतः, 
त्वत्पादास्बुजयोः समस्तसुखयो निर्व्याजभक्तिभेवेत्‌ । 


मनोरथाः कामाः । इदं त्वयाकृतंचरित्र, इतिद्वासज्ञानाम्‌, हृदयान्नापयास्यति 
न विरंस्यति. इति संबध्यते । दिवरपते संज्ञायां षष्ठया अलुक्‌ । निःशोकीकल्पिता 
शोकरहिता कृता, इयं त्रिलोकी 'भ्रकारान्तोत्तरपदो द्विगु: स्त्रियामिष्टः । ये शुंभाद्या ` 
समजनिषत संजाताः ते सवेपीत्यर्थः । संपराये युद्धे ते त्वया हता मारिताः । 
ते में शब्दों निपातेष्विति वामनः । सर्वेदेवे रिति सहार्थे तृतीया । 
श्रस्तावनानन्तर नटवाक्याभावा-्धरतवाक्यमित्युक्ति: । भरतोनाम नाट्यशास्त्र 
प्रणेता मुनिः । वदनेषु मुखेषु, आस्तां विराजतां समस्तसुखयोः सकलसुखहेत्वो 
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वाग्देव्या समसस्तु वास्तुनि सताँ लोकाभिरामा रमा 


वृद्धि यान्तु सुखानि सन्तु मतयो धर्म नुणां सवदा ॥३४॥ 
अपिच--- 


adat बचसां सर्णिविजयतां सा देववाणी सदा 
ag कारयितुं यतन्तु कवयो नव्यानि काव्याति ते । 
नश्यन्तु व्यसनानि सन्तु सुखिनो भुदेवगोसेवका:, 
राजा रञ्जयतु प्रजाः प्रतिदिनं स्वातन्त्र्यलाभोत्सुकाः ॥३६॥ 
देबी--एवमस्तु । (इति निष्क्रान्ताः सर्व) । 
इति सप्तमोऽङ्कः । 
समाप्तमिदं दुर्गाम्युदयनाटकस्‌ ॥ 


सतां विदुषां वास्तुनि गृहे, वाग्देव्या सरस्वत्या सह रमा लक्ष्मीरस्तु निवसतु। 
सर्वेषामिति । मणिः शिरोमणिः सर्वंभाषाजननीत्यर्थः । सा लोकवेदप्रसिद्धा । देव- 
वाणी संस्कृतभाषा, व्यसनानि विपदः स्वातन्त्र्यं स्वराज्य, रञ्जयतु स्वराज्य दत्वा 
सुखयत्वित्य्थेः । ग्राभ्यां इलोकास्यां प्रशस्तिरुक्ता यदाहभरत -देवीद्विजनुपादीनां 


ढुर्गस्युदयनाटकसं केते सम्तमाङ्कविवरणम्‌ ॥ 
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ढुर्गाम्युदयनाटक 
(हिन्दी अनुवाद) 
पहला अंक 
जो आद्यशक्ति भगवती दुर्गा देवी, ब्रह्मा विष्णु ग्रौर शङ्कर से भी 
सम्यक्तया नहीं जानी जा सकी, केवल शुद्धान्तःकरण भक्तों से जानी जाती 
है या जानने योग्य है और सानन्द मणिग्रह (मरिणभवन) में विहार करती 
है वह हमारा तथा तुम्हारा कल्याण करे । 
(नान्दी के अन्त में) 
सूत्रधार-- (नेपथ्य की ओर देखकर) । नट (मारिष) जरा इधर तो आग्नो । 
Tanda श्रीमान्‌, मैं उपस्थित हूँ, कहिये । 
सुत्रधार--मारिष, यह समस्त गुणों से युक्त विद्वानों की सभा, पूर्वेवरत्ती सब्ध- 
कीति कविजनों के सरस नाटकों को जिसने देखा है अव भी किसी सरस 
पवित्र नाटक को अविलम्ब देखना चाहती है । अतः मैं अरव पवित्र कुरुक्षेत्र 
भूमि के अन्तरगत रिटोली ग्राम निवासी, इन्द्रप्रस्थ प्रवासी, आत्रेय गौड़ 
वंश के भूषण पण्डित मोक्षराग तनूज--सती मामकी देवी गर्भज, पण्डित 
मूलचन्द्रानुज, नेकीराम रामकृष्णाग्रज-सम्पादित श्रीमती भक्तिदेवी प्रिय, 
महामहोपाध्याय विद्यासागर पदालंकृत पण्डित छज्जूराम शास्त्री प्रणीत, 
राजा के ऊपर दयोपनत हृदयवाले मुनिसे श्रावित, दुर्गाचरित्रपरक 
दुर्गाम्युदय नाटक को लेकर उपस्थित हो रहा हैँ अर्थात्‌ खेलना चाहता हुँ । 
पारिपाश्वंक --श्रीमन्‌, मुझे शङ्का है । 
सुत्रघार--बया शङ्का है।? 
पारिपाइवंक--वह कवि तार्किक भी है; कवित्व और ताकिकत्व एकत्र देखने में 
नहीं शते । अर्थात्‌ ये दोनों एक जगह नहीं रहते। 
झुत्रघार--मारिष, यह कथन प्रमाणशुन्य है, क्योंकि ककंश तकं तथा 
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कोमल काव्य के विषय में हमारे कवि की भारती (वाणी) समान लीला 
करती है, तरक में आपकी न्यायमुक्तावली, न्यायदर्शन टीकाएँ भौर काव्य 
में सुरतान चरित्रकाव्य, और विवुधरत्नावलि हमारी उक्ति को सर्वथा 
प्रमाणित एवं तथ्य सिद्ध कर रहे हैं। 
ताकिकत्व और कवित्व का सामानाधिकरण्य अनेकत्र उपलब्ध भी 
होता है । 
देखिये--अगाघ ताकिकत्व शोर श्रौर सुन्दर कविताओं के रचयिता हुषंमिश्र 
(खाद्यखण्डन और नेषघमहाकाव्य के कर्ता) गौर जयदेवमिश्र (aca 
चिन्तामण्यालोक, और चन्द्रालोक तथा प्रसन्नराघव नाटक के कर्त्ता) 
कितने प्रसिद्ध हैं ! ये दोनों महानु कवि तथा ताकिक थे । दुर्गाम्युदयकार 
भी तो प्रसिद्ध हे- छज्जूराम कृत (दुर्गाभ्युदय नाटक) में एक भी गद्य तथा 
पद्य ऐसा नहीं जिसमें थोड़ा-बहुत चमत्कार न हो । व 
भर --कहिए श्रनुप्रास विशिष्टि कविता करने में सम्प्रति उनके 
तुल्य प्रसिद्ध कवि कौन है ? यही नहीं प्राचीन काल में भी जिसके गद्य 
और पद्य दोनों ही सानुप्रास हों ऐसे कवि बहुत ही अल्पसंख्या में हुए हैं। 
पारिपादर्वक--श्रीमन्‌, कोई भी वस्तु प्रस्तुत युक्ति के विना प्रेक्षावत्‌ (बुद्धिमानों 
से) अपेक्षणीय--मान्य नहीं होती, विशेषतया नूतनविज्ञान को मानने वाले 
हम लोगों से । अतः किसी हढ़तर युक्ति दिए बिना मैं कवित्व-ताकिकत्व का 
एकत्र रहना मानने को तैयार नहीं हूँ । 
सूत्रधार--सुनो, 
शय्या चाहे रेशमी वस्त्रों से अलंकृत हो, चाहे तृण से विछी “हुई 
कठोर भूमि की हो पतिब्रता का पति-प्रेम उतना ही होता है। 
किसी ने ठीक लिखा है--वसन्ति हि प्रेम्णि गुणा न वस्तुनि । 


झौर- जिन हाथों से अतीव कोमल कान्ता आलिङ्गित की जाती 


है क्या उनसे कठिन वाण नहीं चलाए जाते । 
पारिपाइवंक --मान्यवर, मैं समझ गया वे दोनों एकत्र रह सकते हैं। “राजा के 
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प्रतिदयालु मुनि से सुनाया गया चरित्र”--यह वात मुझे अधीर वना रही 
है-जरा सुनाइये तो क्याहै यह चरित्र ! 
सुत्रधार--मारिष, सुनो । 
महान्‌ आत्मा, क्षत्रियो में श्रेष्ठ, चैत्र वंश रूपी समुद्र में चंद्रतुल्य 
समस्त राजाओं से मान्य, सुरथनामक नृपति को एक वार aa ने हरा 
दिया था। 
यारिपाइवंक--भाव, यह वृत्त म॑ने पौराणिक विद्वानों से सुना था, अव विस्मृत 
हो गया है, पुनः सुनने की इच्छा है । 
सुन्रधार--सुनो, 
कोला विध्वंसी नामक शत्रुओं द्वारा हृत, ले लिया गया है सर्वस्व 
जिसका ऐसा वह राजा घर पर रहना श्रनुचित जानकर मृगया (शिकार) 
खेलने के बहाने से ग्रपने घोड़े पर चढ़कर किसी तपोवन में चला गया 
पारिपाइदंक फिर, 
सुत्रधार- फिर वह राजा, तपोवन को देखकर अपने मन में विचार करने लगा, 
ग्रहो यह झाश्रम कितना शांत एवं रमणीय है । इसको देखकर मेरा चित्त 
वड़ा प्रसन्न हुआ | यहाँ कुछ समय पर्यन्त विश्राम करूं यह विचार कर 
वहाँ मुनि के आश्रम में प्रविष्ट हो गया। वहाँ मुनि के दर्शन करके, 
“झरे यहाँ तो एक महातपस्वी मुनि भी रहता है । तब तो मेरा यहाँ आना 
संथा सफल हो गया है” यह विचार कर उसने मुनि को प्रसन्न चित्त से 
प्रणाम किया | 
मुनि से आज्ञा पाकर इधर-उघर वन को देखने लगा और विचार 
` करने लगा कि मैं और मेरे स्त्री पुत्रादि पहले किस ariana जीवन में थे 
अब शत्रु से ग्राक्रान्त होने पर मेरी क्या दशा हो गई और मेरे स्त्री-पुत्रादि 
की क्या दशा रही होगी । वड़ा दुःख है, यह सोच ही रहा था कि आगे 
क्या देखता है-- एक सुन्दर इति वाला, परन्तु शोकातुर व्यक्ति वहाँ 
बैठा हुआ पवित्र वायु ले रहा है । वह सोचता है कि यह क्या बात है— 
ऐसे वीतराग त्रिकाल महामुनि की सन्निधि में रहकर भी यह शोकाकुल 
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क्यों दीख रहा है जिस प्रकार शिवभक्ति से महान्‌ से महान्‌ पापी भी भव- 
सागर से पार हो जाता है इस प्रकार इस मुनि के सांन्निघ्य में शोक का क्या 
काम ? यहां तो सभी शोकरहित होने चाहिएँ । ग्रथवा ऐसा हो सकता 
है कि दुर्भाग्यवश यह मुनि की शरण में गया ही न हो क्योंकि पृथ्वी 
में सभी पदार्थ विद्यमान हैं परन्तु उनको प्राप्त करता है केवल भाग्यवान्‌ 
ही । अच्छा पूछता हूँ--हे भद्रपुरुष, श्राप कौन हैं, इस वन्य पशुपक्षियुक्त 
घोर बीयावान में तुम किस प्रयोजन से विचर रहे हो? तुम देखने “में 
बड़े सुन्दर हो परन्तु किसी शोक में इवे प्रतीत होते हो । 
पारिपाइवेक श्रीमन्‌, उसने क्या कहा ? 
सुत्रधार वेश्य ने कहा-सौम्य ! आपने ठीक पहचाना । अव मैं पनी सारी 
कहानी सुनाकर अपना शोक भुलाऊंगा । क्योंकि, 
प्रेमपूर्वक पूछने वाले व्यक्ति को अपना दुखड़ा सुनाकर दुःखी का 
दुःख जाता रहता है- ऐसा हमने सुना है । UR III 
सौम्य ! मैं समाधि नाम वाला वैश्य हुं । मेरे पुत्रों तथा स्त्री ने 
मेरा सारा धन हथिया कर मुझे घर से निकाल दिया है। इसके वाद मैं 
दुःख का मारा इस वन में भ्राकर बैठा हूं अब वे किस हालत में हैं-- 
इस वात को न जानने से मुझे और भी अधिक चिन्ता है--तथा दुगुना 
"दुःख हो रहा है। 
राजा ने कहा--मित्र, वैश्य महोदय ! तुम तो बड़े ही मुखे लगते 
हो ! दुष्टों में भी .सज्जनों की तरह प्रेम रखते हो ! 
वैश्य ने कहा--पता नहीं क्यों ऐसा है ! | 
राजा ने मन में सोचा--स्नेह नाम का शत्रु बडा बलवान्‌ है। उसके | 
अधीन gat मनुष्य देखता हुआ भी नहीं देखता, जानता भी भ्रनजान हो 
जाता है । कुछ भी हो, कुछ उपदेश देकर उसका मोह दुर करता हूँ। 
राजा (प्रकट में) हे मित्र ! 
पुत्र, मित्र, सत्री. आदि सभी स्वार्थ पूर्ति करते हैं--यह समझो और 


मन में मस्त रहो ।।१२॥ 
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झौर देखो-- à 

(जव मनुष्य संसार से कूच करता है तव) घन जमीन में पड़ा 
रह जाता है, पशु पशुशाला में बन्धे रह जाते हैं, प्यारी पत्नी घर के ana 
में रह जाती है, पुत्रादि इमशान भूमि तक जाते हैं--कैवल दान तथा 
(हरि नाम के) जप का फल ही साथ जाता है ॥१३। और, 

gagi माता-पिता, हजारों बेटे तथा मित्र, समय-समय पर भ्राए 
और चले गए, वे किसके हुए तथा तु किसका है ? ॥१४॥ 

वैश्य ने कहा--सौम्य, आपका उपदेश तो ठीक है, परन्तु इसका 
मुझ पर कुछ भी असर नहीं हो रहा है। 

राजा ने पुछा-क्यों ? वेश्य ने कहा--पता नहीं । 

पारिपाइबंक फिर राजा ने क्या उत्तर दिया ? 
सुत्रधार--इसके वाद राजा भन ही मन कहता है कि सम्भवतः इसका कारण 

यह हो कि मुझे भी पुत्र-पोते-पत्नी, राज्य आदि का मोह है इसलिए मैं 
स्वयं इस जैसा ही हँ--मेरा उपदेश देना दुसरे को उपदेश देने में पंडिताई 
बघारना है ।-वह कंसे दूसरे को लग सकता है। अथवा अचानक लग 
भी सकता है । वैद्य--बोला,भद्र अब तो सूर्य भगवान्‌ ग्रस्त होने वाले 
हैं। राजा-- (सूयंविम्व की ओ देखकर प्रणाम करता है और कहता है) 
मित्र ! यह सूर्यं भगवानु उदय के समय भी लाल होता है तथा छिपते 
समय भी लाल होता है--मानो यह सूचित कर रहा हो महापुरुषों का 
भले ही समृद्धि का काल हो अथवा आपत्ति का, उन्हें सुख-दुःख कुछ 
नहीं होता । दोनों सन्ध्याश्नों के समय सूयंभगवान्‌ की इस प्रकार स्तुति 
से मनुष्य का दुःख दूर होता है । इसलिए तुम भी इसको नमस्कार 
करो । 

वैश्य ने नमस्कार करके तथा आगे देखकर पुछा-भद्र ! सामने यह 
जलसा-सा क्या हो रहा है ? राजा ने भली भांति देखकर कहा--सौम्य, 
सारे वनवासी, संन्यासी तथा दूसरे प्रेमी लोग पुण्य सन्ध्याकाल में महामुनि 
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को नमस्कार कर रहे हैं । ग्राझो, हम भी प्रणाम करके उनके वचनामृत 
का पान करें । 
वैश्य ने कहा--भद्र ! अमृत का पान करें--तुम्हारा यह कहना 
कैसे उचित है ? क्योंकि, 
वुद्धिमान्‌ तो अमृत के स्थान पांच को ही बताते हैं-पाताल, स्त्री 
का मुख, स्वगं, समुद्र तथा चन्द्रमा ॥१५॥ 
परिपाइवंक- मान्यवर ! इस प्रश्न का राजा ने क्या उत्तर दिया ? 


सुत्रघार-मारिष, राजा ने कहा, मित्र, आपने यह वात विना विचारे ही कह 
दी है । कारण यह है कि, पाताल के सर्पादि में विष, स्त्री मुख के पान- 
कर्ता की मृत्यु, स्वर्ग से थोड़ी देर में वापसी, समुद्र का खारापन तथा 
चन्द्रमा की कलाग्रों का क्षय--ये वातं बताती हैं कि उनमें किसी भी 
प्रकार Aga नहीं माना जा सकता ॥१६।॥। इसलिए, 
सज्जन महात्माश्नों के वचनों में ही अमृत है-उसका पान करके 
` मनुष्य जन्म तथा मृत्यु दोनों को छोड़कर मुक्त हो जाता है॥१७॥ 
परिपाइवंक--राजा ने ठीक ही कहा । 
सुत्रघार--श्रौर क्या, ठीक ही तो है। 
परिपाइवेक--फिर क्या हुझा ? 
सुत्रघार--इसके पश्चात्‌ संध्या प्रादि सव कत्तंव्यों से निबट कर सवंज्ञ पूज्य 
महष ज्यों ही झासन पर आकर बैठे त्योंही इन दोनों ने भी साथ-साथ माकर 
प्रणाम किया । राजा ने कुछ समय तक रुककर, सादर कहा-भगवच्‌ ! 
झाप तो सब कुछ जानते ही हैं, कत्तव्य की शिक्षा देते हैं--मैं भी कुछ पूछना 
चाहता हूं ।-यदि झापका आदेश हो तो पूछ, । मुनि ने कहा-तुम्हें जो 
कुछ पूछना हो निडर होकर पूछो । राजा ने कहा क 
महाराज ! जब मनुष्यों तथा पक्षियों दोनों में भोजन, नींद, मथुन, 
डर क्रियाऐ एक जैसी हैं तो दोनों में भेद क्या है ? ॥१८॥ $ 
मुनि ने कहा--राजन्‌ ! प्रन अच्छा किया है और सुन कर्तव्य 
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का ज्ञान होना तथा ज्ञान न होना यही एक दोनों में विशेषता है इसके 
अतिरिक्त इन दोनों में थोड़ा भी भेद नहीं है॥ १९॥ 
राजा ने पूछा- तो फिर जानते-बुझते भी मुझको विस्तृत राज्य क्यों मोह 
में फंसा रहा है ? और इस वैद्य को बेटों, नौकरों आदि ने निराहत कर 
छोड़ दिया है, फिर भी वह उन्हें मन से नहीं छोड़ सका है ? हम दोनों 
` सव कुछ जानते हुए भी क्यों अज्ञानी बने हुए हैं ? 
मुनि ने प्रशंसा करते हुए उत्तर दिया--राजा तू ज्ञानी है। सभी 
ज्ञानी मनुष्यों को ममता कौ भंवर में डालने वाली एक भगवती शक्ति है। 
उसके प्रभाव से ही सारा जगत्‌ मोह में फंसता है तथा बड़े-बड़े ज्ञानियों 
के मन भी सव दुःखों के सागर मोह के गढ़े में जा गिरते हैँ व्यर्थं घमंड 
करने वालों का तो कहना ही क्या ! उसी के इवासभूत वेद हैं, पृथ्वी आदि 
पाँचभूत उसकी दृष्टि हैं, स्थावर-जंगम जगत्‌ उसका हास्य (हँसी) है तथा 
महाप्रलय उसकी नींद है । 
राजा ने पूछा--महाराज उस शक्ति का नाम क्या है? मुनिने 
प्रेम मिश्रित क्रोध दिखाते हुए उत्तर दिया-- 
अरे, सबमें रहने वाली, कभी भी नष्ट न होने वाली, परम-पवित्र 
समस्त गुणों वाली, अभिमान शुन्य भगवती माया का नाम तुमने नहीं 
, सूना ! वह पहले इस संसार को बनाती है, फिर पालती है तथा अन्त में 
इसका संहार करती है । अपने भक्तों की रक्षा करने में वह बड़ी चतुरा 
है और सदा देवताओं का पक्ष लेती है ॥२०॥ फिर, 
वह शत्रुझों को डराती है, भक्तों का कल्याण करती है, यदि तू उसको 
जानना चाहता है तो उस अनन्त शक्तिमती, भ्रपने भक्तों के पापों को नष्ट 
करने वाली चण्डिका देवी के पदक मलों का भक्ति पूर्वक स्मरण कर ॥२१॥ 
झर अधिक क्या कहूं ? 
जो व्यक्ति देवी.की स्तुति करता है, सारा संसार उसके झघीन 
रहता है; उसके सब विध्न मिट जाते हैं तथा उसे निश्चय ही सम्मान, धन, 
सुपुत्र तथा सती-पत्नी मिलते हँ । ॥२२॥ गौर, 
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जिस प्रकार सूर्य (के निकलने पर) आओस उससे दूर भागती है वैसे 
ही उस व्यक्ति के ऋण (कर्ज), निर्धनता, पाप तथा कुसमय की मृत्यु दूर, 
से ही भाग जाते हैं॥२३॥। इसके ग्रतिरिक्त हे राजा ! तू जैसा है वह मैं सव 
जानता हूँ । शोक मत कर । तू इस भाग्याघीन अकस्मात झा गिरे दुःख 
को भोगने के पदचात्‌ फिर भी सब कुछ प्राप्त करके सुखों को भोगने के 
पश्चात्‌ आगे चलकर भगवान्‌ सूर्यं का पुत्र सोवणिक मनु वनेगा । यह 
तुम्हारा मित्र वैश्य भी देवी के श्रेष्ठ वर के प्रभाव से बहुत मेहनत से 
एकत्रित घनादि द्रव्य से तथा बिजली जैसे अस्थिर सूख से विरक्त होकर 
परम ज्ञानी बन जाएगा । 

परिपाइर्वक - मान्यवर, यह सारा वृत्तान्त उस मुनि ने कंसे वता दिया ? 
सुत्रधार - (हसकर) अरे, मुनि तो त्रिकालदर्शी होते हैं--इसलिए संदेह की 

बात ही क्या है ? 

राजा ने विनयपूर्वक हाथ जोड़कर मुनि से पूछा--भगवन्‌ ! ग्रापने 
जिस चण्डिका देवी की उपासना का उपदेश दिया है उसके क्या-क्या नाम 
हैं ? वह कैसे उत्पन्न होती है ? वह प्रसन्न कंसे होती है ? तथा किंस- 
नाम से स्तुति करने पर वह वह कंसे-केसे अनोखे चरित्र दिखाती है-यह 
सब जानने की मेरी प्रवल अभिलाषा है । 

मुनि ने कहा--राजन्‌ ! कार्य करने के आधार पर देवताग्नों के 
नाम पड़ते हँ । उसके मुख्य नाम महाकाली, महालक्ष्मी तथा महा सरस्वती 
आदि हैँ । सुनो-- 

संसार-समुद्र में चमकते (पड़े दीखते) पाप-रूप-कीचड़ को धोने में 
वह गंगा-सरीखी निपुण है । ब्रह्मा, विष्णु तथा शिव आदि देव उसकी 
भक्ति करते हैं, जो उसकी शरण में चले जाते हैं वे शीघ्र ही सुख को पा 
लेते हैं 1२४॥ उसके चरण-कमलों का पुष्परस का पान करने वाले रस- 
चेत्ता सभी विषयों को छोड़ देते हैं । वे लोग भात्मज्ञान के समुद्र की लहरों 
में स्नान करके शेष सारे संसार को तिनके के समान (तुच्छ) समभते 
हैं । ॥२५॥ भौर वह भगवती गपार-संसार रूप समुद्र में इबतों हुझों में 
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से जो उसकी शरण में पहुँच जाते हैँ उन भावुकों-भाग्यशालियों के सब 
दुःखों को नष्ट कर उनकी यथेच्छ इच्छा पूर्ति करती है! ॥२६॥ और, 
जो मनुष्य उसके पूज्य, सुन्दर चरणा-कमलों से चूने वाले पुष्परस का पान 
करते हैं उन लोगों के लिए इस लोक तथा परलोक में कौन-सा कार्यं न 
करने योग्य तथा कौन सा कार्य असाध्य रह जाता है ॥२७॥ वह भगवती 
जब देवताओं के किसी कार्य के लिए प्रकट होती है तब, नित्य होती हुई 
भी, उत्पन्न हुई कहलाती है NREN | 
राजा ने पूछा--यह वात कँसे है 2 मुनि ने उत्तर दिया--राजन्‌ ! 

मैं तुम्हें शुरू से सारी कथा सुनाता हूँ । यह कहकर मुनि ने देवी का चरित्र 
शुरू से कह सुनाया ।. 

परिपाइर्वक--मान्यवर ! इस नाटक का मूल क्या है--यह पता लग गया-- 
आप श्रपनी इच्छा पूरी कीजिए । 

सूत्रधार--मारिष ! तु श्राज ध्यान देकर संस्कृत वोलने वाले सव पात्रों को शीघ्र 
ही प्रयत्नशील बना । i 

परिपादर्वक --जैसी आपकी आज्ञा । (यह कहकर वाहर चला जाता है) 

सुत्रधार--मैं ग्रव सहृदय मान्य महोदयों से कुछ निवेदन करता हूं। (नमस्कार 
करके) 

सभी पात्रों की प्रगाढ (खूब) निपुरुता के ग्रथवा (भक्ति एवं वीर) 
रस पूर्ण इस नाटक के प्रभाव से आज हम जो कुछ भी करने का प्रयत्न 
कर रहे हैं--दोषों की झोर ध्यान न देने वाले विद्वान्‌ उसे सुनें ॥२९॥ 
(नेपथ्य में) 
aari ! बचाओ ! 

सूत्रधार-- (कान देकर) भरे, मेरे बोलते हुए यह किसका दुःखभरा ग्रपशकुन- 
सूचक शब्द कान में ग्रा रहा है ? (सोचकर) ठीक है, जान लिया । उन 
राक्षसों द्वारा सताए ब्रह्मा का होगा । इसलिए भ्रव यहाँ ठहरना उचित नहीं 
है, क्योंकि दीखने पर तो एक ही राक्षस से बहुत डर लगता है--फिर दो का 


00-0. Prof. पी का हूना ही क्या । (यह कहकर निकल जाता है) प्रस्तावना समाप्त । 
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(इसके पश्चात्‌ घवराए हुए ब्रह्मा का प्रवेश) 
बरह्मा--भरे, हे राक्षसो ! विना कारण ही तुम मुक धर्मात्मा को क्‍यों मारना 
चाहते हो ? 
राक्षस -ग्ररे, धर्मात्माओं के हम स्वभाव से द्वेषी हैं और पापी हमें प्रिय हैं। 
बह्या -- (मन-ही-मन) -(कल्प का अन्त समय है इसलिए) संसार जल में डूबा 
हुआ है । ऊपर श्रीमान्‌ विष्णु जल में शेष पर सो रहे हुँ। ॥३०॥ 
और ये दोनों विष्णु के कान के मैल से उत्पन्न दुष्ट राक्षस मुझको 
मारने को तैयार हैं । अब क्या करना चाहिए (ध्यान करके) अच्छा तो 
पता लग गया । 
जो भगवान्‌ तीन प्रकार की माया से सारे संसार को बनाता, पालता 
तथा उसका संहार करता है, पर उसमें आसक्त नहीं होता ; जो संसार का 
कारण है, अनादि है, अपार सामथ्यंवाला है--भक्तिपूर्वक उसी के चरणों 
की शरण में जाता हूँ ॥३१॥ झौर--जिस शक्तिशाली के तत्त्व को शंकर 
भी तथा पूरी तरह वेद भी नहीं जानता, मैं उसी की ग्रपने हृदय में पुजा 
करता हूं; क्योंकि उसके शरणागतों का सारा कष्ट शीघ ही दुर हो जाता 
है ।।३२॥ 
(हाथ जोड़कर विनयपूर्वक) 
हे विष्णु भगवान्‌ ! तू ही सारे संसार का स्वामी है, क्षमा का 
सागर है, तेरी दया अद्भुत है--सबके घट-घट को जानता है । RRI 
मैंने चल-अचल सूष्टि की रचना की है--परन्तु उसकी उचित देख- 
भाल (दृष्टि) आपकी है । ।३४॥ क्योंकि जीवन-मरण, दुःख-सुख आपके 
ही हाथ में है इसलिए आप-सरीखा पुरुष ओर कौन है ! ॥३५॥ कीति-प्रप- 
कीति भी आपकी देख-रेख के फल हैं--श्राप जो चाहते हैं वही करते हैं-- 
आपके सामने किसका बल चलता है ! URRU आपकी शरण में ग्राया 
हुआ कोई मनुष्य दुःखी नहीं रहता--सूर्य के सामने अंधकार भी तो ठहर 
नहीं सकता । ॥३७। समुद्र को बून्द भी आप बना सकते हैँ-आपकी 
कृपा से खाली (रहित) हो जाए तो मेर पहाइ भी सरसों जितना हो 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


८६ 


दुर्गाम्युदयनाटक 


जाए । ॥३८॥ हजार मुखों से आपका यशोगान करता-करता शेषनाग थक 
जाता है, परन्तु पार नहीं पाता । NREN तब भला चार मुखों से, हे 
Saat ! मैं भला आपका गुणगान कैसे कर सकता हू । ी ॥४०॥ सवको 
झापका स्मरण सदा करना चाहिए और तव उनके दुःख को आपको दूर 


करना चाहिए। ॥४१॥ 


राक्षस--भरे, यह तो कुछ ध्यान कर रहा है--झाझो तव तक हम भी कहीं 


दूसरे स्थान पर चलें । (निकल जाते हँ) | 
(आकाश में आकाशवाणी होती है) 
ब्रह्मा जी ! झाज आपको भगवती योगमाया की स्तुति करनी 


चाहिए । वही प्रसन्न होगी तो आपकी इच्छा की पूति होगी । 


ब्रह्मा-- भरे, यह तो झाकाशवाणी ने अच्छा सुझाया । इसलिए अब मैं भगवान्‌ 


विष्णु को जगाने के लिए पालन तथा संहार करने वाली जगन्माता योग- 
माया की स्तुति एकाग्न होकर करता हूँ। (प्रणाम करके) भगवती ! 
योगनिद्रे ! 

तू ही सब पदार्थों को उत्पन्न करने वाली, परालक्ष्मी, ग्रमृत, बुद्धि 
झौर स्मृति का रूप है, सारे जगत्‌ की कारण (प्रकृति) है, तु श्री है, ही 
है, शांति है, क्षमा है, भ्रति सुन्दरी है, परम पुष्टि तथा तुष्टि है, सब. 
अस्त्रो को धारण करके भयानक रूप वाली है अथवा उत्कृष्ट शक्ति है-- 
तेरी कहाँ तक स्तुति करें । ॥४३॥ 

l i (नेपथ्य में) 

हे ब्रह्मन्‌ ! विष्णुशक्ति योगमाया मैं तेरी की हुई स्तुति से प्रसन्न 
हैँ । अपने भक्तों के कष्टों को न सहन करने वाले विष्णु को मैं अभी 
जगाती हूँ । (विष्णु अचानक जाग जाते हैं 1) 


ब्रह्मा--(विष्णु को देखकर, खड़ा होकर)- हे त्रिलोकीनाथ विष्णुदेव, 


बचाइये, बचाइये । 


विष्णु - (सस्नेह हँसी सी उडाते हुए) ब्रह्मन्‌ ! दुःखी मत होझो, जल्दी बताझो, 


तुम्हें किससे बचाना है ? 
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ब्रह्मा--(डरता तथा काँपता हुग्रा) राक्षसों से । 
विष्णु--यहाँ राक्षस केसे झा गए ? 
ब्रह्मा -श्ापके कानों की मैल से उत्पन्न हो गए । 
विष्णा --वे फिर हैं कहाँ ? 
ब्रह्मा-अभी तो यहीं थे, नहीं मान्नूम कहाँ चले गए। अच्छा तो यों 
कहता हूं- - 
हे राक्षसो ! मुझ अकेले को मारने को तुम तैयार थे --भ्रव कहाँ 
चले गए हो । यदि तुम्हें वीर कहलाने का कुछ भी मान है तो ग्राकर 
विष्णु-रूप अग्नि के पर्तिगे बनो । ॥४४॥ 
राक्षस-- (प्रविष्ट होकर) अरे ! हमें कोन ललकार रहा है ! (सामने देखकर 
आपस में) अब तो हमारे इस वध्य के नजदीक कोई दूसरा भी शंख, चक्र, 
गदा तथा पद्म घारण किए हुए बैठा है । अस्तु ग्राश्नो पूछें । 
मधु -- (पास पहुंचकर)--भरर्‌र्‌--तू कौन है ? 
विष्ण--(हँसकर) क्या गबीले मधु और कंटभ हो तुम ! 
ag— कहाँ गया ? 
विष्णु --तेरे मुँह में--भ्रच्छा तो सुन-- 
मैं राक्षसों का मारने वाला तथा देवताओं का रक्षक विष्णु हूँ; तुम 
दोनों को मारकर 'कैटभारि' तथा “मध्वरि' नाम वाला बन जाऊंगा। 
कैटम-- (पास आकर), भरे मधु ! यह क्या बकवास करता है? 
ag— (खिलखिलाकर) कहता है कि तुम दोनों को मारने वाला हूँ । 
केटम -- (गुस्से में भरकर) | 
अरे ग्रो ! व्यर्थ ही वकवास करने वाले, तू यमपुरी में (पहुंचने के 
लिए) तैयार हो जा; पहले तुमको ही मारकर पीछे इसे देखूंगा । 
विष्णु--(हॅसकर) भरे, नीच राक्षसो ! 
क तो सज्जनों की रक्षा के लिए सदा ही तैयार रहता हूं और दुष्टों 
के लिए मेरा वाँका चक्र सदा तैयार रहता है । 
मधु--यह मानव कीड़ा कितना ढ़ीढ है कि अकेला दो से भी नहीं डरता। 
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(गुस्सा दिखाकर)--भरे ! व्यर्थ ही अपनी डींग हाँकने वाले तू बहुत 
घमण्ड दिखाता है--सो श्रव शब्द-युद्ध करना बन्द कर; लड़ाई शुरु करते 
हैं--तु जैसा है देख लेंगे । 

विष्शु--भरे ! पापियो ! वाणी से डराने की क्या वात है ! जल्दी युद्ध शुरू 
करो । (इस प्रकार कहकर युद्ध शुरू करते हैं) 

विष्णु-- (मन-ही-मन) बड़े भ्रचम्भे की वात है कि मेरा सारा अनोखा वल 
कहीं चला गया ! मुझे युद्ध करते करते पाँच हजार वर्षो से अधिक वर्ष 
बीत गए- परन्तु मैं इन्हें नहीं हरा पाया। झो हो! पता लग गया ! 
महामाया के दिए वर के कारण ये दोनों जीते नहीं जा सकते। इसलिए 
मैं उसी आदि शक्ति महामाया की स्तुति करूँ-- 

“हे शिव की पत्नी, महामाया, मैं लड़ता-लड़ता परेशान हो गया हूं । 
देवि ! मेरी सहायता करो कि अव तो मैं इन्हें मार डालूं'--भगवती से 
जब इस प्रकार प्रार्थना की गई तो उसने विष्णु से कहा--“विष्णु तुम 
आज युद्ध करो, मैं शीघ्र ही इनको राति (मोह) में डालती हूँ । 

सघु--क॑टभ ! यह तो बड़ा वलवान्‌ है कि पाँच हजार से ग्रधिक वर्षों से हम 
दोनों से युद्ध करता हुआ भी वैसा ही गर्वीला दिखाई देता है। लगता है 
कि हमको अवश्य मार डालेगा । अब क्या करना चाहिए । 

कंटभ--जो कुछ तू ठीक सममे ! 

सघु--प्रच्छा तो यह कहता हूँ । विष्णु ! तू लगातार युद्ध करने में बहुत निपुण . 
हो, इसलिए 

रणभूमि में तेरा बल देखकर हम दोनों तुमसे बहुत खुश LN 
लिए आज अपना अभीष्ट कोई वर मांग ॥५०।॥। 

विष्णु-- (कुछ सोचकर)--राक्षसो ! मैं तो देने वाला हूँ, लेना मेरा काम नहीं 
है, परन्तु यदि तुम्हारा हठ ही है तो आज मेरे हाथ से मारे जाओ। 
राक्षस-- (सुनकर, दुःखी होकर एक दुसरे को देखते हैं)--अरे इस धोखेबाज ने 


तो हमें ठग लिया ! (फिर सारी भूमि पर जल भरा देखकर) अच्छा तो 
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अव यों कहते हैं हे विष्णु जहाँ पृथ्वी पर पानी न हो वहाँ ले जाकर 
हमको मार । 
विष्णु -- (ऐसा ही सही, कहकर तथा थोड़ी देर तक सोचकर तथा ध्यान देकर 
पनी जाँघ को खूब फैला देता है |) 
(आकाश से फूल वरसने के बाद) 
(नेपथ्य में) 
मधु तथा कँटभ के संहारक विष्णो ! 
तेरी इस पुण्य कथा को जो व्यक्ति ध्यान लगाकर सुनेगा ब्रह्मा की 
तरह उसके भी सब कष्ट दूर होंगे तथा उसकी अभीष्ट सिद्धि होगी । 
विष्णु श्रापका बहुत अनुगृहीत हूँ । | 
(इसके पश्चात्‌ ब्रह्मा जी पाते हैं) 
ब्रह्मा--पता नहीं विष्णु जी का वया हाल है ! भु 
नेपथ्य में) 
ब्रह्मा जी ! चिन्ता करके परेशान होने की ग्रावदयकता नहीं दै। 
वे दोनों राक्षस तो विष्णु के चक्र की झाग के पतिंगे बन गए--विष्णुजी 
ने अपने चक्र से उन्हें मार दिया। ; 
बरह्मा-- (प्रसन्नता प्रकट करता है) 
विष्णु--लक्ष्मी तथा ब्रह्मा को छोड़े हुए मुके देर हो गई--इसलिए भ्रव शीघ्र 
ही जाकर उनको झाइवासन देना चाहिए। (चलकर तथा देखकर)-- 
झरे ! ब्रह्मा तो यहीं आ रहा है ! 
ब्रह्मा--(समीप पहुँचकर) देवासुरों के विजेता विष्णु भगवान्‌ 1 झापको नम- 
स्कार करता हूँ। 
न Nan ! आइये, झाइये--यह कहकर प्रसन्नता से झालिगन 
करते हैं । 
्नह्मा--हे भगवान्‌, उन मौत (यम) सरीखे दुष्ट, मेरे शत्रु मधु तथा कैटम को 
आपने किस प्रकार मारा-यह जानना चाहता हूँ । 
विष्ण -ब्रह्मा, MA । प्रियतमा लक्ष्मी के सामने यह वणन सुनाकर मन बह- 
adi (दोनों निकल गए) , 
॥ पहला ग्र क समाप्त Uu 
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(कोई उतरे मुंहवाला देवता श्राता है) 
कितने दुःख की बात है कि दुष्ट महिषासुर ने देवताओं की सारी 
सेना को-हराकर महाराज को अतीव दुःखी कर दिया है । (हाथ जोड़कर) 
हे करुणासागर, ब्रह्माजी विष्णुजी तथा शिवजी इस दुष्ट महिषासुर से 
हम देवताझों को वचाइये (कष्ट की भावभंगी दिखलाकर) अरे ! उस 
अति कठोर युद्ध से तो मैं बहुत थक गया हूं, मेरे भंग हुट गऐ हँ, सो 
कुछ झाराम करने के लिए मैं तव तक यहीं नन्दन वन में क्‍यों न ठहुरू 
जब तक कि इन्द्र महाराज यहां मन वहलाव के लिए नहीं आते । (इधर- 
उधर देखकर) यह लो, इन्द्र महाराज तो कुछ देवताओं के साथ यहीं झा 
रहे है-सो अब मैं चलूं (यह कहकर चला जाता है) । 
` (विष्कम्भक समाप्त) 
(देवताओं सहित इन्द्र का प्रवेश) 

इन्द्र--(सबको सम्बोधन करके) हे देवताग्रो ! अब हमें महिषासुर के विषय 
में (बात चीत करने के लिए) ब्रह्मपुरी को चलना चाहिए । 

सब--ऐसा ही सही । (सव निकल जाते हूँ) 

. ब्रह्मा-- (सामने देखकर) भरे ! इन्द्र के नेतृत्व में सभी देवता यहीं क्यों श्रारहे 
हैं । (याद करके) अथवा वही वात होगी । 

इन्द्र (सामने देखकर) हे देंवताझ्रो ! वेद ज्ञान से उत्पन्न आनन्द में मग्न 
महषियों से घिरे ब्रह्माजी यहां aè हैं । सरस्वती वीणा से संगीत सुना 
रही हैं, सब सुन रहे हुँ। 

इस संस।र में किसी को भी न सदा सुख रहता है न दुःख रहता. 

है । संसार की अवस्था पहिए के घेरे के समान (कभी ऊपर कभी नीचे) 
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होती है, उसका शोक नहीं करना चाहिए । समय पड़ने पर निवल बल- 
वाच्‌ तक को जीत ले सकता है । वेचारे मनुष्य की तो वात ही क्या है, 
स्वयं देवाधिपति इन्द्र की भी यही हालत है ॥1१॥ 

इन्द्र--भगवती सरस्वती का यह गान सच ही है । ब्रह्माजी के समीप जाने का 
यही अवसर है । (सव घुस जाते हुँ) । जानने योग्य के जानने वाले, 
कत्तव्य सिखाने वाले देवताओं में बड़े भगवान्‌ ब्रह्माजी आपको नमस्कार 
करता हूँ । 

बरह्मा - (इन्द्र को देखकर), इन्द्र ! झापका स्वागत हो। यह आसन है, यहाँ 
बैठिए । (इन्द्र के पीछे-पीछे सव ग्रा जाते हैं) इन्द्र ! ग्राप दुःखी क्यों हैं ? 

इन्द्र--भ्राप यद्यपि सब कुछ जानते हैं तो भी हम को राक्षस जो अभूतपूर्व दुःख दे 
रहे हैं, मैं दुःखी, उसी को निवेदन करता हूँ । 

ब्नह्मा-हे इन्द्र ! आपका कष्टमय समय तो अब गुजर गया समझिए; भ्रव , 
झापको कष्ट नहीं रहेगा । आज भगवान्‌ विष्णु देवाधिदेव भगवान्‌ शङ्कुर 
से मिलने गए हैं, हमें भी वहीं जाना चाहिए । क्योंकि, 

जिस कार्य को बहुत से लोग बुद्धि से खूब सोच विचार करके 

करने का संकल्प करते है उसी में जल्दी सफलता मिलती है-यह वात 
निश्‍चित है। 

इन्द्र--ठीक है (सव चले जाते हूँ) । 

(विष्णुजी तथा शिवजी ग्राते हैं) 

विष्ए--हे, कंलाशवासी शिवजी, जिस विषय में हम विचार कर रहे थे वह 
अब ठीक हो गया; क्योंकि सब देवताओं में श्रेष्ठ इद्र को आगे करके 
स्वयं ब्रह्माजी सव देवताओं समेत यहीं आ गए हैं । (सव ग्रते हैं) 

ब्रह्मा-- इन्द्र ! देवताओं तथा राक्षसों के विजेता भगवान्‌ विष्णु परमेश्वर 
शंकर के साथ कुछ सलाह कर रहे हैं ! 

इन्द्र -वे क्या सलाह कर रहे होंगे-राक्षसों द्वारा सताए जाने की वात तो 
इन्हें पता नहीं होगी । 
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ब्रह्मा-- (हंसकर) ईइवर क्या नहीं जानते ! (पास पहुंचकर सव यथोचित 
नमस्कार करके बैठ जाते हैं । विष्णु इन्द्र से पूछते हैं तथा सुनते हैं) 

विष्णु--हे इन्द्र ! दुष्ट महिषासुर ने स्वर्ग में क्या-क्या उपद्रव किया ? | 

इन्त्र-भगवन्‌ ! झाप भला क्या नहीं जानते । तो भी जो कुछ है में वणंन 
करता हूँ । 

ब्रह्मा--उस उचछ ्कल का सारा वृत्तान्त सुनाग्नो । 

इन्द्र-भगवन्‌ ! जव दोनों ओर के मुख्य वीर पस में लड़ने के लिए तैयार 
हो गए तत्र महिषासुर की सेना से युद्ध करने के लिए मैंने श्रेष्ठ, निर्भय 
वीर भेजे । परन्तु उसकी प्रबल सेना ने हमारी सारी सेना भयभीत तथा 
निर्वल कर दी और इसके वाद वज्र हाथ में लिए मैंने भी युद्ध की इच्छा 
से बड़े क्रोधपूवंक उस शत्रु से लड़ाई ठान दी । परन्तु उस दुष्ट महिषासुर 
ने मुझे भी हरा दिया । भगवती सरस्वती ने ठीक ही कहा था-- 

समय के प्रभाव से सवल भी दुर्वेल वन जाता है और उसी के 

प्रभाव से gda भी प्रवल को जीतने में समर्थे हो जाता है NU 

विष्ण- हे राक्षसों के शत्रु श्राप सच कहते हैं--इसमें कूठ बोलने की चालाकी 
मुझे दिखाई नहीं देती । आपने महिषासुर को मारने की कोशिश की पर 
समय का मेल नहीं मिला (समय ने साथ नहीं दिया) ; इसमें आपका क्या 
दोष है uxu 

इन्द्र--और फिर, उस नगरी (स्वगं)को हथिया कर उस दुष्ट ने यह बुरा कार्य 
किया कि सुन्दर नन्दन वन को उजाड दिया 11६1 तथा कल्पवृक्ष को और 
ग्रभीष्ट देने वाली कामधेनु को छीनकर वह दुष्ट स्वगं की स्त्रियों को 
अपमानित करना चाहता है ॥७॥ 

विष्ए--फिर कया हुआ ? 

इन्द्र--उसके योद्धा हमारे कितने ही घोड़ों, हाथियों, अमुल्य मणियों और ग्रमू- 
ल्य वस्त्रों को ले गए ।।८॥ कुवेर का खजाना लुट लिया, यम के जेलखाने 
तोड़ दिए । मनमाना व्यवहार किया तथा वे देवताओं की स्त्रियों को उठा 
ले जा रहे हैं। राक्षस क्या पहले नहीं थे, क्या पहले स्वगं में गड़बड़ नहीं 
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मची परन्तु उस अनोखे काम करने वाले (महिषासुर) के वराबर कोई 
राक्षस नहीं हुआ ग्रौर अव यह चाहता है-- 
` विष्णु--(मन ही मन) इससे भी अधिक और न जाने क्या बनाएगा ! 

इन्द्र--कि इन्द्र के घर में रहें, मन माना व्यवहार करूँ; देवताझों को मारूं 
तथा सारा धन हथिया जूं ॥१०॥ 

विष्णु - (प्रकट रूप से) इन्द्र ! उसकी दुर्जनता की यह तो अंतिम सीमा है ! 

इन्द्र--भगवन्‌, हार को लेकर तो मेरा मन जरा भी खट्टा नहीं है, क्योंकि 
हार-जीत तो लगी ही रहती हैं । किन्तु मुझे तो इस कारण दुःख होता 
है कि स्त्रियों का भी वह जवर्दस्ती निरादर करता है॥११॥ 

kura ! वस ग्ब और मत सुनाग्रो क्योंकि, दुष्टों की व्यर्थ कहानी 
भी पाप पैदा करती है ! जो जन झपना कल्याण चाहते हैं उन्हें तो उससे 
बचना ही चाहिए ॥१२॥ 

ana! इससे अघिक सार की वात है भी नहीं । हम सब बहुत ही 
दुःखी हो झापकी शरणा में आए हैं-भ्रब तो उसको मारने की चिन्ता का 
भार आप पर है। 

विष्छु- इन्द्र ! चिन्ता मत करो; शत्रुग्रो के बिजेता मुझ विष्णु के विद्यमान 
रहते, भक्तों के कल्याणकर्ता शिवजी के रहते तथा उत्तम विचारक ब्रह्मा 
जी के रहते कौन-सी चिन्ता कष्ट दे सकती g १३॥ 

(सोचकर) मैंने उसके मारने का एक ऐसा उपाय सोच लिया हैं 

जिसमें कोई विघ्न नहीं पड़ सकता । 

शंकर - हे विष्णु | अपने कौन-सा समयानुकूल उपाय सोचा है। 

विष्णु-हे देव! आप, मैं, ब्रह्माजी तथा दूसरे सव देवता मिलकर अपने-अपने 
तेज से ग्रचानक सव शस्त्र-शस्त्रो वाली एक स्त्री बना डालें ? वह स्त्री- 
रूप शक्ति उस राक्षस को भ्रवश्य ही मार डालेगी । 

शंकर-- (कुछ सोचकर) ठीक है भगवन्‌, ठीक है; आपने खूब सोचा है । 

विष्णु--भगवन्‌ तब शुरू कीजिए | 
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शंकर--लो, मैंने सुखस्थान स्त्री का मुख वना दिया । आप सब देखें, (सब 
आईइचयं से देखते हैं) । 

यम--लो मैं अपने तेज के प्रभाव से वाल बनाता हूं । 

विष्णु- आर मैं बलशाली भुजाएँ बनाता हूं । 

सोम--मैं अत्यन्त नोकदार (उभरे हुए) दोनों स्तन बना रहा हूँ । 

इन्द्र- मैं बहुत बढ़िया पेट बना रहा हूँ । 

चरुण--मैं सुदृढ़ जघनस्थल बनाता हूँ 

मुमिदेवता - मेरै द्वार लाल रंग का नितम्ब भाग बन जाय । 

बह्मा--भक्ति न करने वालों के लिए दुःखदायी पाँव मैं वनाता हूँ । 

सुर्य--भक्तो द्वारा पुष्पांजलि चढ़ाने के लिए पाँव की अंगुलियाँ मैं बनाता हुं । 

चसुदेवता--हम हाथों की सव अंगुलियाँ बनाते हैं । 

कुबेर--मैं, निस्सन्देह, नाक बनाता हूँ । 

; अग्निदेव--मैं तीन तेजस्वी आँखें वनाता हूँ । 

दोनों सन्ध्या देवताएँ--हम दोनों टेढ़ी भौंएँ वना रही हैं । 

बायु--मैं भक्तों की प्रार्थना सुनने के लिए कान बनाता हूँ । 

शंकर--भगवन्‌ विष्णुजी ! हमारा अभीष्ट सिद्ध हो गया । 

विष्णु--देव ! भ्रव शस्त्र देना भगवती का आदर करना है । f 

शंकर--मैं इसको सम्पूर्ण शत्रुओं को नष्ट करने के मूल कारण शुल देता हूं । 

विष्णु-और मैं अत्यन्त कुटिल चन्द्र देता हूँ । 

इन्द्र--मैं शत्रु के खुन से मैला होने वाला वस्त्र तथा तेज आवाज वाला घंटा 
देता हूँ । 

सुर्ये-में सब रोमों को भूषित करने वाली किरणों देता हूँ । 

वरुण- मैं खूब शब्द करने वाला शङ्क तथा शत्रुनाशक पाश देता हूँ । 

वायु- मैं अति दुलंभ बाण देता हूँ । 

अग्नि--मैं शत्रुनाशक शक्ति देता हूँ । 


a यम--मैं शत्रु को aR करने वाला काल-दण्ड देता हँ । 
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ससुव्र- मैं अत्यन्त सुन्दर हार, दो स्वच्छ वस्त्र, सोने के बने दो कंकण, विछवे, 
और साफ़-सुथरी माला देता हूँ । 
विश्वकर्मा -मैं अनेकों को मारने वाला फरसा देता हूँ । 
हिमालय--मैं सदातय्यार सिह तथा स्थायी रत्न देता हूँ । 
कुबेर--मैं अद्वितीय मद्यपात्र देता हूँ। 
शेष- मैं सुन्दर नागहार देता हूँ । 
(सव देवी को देखकर खूब प्रसन्न हो जाते हैं श्रोर मिलकर उसकी 
स्तुति करते हैं ।) हे देवि ! देवताओं के इस दुःख सागर में तू ही एक 
2 झकेली नौका है--सफलता, बुद्धि (समभ-वूफ) तथा बढ़ोतरी के लिए हे 
रुद्राणि ! तुभे नमस्कार है ॥१४।। 
देवी--देवता श्रव निर्भय हो जाएँ। मदोद्धत उस दुष्ट महिषासुर को मैं आज 
युद्ध में ग्रपने वाण से मार डालूंगी ।।१५।। 
विष्छु--स्त्री से मारे जाने का वर मिले इस दुःसाध्य महिषासुर को युद्ध में मार 
कर देवताग्रों द्वारा स्तुत्य हे दुर्गे ! त्‌ हमारा कल्याण कर NGU 
ब्रह्मा-- (हाथ उठाकर श्रार्शीवाद देते हैं)--भगवति ! 
तुम्हारा कल्याण हो, तुम्हारे शत्रुओं का नाश हो । देवताओं की 
विपत्तियां तुमसे नष्ट हो जाने पर वे सन्तुष्ट हों ॥१७॥ 
s तथा, जब तक सनातन घमं विद्यमान है, चाँद'तथा सुरज जब तक 
विद्यमान हैं, कविजन तव तक तेरी निर्मल कीति का गान करेंगे NGU 
आर भी- जो ब्यक्ति भक्तिपूवंक तुम्हारी पूजा करेगा--उसका 
जन्म घन्य है, उस व्यक्ति का कुल घन्य तथा मान्य है, उसके माता-पिता 
धन्य El 
देवी--आप सबकी अत्यन्त अनुग्रहीत हँ-ग्रौर झाप लोग अपने-अपने घर 
पहुँचकर, पहले की भाँति निर्भय होकर अपनी-अपनी शैया पर सुख की 
नींद लें ॥२०॥ मैं भी भ्रब प्रस्तुत काम को करने के लिए जाती हूं। 
(सब चले जाते हैं) 
॥ दूसरा अंक समाप्त ॥ 
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(इन्द्र तथा वृहस्पति का प्रवेश) 

इन्द्र-गुरुजी ! हमारे आने के बाद भगवती दुर्गा ने दुष्ट महिषादि को मारना 
कैसे शुरू किया यह मालूम. नहीं हुआ (दाहिनी आँख फड़कती है) भरे ! 
दायीं आँख फड़ककर ग्राज देवताओं के ग्रभीष्ट की सिद्धि को जतला-सी 
रही है। 

चृहस्पति--इन्द्र ! बधाई हो; क्योंकि आपका भेजा हुआ नारद मुनि आपको 
वहाँ का सारा वृत्तान्त वताने के लिए ग्राकाश मार्ग से यह ग्रा रहा है। 

नारद-- (आकर) इन्द्र की आज्ञा से देवी के समीप जाकर श्रव वहाँ से लौटा 
हूं । इन्द्र के पास पहुंचूं। (यह कहकर चलता है) 

इन्द्र--ओ हो ! नारद जी? भरे ! आसन तो लाग्नो । (वृहस्पति आसन लाते हैं, - 
नारद जी उस पर बैठते हैं ।) 

इन्द्र--भगवन्‌ कहिए क्या हालचाल हैं ? 

नारद--हे इन्द्र ! में आँखों देखा बताता हूं । उस भगवती ने दुष्ट को दुःखी 
बनाने वाले शंखनाद से सबको डरा दिया। और तो क्या कहना--उस 
शब्द से पृथ्वी काँप उठी, समुद्र मर्यादा छोड़ बैठे, पर्वत हिल गए, यह 
शब्द कहाँ से ATUT, किसका है, इस प्रकार शंकित हुए देवता तथा राक्षस 
भगवती दुर्गा के पास आए । देखकर देवता प्रसन्न हुए तथा हजारों विकट 
महिष आदि योद्धा भ्रति क्रोध से लड़ने के लिए तैयार हो गए । 

इन्द्र--फिर क्या हुआ ? 

नारद--इसके वाद, दुष्ट महिष ने शास्त्रों से युक्त, गर्जती हुई अपने पाँवों से 
पृथ्वी पर तथा श्राकाश में भी ठहरी हुई, उस मुनिजन-सेविता देवी को 
देखकर अपने सैनिकों को तत्काल aa आज्ञा दी NGU 
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इन्द्र-केसे भला ? 

नारद- हे चिक्षिर ! तू अरब युद्ध में छुरा-सा बन जा; हे चामर ! तु na नीच- 
पना छोड़ दे, हे उदग्र ! महाहनुराक्षस-सरीखा महायुद्ध कर । हे वाष्कल ! 
तथा हे विडाल ! तुम अब मृत्यु का डर छोड़ दो ku 

इन्द्र-फिर क्या हुआ ? 

नारद--इसके पश्चात्‌ क्षण भर में ही, उन्होंने गोफनागओरों से, मूसलों से, पाशों 
से, कुल्हाड़ों तथा तेज घार वाले लौह दन्डो से तथा बहुत तेज शल्यो से 
देवी पर हमले किए । uxu 

इन्द्र--(दुःखी होकर) इस पर भगवती ने क्या कुछ किया ? 

नारद--उन लोगों ने जिन शास्त्रों का प्रयोग किया शत्रु को नष्ट करने की 
कोशिश करने वाली देवी ने उनको आसानी से ही काट दिया । ॥६॥ तथा 
च, युद्धभूमि में महषियों से स्तुति की गई देवी ने दयाहीन होकर राक्षसों 
को गदा से पीटा । NGU 

इन्द्र-- फिर क्या हुआ ? 5 

नारद- हे देवराज ! यह बात बडी अद्भुत हुई ! 

इन्त्र--क्या भला ? 

नारद--युद्ध करती हुई भगवती शक्ति ने अपने शस्त्रास्त्रो से जिन भसुरों को 
मार गिराया था वे सभी फिर उठकर शस्त्र लेकर अपनों से ही लड़ मरे ! 

इन्द्र--यह भगवती शक्ति का ही प्रभाव है। 

नारद-ग्रोर ATI 

इन्द्र--फिर क्या हुआ ? 

नारद--फिर, बहुत प्रसन्न हुए उन असुरों में से कुछ ने ढोल बजाए, कुछ ने 
मृदङ्ग, कुछ ने शंख तथा अनगिनत बाजे बजाए । NGU जब यह हुआा तो 
अपनी सटाओं को फटकारता हुआ देवी का सिंह उन योद्धाओं में ऐसे 
घूमने लगा जैसे कि वनों में (उनको जलाने वाली) भाग Taat है, उसने 
बहुत से दुष्ट योद्धा्रों पर आक्रमण कर दिया ॥१०॥ क्षण मर में ही 
उसने लड़ाई में उनमें से किन्ही को गिरा दिया, किन्हीं को राँद डाला, 
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किन्हीं को एक-एक भाँख-पाँव वाला बना दिया । ॥१० ॥ भौर क्या 
बताउ, शेर से गिराए गए घोडं तथा राक्षसों से पटी हुई वहां की पृथ्वी 
सबको भयङ्कर दिखाई देने लगी । ॥११॥ उसमें से फुछ तो, गिरे हुए भी 
उठकर अपनी जान लेकर उस अति भयङ्कर युद्ध से भाग खड़े हुए । ॥१२॥ 

इन््र--जब यह सव हो गया तो चिक्षुर प्रादि सेनापतियों ने क्या किया ? 

नारद--कई राक्षसों सहित अत्यन्त भ्रभिमानी चिक्षुर ने क्रूर दृष्टि करके देवी 
के ऊपर बाणों की वौछार कर दी। 

इन्द्र--(डरकर) फिर क्या ga ? 

नारद- देवी ने भी उसके छोड़े हुए वाणों को काट दिया, पश्चात्‌ उसका धनुष 
भी काट दिया और उसको मार दिया । 

इन्त्र--(खुशी से) फिर क्या हुआ ? 

नारद--फिर अतिनीच चामर ने शुल से देवी पर आक्रमण किया और देवी ने 
चुटकी वजाते ही उस झूल को काटकर चामर को मूच्छित कर दिया । 

इन्द्र-फिर ? 

नारव--अतिभयद्धुर उदग्र, देवी के मुक्को से पीडित हो,न जाने कहाँ{भाग गया ; 
कराल, विकराल, वाष्कल विडाल आदि ने भी इसी प्रकार युद्ध वन्द कर 
दिया । इस बीच देखने वाले सिद्ध तथा चरणों की शावाशों तथा पुष्प- 
वर्षा से रणभूमि पट गई। 

इन्द्र-देवी का धेय, उसकी गम्भीरता तथा शौये दर्शनीय हैं कि सेकड़ों राक्षसों 
के भ्राक्रमण से भी नहीं थकी । 

नारद--इसके पश्चात्‌ राक्षसराज महिषासुर युद्ध भूमि में आकर सारी सेना 
को मरी हुई समझकर निराशा से भेसे का रूप घारण करके युद्ध में आए 
देवी के गणों को डराने लगा । ॥१३॥ उसने किन्ही को अपने मुंह से, 
किन्हीं को भ्रपने मस्तक से, किन्हीं को पूंछ मारकर किन्हीं को सींग से, 
किन्हीं को रम्भा कर तथा किन्हीं को पाँवों से रौंद कर डराया । ॥१४॥ 
बहुत क्या कहूँ उस समय उसके वेग के कारण पृथ्वी भी चारों झर बिखरी 
सी दिखाई दी, पूंछ द्वारा घुमाने से समुद्र भी वेला (मर्यादा) लांघ गया ; 
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सींगों से बादल टुकड़े-टुकड़े हो गए भौर पहाइ उसके फुंकारों पे गिर 
पड़े । nugu 


इन्द्र--(भ्रारचयं से) फिर क्या हुआ ? 

नारद--इसके वाद देवी ने घनुष की टंकार से दर्शो दिशाएं भर दीं । 
इन्द्र--फिर क्या हुआ ? र 

नारद--महिषासुर को इतना क्रुद्ध देखकर देवी ने भ्राकाह में उछलकर उसको 


आसानी से अपने पाश में फंसा लिया । ॥१६॥ और फिर यह दूसरी ग्रद्‌- 
भुत वात दिखाई दी ! 


इन्द्र--वया भला ? 
नारद--राक्षसराज ने अपना भेंसे का रूप छोड़कर शेर की आकृति बनाकर 
देवी के सिंह के साथ लड़ना शुरू कर दिया । जब देवी ने उसको मारने 


के लिए तलवार उठाई तब उसने अचानक कठोर पुरुष बनकर सबको 
आइचर्य में डाल दिया । 


इन्द्र--फिर क्या हुआ ? 

नारद--श्रौर फिर जब वह इस बीच में हाथी बनकर बराबर गरजने लगा तो 
देवी ने अस्त्र से उसकी सूंड काट डाली । ॥१७॥ 

इन्द्र--बहुत अच्छा हुआ ; फिर ? ai 

नारद--फिर महिष अपनी Ke में आ गया और अपने बल से प्रसन्न हुम्ला 


सबको डराने लगा । और वार-वार ऊँचे पहाड़ जितना वह रम्भाने लगा 
तथा धुल को मसलने लगा । ॥१५॥ 


इन्द्र--फिर देवी ने क्या किया ? 

नारद--बहुत प्रबल हँसी हसकर क्रोध से यह कहा 'कि अरे! मुखे ! तेरा ` 
यह गरजना अथवा डराना तभी तक है जब तक कि मैं मद्यपान नहीं कर 
लेती ; उसके बाद तो मैं तुझे मौत के घाट उतार ही दूंगी ॥१६॥ 

इन्द्र--इसके बाद ? 

नारद --इसके बाद दोनों की आपसी ललकार के साथ महान्‌ युद्ध होने लगा । 
यहाँ तक का युद्ध वृत्तान्त श्रापको सुनाने श्राया हूँ । (कान देकर) हे इन्द्र! 
सुनो, सुनो--यह किसकी बहुत भयङ्कर MAN सुनाई दे रही है। 
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इन्द्र--(सुनकर) भगवन्‌ ! यह किसकी होगी ? < 

नारद--इन्द्र ! देखो यह एक और ही आइचर्य की बात है । 

इन्द्र--क्या भला ? 

नारद--(हाथ से दिखाकर) देखो, यह लोक, भवन, पहाड़, नदी, राक्षस, देवता 
मनुष्य, नगर श्रादि सारा का सारा संसार ही काँपने लगा । 


इन्द्र-यह क्या भ्रसमय ही प्रलय का समय गा गया ? 
नारद-- (कुछ स्मरण-सा करता हुआ) हाँ, हाँ मालुम हो गया, देवी के वज्ञ के 
प्रहार से गिरे हुए महिषासुर का यह शब्द होगा । 

(आकाश से आकाशवाणी) भरे देवताओं ! अव रंग-रलियाँ मनाना 
शुरू करो--वह देवी भ्रभिमान से उद्धत चिक्षुर, वाष्कल रादि सुरों को 
मारकर अब अपने बल से संसार को महिषासुर से भी रहित करके देवता- 
घिपति इन्द्र सहित सब देवताओं से मिलना चाहती है । (सब सुनते हैं) । 

नारद- इन्द्र | सुन लिया, श्रव तो फैसला हो गया । 

इन्द्र-श्रौर क्या ! 

नारद--सो ग्राश्रो, भ्रव सब देवताओं सहित चलकर हम सफल हुई देवी से मिले । 
(यह कहकर दोनों चले गए) । (नेपथ्य में) 

हे देवी के गणो ! बताभ्रो तो सही कि अपनी भक्त जनता के सारे 
दुःखों को दूर करने वाली वह देवी कहाँ है जिसने चिक्षुर आदि समेत दुष्ट 
महिषासुर को मारकर देवताओं का सुखी किया है ॥२१॥ 

देवी (सुनकर) पता तो लगाश्रो कि यह कौन है? (देवी पुरुष निकल कर 
तथा पुनः प्रविष्ट होकर कहता है) — 
देवोपुरुष--देवि ! यह तो कोई सेना लेकर भरा रहा है, शायद कोई राक्षस 
ही होगा। 
` देवी-वाह रे ! मूढ़ ! इतना भी नहीं जानता कि मेरी भयानक तलवार की 


धारा रूप विशुद्ध जलघारा में इवे हुए राक्षसों का तो अब नाम भी नहीं 
है, इसलिए निश्‍चय ही कोई देवता होगा | दी 


इन्द्र-- (प्रविष्ट होकर) सब गुणों से मुक्त देवि ! आपको नमस्कार हो ! 
देवी -- (देखकर) इन्द्र भगवन्‌ | यह आसन है, विराजमान होइए । 
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(सारे देवता इन्द्र को घेर कर खड़े हो जाते हैं) 

इन्द्र-- (हाथ जोड़कर) हे देवि ! आपके यश का बखान तो स्वयं ब्रह्मा, विष्णु 
अथवा शंकर भी नहीं कर सकते । भ्रापंके बहुत-से बल का बखान करना 
तो दूर है ॥२२॥ Tami के घर में आप लक्ष्मी रूप में तथा प्रतिभा- 
शालियों के हृदय में श्रेष्ठ बुद्धि के रूप में विराजमान हैं ॥२३। राक्षसों 
का विध्वंस करने वाली, ब्रह्मा, विष्णु तथा शिवजी से भी अधिक nfa- 
मानियों का सिर नीचा करने वाली हे देवि ! आप के वीयं का क्याव णान 
करू RYN सभी मुमुक्षुजन आपको मुक्ति का कारण जान कर आपका 
ध्यान करते हुँ--श्रापके दशन करने वालों को शत्रुमित्र नहीं सताते URRU 
श्रद्धावानों को झाप बुद्धि प्रदान करती हैं तथा पुण्यात्माग्रों व पापियो को 
उचित फल देती हैं॥२६॥ तीनों लोकों की सारभूत आप देवी की भ्राराधना 
किए बिना जन्म-मरण का रोग सर्वथा कभी दूर नहीं होता ॥२७॥ लोक 
में वही मनुष्य धनी तथा यशस्वी होता है जिसपर कि आपका थोड़ा-सा 
भी अनुग्रह हो 11२८1 पीड़ित जन जब आपको स्मरण करते हैं तव सदा 
ही आप उनका भय दूर करती है--स्थिरचित्त जब INA घ्यान करते 
है तो उनको कल्याणकारी बुद्धि मिलती है ॥२९। जैसे कामधेनु ग्रभीष्ट 
फल देती है तथा चिन्तामणि चिन्तित फल देती है। कल्पद्रुम कल्पित फल 
देता है-तेरे चरण सब कुछ देने वाले हैँं॥३०॥ संसारख्य विष वृक्ष पर 
दो ही रसीले फल लगते हैं--एक का नाम सत्संगति है दुसरे का नाम तेरी 
भक्तियुक्त स्मृति g uU 

देवी - हे इन्द्र ! तुम्हारी स्तुति से प्रसन्न हूँ । 

अव झाप अपने घर पहुँचकर स्वतन्त्रता का उपभोग करें --तथा स्वगं- 

वासियों को भी आप पहले जैसे अधिकार प्रदान करे ॥३२॥ 

इन्द्र-- (नमस्कार करके सबके साथ चला जाता है) । 

देवी--मैं भी आद्यशक्ति को नमस्कार करने जाती हूँ। 

(सब चले जाते हैँ) ' 
॥ तृतीय श्रंक समाप्त ॥ 
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(देवदूत प्रविष्ट होता है) 

देवदूत--सव देवताओं ने मुके राज्ञा दी है कि हे देवल ! इस समय इन्द्र क्या 
कर रहे हैं यह पता लगाकर शीघ्र आग्नो । सो उनकी आज्ञा का पालन 
करता हूँ । (चलता है) । 

देवनन्दी --(प्रविष्ट होकर) स्वामिनु ! देवदूत देवल ने सूचना दी है कि वह 
कुछ निवेदन करना चाहता है। | 

इन्द्र--उसको आने दो। 

देवदत--(आकर) अरे ! यह तो यहाँ इन्द्र भी कुछ शोकयुक्त ही दिखाई दे 
रहा है । अथवा, क्योंकि इन्द्र भी प्रेम तथा द्वेष से प्रसन्न होता है तथा दुःखी 
होता है--इस कारण इन्द्र भी सुखी नहीं हैं--यह किवदन्ती सच ही है ॥१॥ 
सो मैं इस केपास जाता हूं (पास पहुंचकर) भगवन्‌ इन्द्र की जय हो, 
जय हो | 

इन्द्र--देवल ! क्या कोई नया समाचार है? 

देवदृत-महाराज ! देवताश्नों का कोई चिन्ताजनक संदेश है, उसे आप सुनिए । 

इन्द्र-हां, मेरा इस ओर घ्यान. है--कहो । 

देवदुत--हे भगवन्‌ ! कुवेर, वरुण आदि सभी देवों ने मेरे मुंह से श्रापको यह 
सन्देश कहलवाया हे--11२॥ 

इन्द्र--भरे, जल्दी ही gai 

देवदूत --जवदंस्ती से हमारे सब भ्रधिकारों को छीनकर शुम्भ तथा निशुम्भ ने 
हम सवका निरादर किया है 11३॥ 

इन्द्र --यह समाचार तो मुझे खुब मालुम है । भ्रब तु जल्दी से चला जा और 
मेरी ओर से यह कह कि इन्द्र तुम सबकी प्रतीक्षा में बैठे हैं । 
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देवद्दुत--जैसी भ्रापकी आज्ञा । (यह कहकर चला जाता है ।) (सब देवता भाते 
हैं, आपस में यथोचित नमस्कार के वाद यथोचित ढंग से वेठ जाते हैं ।) 

इन्द्र--हे देवताझो ! मेरा मन तो यह मानता है कि हम सव नगराज हिमालय 
पर जाकर उसी स्वे के दुःखों को दूर करने वाली भगवती को रिभायें । 
वह सन्तुष्ट हो जाने पर शीघ्र ही दुष्टों का विनाश कर हमारे मनोरथों 
की पूर्ति करेगी । शुम्भ-निशुम्भ का भौर कोई प्रतिकार नहीं है । (याद 
करके) फिर भगवती ने यही तो कहा था--जब-जब राक्षस सताएँगे तब- 
तब याद करने पर मैं आपके शत्रुओं का नाश करूँगी भ्ौर देवी की 
वाणी भूठी हो नहीं सकती । (सव सहर्ष भगवती के गुणों का वणंन करते 
हुए चलते हैं) । 

इन्द्र-यह लो हिमालय पर्वत ग्रा पहुंचा । इसकी सुन्दरता अद्भुत है। (चलते- 
चलते भ्रागे देखकर) फिर यहाँ वही भगवती गंगा है--जिसमें स्नान करके 
शुचिगात्र जन कष्ट से तरने योग्य संसार-समुद्र को चुटकी बजाते ही बिना 
विना प्रयत्न के ही तर जाते हैं । ॥४॥ फिर, यह वह गंगा है कि विष्णु के 
चरण-कमल से पवित्र हुई भारी भय जिसके जल छूने मात्र से ही मनुष्य अपनी 
रक्षा कर लेता है । 11५॥ (फिर इधर-उधर देखकर) भरे ! इस पर्वेतमयी 
भूमि को देखकर तो चित्त प्रसन्न हो जाता है, वार-बार देखने पर भी 
आँख थकती नहीं हैं। सो यहीं पर भगवती पार्वती की स्तुति करनी 
चाहिए । (सब गंगाजल से आचमन कर स्थिर हो स्तुति करने लगते हैं ।) 

हे महाराक्षस महिषासुर को नष्ट करने वाली ! रमणीय जटाजूट 

वाली ! पवंतपुत्रि ! भक्तों के कष्ट दूर करने वाली ! हास्भुप्रिये ! 
पतिब्रते ! तेरी जय हो । ॥६॥ दिव्य चन्द्रमा के सहश मुखवाली ! कुन्द 
(माघ पुष्प) के समान चमकीले दाँतों वाली ! दुष्टों को नष्ट करने वाली 
देवि ! तेरी जय हो ॥७॥ 

इन्द्र-- (कान लगाकर) अहा ! हमारे कहते ही यह मणिध्वनि सरीखा, चित्ता- 
कर्षक सुन्दर शब्द कैसे हुआ ! (सोचकर) गंगा स्नान के लिए आई कोई 
स्त्री होगी । सो इधर नहीं देखना चाहिए। 
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(नेपथ्य में)--भ्ररे ! देवताझो ! मैं महामाया तुम्हारी अचूक स्तुतियो से प्रसन्न 
हँ । इसलिए ga तुमको कष्ट उठाने की आवश्यकता नहीं है । 
इन्द्र-सो क्या ये स्वयं देवी हैं ! सो मैं उन्हें देखू । 
सब देवता--देवराज ! यह कौन है जो सोने से वणंवाली, चमकती मानो 
शरीर धारण किए हो कौन आ रही है ! 
इन्द्र- है देवताओं यही तो वही हमारे दुःखों को दुर करने वाली महिषासुर को 
मारने वाली देवी है जो अब हमारा अभीष्ट सिद्ध कर हम सवका सन्मान 
करेगी ! 
(इसके पदचात्‌ दुर्गा का प्रवेश : सब हाथ जोड़कर स्तुतिगान करते हैं) 
शरणा देने वाली ! त्रिलोकी द्वारा वरेण्य ! घन्ये ! महेश आदि 
द्वारा माननीये | मुण्डमाला धारण करने वाली, भयङ्कर रूप वाली, दुर्ग ! 
आप संकट के समय श्रपनी थोड़े से भी अनुग्रह से हमारी रक्षा करें ।।८॥ 
` इन्द्र-ब्रह्मा आदि देवताश्रों से स्तुत हे देवि ! तेरा भ्रभिवादन करते हैं-- 
तेरी प्रसन्नता से हमारा अभीष्ट सिद्ध हो । ॥९॥ 
देवी--हे इन्द्र ! मैंने तुम्हारा सारा आशय जान लिया है--झआप सव निश्चित 
होकर भ्रपने-ग्रपने घरों को जाइए । मैंने पहले महिषासुर को मारकर आप 
की आज्ञा से जैसे त्रिभुवन की रक्षा की थी, उस प्रकार अब भी लोक शुभ 
तथा निशुंभ से रहित हो जायंगे--ऐसा समझिए ॥१०।। 
इन्द्र-ऐसा ही हो । (सवके साथ चला गया) | 
(इसके पदचात्‌ चण्ड तथा मुण्ड का प्रवेश) 
एक-मित्र मुण्ड ! यह हिमालय नाम का पर्वत तो स्वभावतः सुन्दर है । 
मुण्ड -मित्र चण्ड ! इसका नाम इसीलिए तो पर्वतराज है । देख--यह पक्षियों 
के शब्दों के वहाने अभ्यागत का स्वागत करता है, फिर भौरों की गूंज के 
बहाने कहता है कि भ्रापकी इच्छानुसार सब वस्तुएँ हों झाप इच्छानुसार 
सब वस्तुओं का उपभोग करें। और देख, सूर्य छिप रहा है, क्योंकि सूर्य 
समुद्र में इबने वाला है, युवतियों में काम प्रविष्ट हो रहा है; हरिण दिन 
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भर वाहर घूमने के वाद श्रव मृगी को ढूंढ रहा है और भ्रमर कमल में 
घुस जाना चाहता है । 2 
चण्ड- तुमने ठीक कहा, इधर भी देख । इस हिमालय के शिखर पर यह 
सौभाग्यमयी गुडिया-सी, शरीर धारण किए हुए सौन्दर्य की देवता-सी 
कौन दिखाई दे रही है । श्ररे | इसका कितना तेज है रौर रूप कितना , 
दिव्य है ! लगता है कि यह अभी तक किसी देवता अथवा राक्षस की दृष्टि 
में नहीं पड़ी ! इस स्त्री का केशभार इतना सुन्दर है, मुखरूप चन्द्र इतना 
चमकदार है, हार इतना मनोहर है कि यहं सबके मन को हरने वाली 
है । यह अपने वक्षस्थल पर खिले मल्लिका फूलों की माला पहने हुए है, 
और अपने मन्द हास्य से कामदेव के भी मन को हुरने वाली है । 
सुण्ड-मित्र चण्ड ! ठीक कहते हो ! यह स्त्री तो विलक्षण रूपवती है; इसको 
देखकर किसका मन प्रसन्न अथवा विचलित न होग़ा। 
चण्ड--सुन, ब्रह्मा ने ज तु में केवल दो ही ऐसी वस्तुएं--कामिनी (स्त्री) 
तथा कनक (सोना)--बनाई हैं कि जिनको देखकर केवल दो ही व्यक्ति 
नरपशु तथा पशुपति (शिव) मुग्ध नहीं होते । 
तो शीघ्र चलें, ऐसी दिव्य ग्रङ्गता का उल्लेख अपने स्वामी शुम्भ 
से करें श्रन्यथा यह किसी देवता के चक्कर में भ्राजाएगी । 
(दोनों निकल जाते हैं) 


॥ चौथा अंक समाप्त ॥ 
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पांचवाँ अंक 
(दरबान आता है) 

दरबान --चण्ड तथा मुण्ड हिमालय की सर के लिए गए थे। उन्हें बहुत देर 
हो गई । शुम्भ महाराज उनसे कुछ पूछना चाहते हैं। उन्होंने मुझे आज्ञा 
दी है कि gama ! चण्ड, तथा मुण्ड ग्राज हिमालय देखने को गए थे। 
वे अपने घर लौटे या नहीं--यह मालूम करके शीघ्र श्रा?--इसलिए मैं 
उनकी झ्राज्ञा का पालन करू (चलता-चलता आगे देखकर) भरे! ये 

1 चण्ड तथा मुण्ड तो स्वामी से मिलने इधर ही आ रहे हैं, सो लौटकर 
स्वामी को सूचना दे दूं (वैसा ही करता है) । 
) (फिर चण्ड तथा मुण्ड गाते हैं) । 

दोनों - महाराज की विजय हो । 

शृंम--(देखकर) चण्ड तथा मुण्ड तुम दोनों इतने अधिक खुश क्यों दिखाई 
देते हो? 

दोनों महाराज ! इसका कुछ कारण है । 

शुंम--क्या कारण है ? 

चण्ड--वहाँ कोई सबको सन्तोष देने वाली, दूसरी शुक्ल पक्ष की रात-सरीखी, 
सब स्त्रियों की शोभा को (भ्रपनी शोभा के सामने) हीन करने वाली 
कोई स्त्री है। 

मुण्ड मेरा तो ऐसा विचार है कि ब्रह्मा उसके मुंह जैसा यह चन्द्रमा बनाने 
का पन्द्रह दिन यत्न करते हैं परन्तु फिर (समानता न देखकर) बिगाड़ 
देते हैं ugu 

शुंम-इस सम्बन्ध में क्या करना उचित है? ` 

मुण्ड- श्राप सब रत्नों के पात्र हैं; इसलिए स्त्रियों के गवं को चुर करने वाली, 
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हिमालय को चमकाने वाली, श्रेष्ठ भ्रज्धों वाली इस उत्तम स्त्री को क्या 
आप नहीं अपनाएँगे ? RU 

aaaf ऐसी बात है तो सुग्रीव नाम के दूत को जल्दी वुलाओ । 

चण्ड--वहुत अच्छा ! (कहकर चला जाता है) । 

दुत-(ग्राकर) महाराज की जय हो। | 

शृंभ--सुग्रीव ! तु हिमालय पर जाकर उस देवी को मेरी ओर से कहना--कि 
तीनों लोकों का स्वामी शुंभ नाम का राक्षस झाप को प्रेम सहित यह 
सन्देशा देता है-- “मैने तीनों लोक जीत लिए हैं; यज्ञो के सभी भागों का 
उपभोग करता हूँ । इन्द्र आदि देवता मेरी आज्ञा में हैं - मैने उनके सब 
रत्न छीन लिए हैं। तु भी एक नया स्त्रीरतन हे । इसलिए तुमे, 
चाहता हूँ । 

दुत--(सुनकर) जैसी महाराज की ग्राज्ञा (कहकर चला जाता है) । 

देवीपुरुष--(झ्राता है) देवि ! दरवाजे पर कोई बैठा है, कहता है कि मुके देवी 
से कुछ कहना है । परन्तु यह नहीं मालूम होता कि यह कोन है, कहाँ 

` से आया है, कोई गुप्तचर है अथवा किसी का सन्देश लेकर आया है । 

देवी भेजो तो सही ! (देवीपुरुष निकलकर फिर उसके साथ भ्राता है)। 

देवीपुरुष--इधर आइए । 

दूत- (देवी को देखकर) यही वह देवी एकान्त में बैठी है; इसके पास चलूं (यह 
सोचकर पास पहुंचाता है) । 

देवी -(देखकर) भद्र पुरुष ! तू कहाँ से ग्राया है ? 

दुत-हे देवि ! मैं अपने स्वामी शुम्भ के पास से आया R | 

देवी --शुम्भ कौन है ? 

दुत--शुम्म एक महान्‌ प्रभावशाली महान्‌ राक्षस है । 

देवी-- (याद करती हुई-सी) है-सुनते हैं। 

दुत--संसारभर के राजा उस शुम्भ का मुझे दूत समझो । 

देवी- शुम्भ ने क्या कहा ! 

दूत-सुनिए | उस महाराज ने ग्रपने चण्ड तथा मुण्ड नाम के सेवकों से तुमसी. 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


१०८ दुर्गाम्युदयनाटक 


सर्वेश्रेष्ठ स्त्री को जानकर यह सन्देश दिया है-- कि मैंने तीनों लोक जीत लिए 
हैं-- (qim श्‍लोक पढ़ता है) ; तू मेरी श्रथवा मेरे छोटे भाई निशुम्भ की 
पटरानी बनकर तीनों लोकों की समृद्धि का उपभोग कर | 
देवी -- (हँसी के साथ) -- दुत ! तूने खुव कहा ! अव तू शीघ्र ही जाकर मेरी 
ओर से श्रपने महाराज को जतला दे कि हे कुचरित्र ! नीच, कुबुद्धि वाले 
- राक्षस ! तु अपने बहुत-से वल से मुझे क्या लुभाता है ! कामधेनु क्या कभी 
अत्यन्त बली भी गधे को चाह सकती है ?॥।३॥ फिर सुन, जो मुझे युद्ध में 
जीत लेगा, चाहे वह राक्षस हो, दानव हो, मनुष्य ग्रथवा गन्धर्व हो, वही 
मेरा पति होगा ku 
दुत-- (मन ही मन) स्त्री होकर यह ढीढपन कि संसार-भर को जीतने वाले 
स्वामी शुम्भ का निरादर करती है ! श्रव और सहन नहीं करूँगा (प्रकट 
< ' में) अरी ग्रो, व्यर्थ गर्वीली देवी ! अव भाग्य तेरे विपरीत है कि तु मेरे 
स्वामी के विषय में ऐसा वकवास करती है । कहाँ वह रणवाँकुरा योद्धा 
और कहाँ तु नए पत्ते-सी आकृति वाली ? ngu 
फिर, जिन शुम्भ तथा निशुम्भ के सामने इन्द्र भी नहीं ठहर सका, 
अरी ! नासमक ! उनके विषय में ऐसा कहते हुए तुझे लज्जा नहीं 
आती ? ngu 
देवी दूत ! जाकर अपने स्वामी को बतला, बहुत मत बोल । 
इत--मेरे कहने से तुरे चलना पड़ेगा, नहीं तो तुझे निरादरपूर्वक ले 
चलूंगा । 
` देवी. (मन ही मन) यह दुष्ट दूत कितना ढीढ है। सो इसको अपनी शक्ल से 
से ही डराती हूँ (यह सोचकर काली का रूप धारण कर लेती है और 
प्रकट रूप से कहती है)--अरे ! दुष्ट ! ठहर तो सही, घृतंता का फल चख | 
यह कहकर तलवार उठाती है। 
देवीपुरुष देवि ! यह एक तो घर पर आया है फिर दूत है--इसे भ्रभयदान दें । 
इत-काली का रूप देखकर डरता, गिरता-पड़ता चला जाता है। (इसके बाद 
शुभ तथा चण्ड आते हैं) : 
CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


हिन्दी-पांचवाँ अंक १०६ 


शुंभ- हे चण्ड ! सुग्रीव को देवी के पास गए बहुत देर हो गई; वह अभी तक 
भी नहीं आया । (बायीं ata का फुइकना) शंका प्रकट करता हुआ कहता 
है--सुभीव तो निश्चय ही काम को पूरा किए बिना ही आएगा, बायीं ata 
के फड़कने से यही सूचित होता है । ।।७॥ 

चण्ड--महाराज ! यह कोई निश्चित नियम नहीं है । स्वप्न तथा शकुन को सच 
नहीं मानना चाहिए क्योंकि वे तो आकस्मिक फल देते हैं । ॥८॥ 

दुत -- (प्रविष्ट होकर) महाराज यहाँ बैठे हैं-तो पहुंचूं इनके समीप--यह 
सोचकर स्वामी के पास पहुंचता है । । 

शुंभ--(देखकर) भरे ! सुग्रीव तो ग्रा गया ! सुग्रीव दुर से चले झा रहे हो, 
विश्राम कर लो ! 

इृत--बेठा हूँ महाराज ! 

शुंभ--सुग्रीव! कहो केसे-कैसे हुई ? 

दुत--भगवन्‌ | वह काम नहीं बना । 

Ta उसने मेरी आज्ञा नहीं मानी ? 

दूत-यही बात है महाराज ! 

शुंभ--उसने क्या कहा ? 

दूत--वह बताने योग्य नहीं है। 

शुंभ-नहीं, नहीं उसने जो भी कुछ कहा है, वह गोपनीय हो भ्रथवा गोपनीय 
स्पष्ट बताझो, सन्देह मत करो । 

ga— महाराज की आज्ञा । 'दुष्ट चरित' “निश्चाचर' भादि दोनों श्लोक 
दुहराता हूँ । 

शुंम-- (शोक से, दोनों श्लोक सुनकर क्रोध से) अरे ! दरवाजे पर कोन है ? 

दरबान-- (प्रविष्ट होकर) महाराज ! श्राज्ञा दीजिए । 

शुंम--रक्ताक्ष ! घुम्जलोचन को तो बुला लागो । 

दरबान--वहुत अच्छा महाराज ! (निकल कर धुञ्रलोचन के साथ भ्राता है) 
ये बैठे हैं महाराज--भ्राप जाइए । 
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पृश्नलोचन-- (पहुंचकर)--महाराज की जय हो ! 
aia - वहुत-सी सेना लेकर हिमालय पर जा और उस दुष्टदेवी को वालों से 
पकड़कर जल्दी से ले ग्रा। यदि कोई उसकी रक्षा के लिए तैयार हो तो 
उसे अवदय ही मार डाल ! 
धुस्रलोचन-हे देव | कौन ऐसा आकाश कुसुम-सा, खरगोश के सींग-सा (सत्ता- 
हीन) व्यक्ति है जो मेरे श्रागे उसको बचाएगा। जल्दी ही लाता g 
(चला जाता है) 
(नेपथ्य में) अरे, अरे ! देवी के गरो ! सावधान हो जाग्नो; अरे 
` यह--यह क्रोध से लाल हुआ, बली धृम्नलोचन, शूँभ की आज्ञा से सेना 
लेकर आता है । न जाने क्या कर बैठे ! 
यूम्नलोचन-- (आकर) aR, सम्मुखस्थ लोगो वताश्नो, वह देवी कहाँ है? 
(गुस्से में लम्वे-लम्वे डग भरता हुआ देवी को देखकर) भरे, रे, मेरे सेवक 
राक्षसो ! जिस देवी को लेने श्राए हो, वह यह बैठी है-जल्दी ही इसे 
पकड़लो ॥१०॥ (पकड़ने के लिए तैयार सब राक्षसों को रोककर) अ्रथवा 
पहले यह कहता हूँ । हे देवि ! मैं प्रेम से तुझे कहता हैं- शुभ के पास चली 
चल ! नहीं तो तुझ श्रवला को जबदेस्ती खींचकर ले जाऊंगा । ।।११॥ 
देवी--जंसा तुझे अच्छा लगे--कर | 
बुञ्रलोचन--(पास पहुंचकर पकड़ना चाहता है) । 
देवी — (क्रोध से उठकर तलवार का वार करती है । इतने में डरा हुआ महाहनु 
आता है।) 
शुंभ--(देखकर) महाहनु ! डरा हुआ क्यों है? 
` भहाहनु--आपको बताने जल्द-जल्दी आया हूँ । 
शुंम_क्या यही कि सेना सहित धृम्नलोचन देवी को ला रहा है ? 
महाहनु-देव ! अब धुम्रलोचन भला कहाँ रहा ? 
शुंम--क्या घुञ्रलोचन मर गया ? 
सहाहनु—ग्रौर क्या ? 
शुंभ--“हे सेनापति ! धुम्रलोचन !” कहकर शोक प्रकट करता है 
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भहाहनु-- महाराज ! क्या अब अनिष्ट की ब.हपना करेंगे अथवा प्रतिकार ? 

शुंभ- श्व भला भ्रनिष्ट की कल्पना श्रथवा प्रतीकार से क्या लाभ? परन्तु 
आएइचयं की वात तो यह है कि उस श्रकेली ही स्त्री ने सेगा-सहित qa- 
लोचन को कैसे हरा दिया ? 

महाहनु--देवी ने तथा सिंह ने, दोनों ने ! 

शुंभ--सिंह ने क्या किया ? 

सहाहनु--देवी ने तो तलवार से घुम्रलोचन को मारा और शेर ने ग्रपनी सटाझों 
को कम्पाकर अपने सामने आए हुए राक्षसों तथा हाथियों और घोड़ों को 
मार डाला। ॥१२॥ 

शंभ--(ऊँचे से) द्वार पर कौन है ? 

दरबान--(ग्राकर) महाराज की क्या आज्ञा है ? 

शुंभ--चण्ड तथा मुण्ड को बुला ला (दरबान चला जाता है) (चण्ड तथा मुण्ड 
आते हैं) 

झुंभ--(देखकर क्रोध प्रकट करता हुआ) 

हे, चण्ड तथा मुण्ड ! तुमने जिस दुष्ट देवी को देखा था, प्रबल 

सेना सहित जाकर शेर को मारकर उसको जल्दी ले झाझों । ॥१३॥ मेरी ` 
झोर से कहना--मूखें ! तुझे किसने बहुका दिया है कि तू त्रिलोकी 
के विजेताश्रों-शुंभ तथा निद्युंभ--को जीतना चाहती है।॥१४॥ अठारह 
agii के कारण उसे बहुत अभिमान है? पर निशुंभ-शुं के भागे grai 
और शस्त्रों की क्या चलती है ॥१५॥ कोई भी स्त्री अथवा पुरुष निश्चित 
प्रत्यक्ष को छोड़कर अनिश्चित अनुमान को नहीं मानता ॥१६॥ 

चण्डमुण्ड--जैसी महाराज की आज्ञा । 

शुंभ--मैं भी यही सारी बात निशुम्भ को बताने चलूँ--यह कहकर महाहनु के 
साथ चला गया । (सब निकल जाते हैं) 


॥ पांचवां aa समाप्त ॥ 
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(नेपथ्य में शोर) 
(पिश्ञाची तथा पिशाच आते हैं) 

पिशाची-पभरे, रुधिरप्रिय ! यह कंसा शोर है ? 

पिज्ञाच--रक्तपे ! देवी को लिवाने आए योद्धाओं का यह शब्द है । 

पिशाची -- (प्रसन्न होकर) सो, ग्रा, हम भी देवी के शस्त्र से मारे गए इनका 
खून पीव । 

पिझ्ञाच--हां ठीक है । (नेपथ्य में फिर शोर) 

पिज्ञाची --रुधिरप्रिय ! शोर तो फिर सुन पड़ता है। 

पिश्याच- (नेपथ्य की ओर देखकर) झरे, यह तो वहुत-सी सेना ले कर चण्ड 
और मुण्ड ग्रा रहे हैं। कहीं हमें भी न पीटें--सो कहीं भौर चलें (दोनों 
निकल जाते है) । (प्रवेशक समाप्त) 

(इसके पश्चात्‌ चण्ड झाता है, फिर मुण्ड ग्राता है।) 

चण्ड तथा मुण्ड प्रे, हे देवी की रक्षा चाहने वालो ! ठहरो, ठहरो, हम को 
देखकर डरने की श्रावशयकता नहीं है । क्योंकि, जिसने पहले अभिमान से 
शुम्भ के दूत का निरादर किया--उसकी वात नहीं मानी और आज 
प्रवल TAMAT को मार डाला था उसीको लेने अब चण्ड तथा मुण्ड' 
आण हैं-तुम फौरन बताश्रो कि उस समय वह कहां है। 

देवीपुरुष-- (अचानक पास पहुंचकर) देवि ! सुनिए, सुनिए । बड़ा शोर हो रहा 
है। और चारों ओर घना झन्धेरा छा गया है । 

देवी -लामकायन ! धुम्रलोचन की हत्या से क्रुद्ध हुए शुम्भ द्वारा भेजे गए 
चण्ड और मुण्ड सेना सहित आए हैं। सो मैं भी अब दुष्टों का विनाश 
करने के लिए तैयार होती हूँ । (उचित स्थिति में बैठती है)। (शंख 
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घ्वनि करके तथा दोनों को देखकर) रे चण्ड ! तथा मुण्ड'! बहुत शेखी 
मत बघारो । मैं यहां हूँ, जल्दी आकर मेरी क्रोधाग्नि में जल भरो । 
चण्ड तथा मुण्ड--पास कर पकड़ना चाहते हैं । 
(देवी तलवार उठाकर चण्ड तथा मुण्ड का पीछा करती है ।) 
. (शुम्भ का प्रवेश) 
शुम्भ--(निपथ्य की भ्रोर मुंह करके) भरे ! दरवाजे पर कौन है ? 
विरूप--(पास आकर) महाराज की जय हो । 
शुम्भ --भ्ररे विरूप ! रणभूमि से कोई आया क्या ? 
चिरूप--(चारों ओर देखकर), देव, आपका भाग्य अचल हो, यह घुम्रक 
आया है। 
शुम्भ--(देखकर) अरे, घुञ्रक ! क्या यह सच है कि देवी ने चण्ड तथा मुण्ड का 
रथ तोड़ दिया ? 
घुञ्रक--देव | केवल रथ ही नहीं तोड़ा उनका मनोरथ (प्रभीष्ट) भी ?, 
gra — (लम्बी साँस लेकर) क्या अनहोनी बात कहता है ? 
धुत्रक--देव | झाप इसको प्रंसम्भव क्यों मानते हैं ? सुनिए, पहले ग्राज चण्ड 
की हत्या हुई पर मुण्ड (घा कहकर चुप हो जाता है) 
शुम्भ-हा ! चण्ड तथा मुण्ड वीरो ! (यह कहकर बेहोश हो जाता है) 
घुस्रक--महाराज ! धीरज घारणा कीजिए। 
दरबान--(झाकर) देव ! कोई दरवाजे पर बैठा है। 
शुम्भ --शीघ्र ले आझो (दरबान निकलकर उसको लेकर फिर रता हैं) इधर 
आइए, इधर आइए | 
दूत--(आकर) यह है वह शुंभ ! सो इसके पास पहुंचूँ । (वैसा करता है) 
शुम्भ (देखकर) भरे ! तु कौन है? 
इत-मैं भैव नाम का देवी का दूत Fl 
शुम्भ--तेरा नाम 'भैव' है अथवा 'भैरव' ? 
दुत--र अक्षर तो तेरे मुँह में चला गया; अस्तु, (चिट्ठी निकालकर ठ पढ़ता है) 
हे हे शुंभ ! तथा निशुम्भ ! सिंह पर स्थित चण्डिका तुम दोनों को संदेशा 
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देती है कि यदि तुम दोनों को भ्रपनी जान प्यारी है तो इन्द्र को स्वत- 
न्त्रता मिल जाय तथा देवताओं को उनके सव अधिकार मिल जाँय तथा 
तुम दोनों शीघ्र ही पाताल में चले जाग्नो । यदि तुम्हें अपनी पराजय में 
कुछ सन्देह है तो लड़ने के लिए शीघ्र झा जाग्रो ॥1३॥। 

शुम्भ--(सुनकर) विरूप ! इस दुष्ट को पकड़ ले । 

विरूप aa यह न तो न्याय ही है, न भलमनसाहत ही है कि दूत को पकड़ा 
जाय । 

शुम्भ -मूखं कहीं का ! भलमनसाहत क्या होती है ? मुझे तू नहीं जानता ? मैं 
दुष्टों का तो उदय-पर्वेत (श्राश्रयदाता) हूँ तथा सज्जनों का अस्ताचल 


(विनाशक) हूँ । अन्याय से चलने वाले असुरों का नेता तथा मित्रों को 
शरण देने वाला हूँ ॥४॥ 


दुत-- (सुनकर) भरे ! उच्छ.ङ्खल असुर ! शेखी मत वघार मैं सच कहता हूँ-- 


मुझे देवी की ऐसी आज्ञा नहीं है, नहीं तो युद्ध में तुझे मारे विना यह दूत 
कमी नहीं जाता । 


शुम्भ-- (गुस्से में आकर स्वयं पकड़ना चाहता है) । 

दूत--(माया से छिप जाता है |) 

शुम्भ--अरे विरूप ! मेरी आज्ञानुसार शीघ्र ही युद्धभूमि का यह सारा समा- 
चार सुनाकर महावली निशुम्भ को देवी से लड़ने के लिए तथा तीक्षण 
दाढ़ों वाले शेर को मारने के लिए निशुम्भ तथा रक्तबीज को श्रादेश दे । 


विरूप--जैसे ग्रापकी आज्ञा । भगवन्‌ ! निशुम्भ तो बलवान है ही, रक्तवीज 
का बल कंसा है ? 


शुम्भ-सुन--तप से सन्तुष्ट हुए शिव का उसको यह अनोखा वर मिला हुआ 
है कि उसके शरीर से खून की जो वूंदें गिरेंगी, वे वैसे ही हजारों मनुष्य 
बन जायेगे ॥७-८॥ (विरूप चला जाता है) 
(दीघंजानु आता है) 
दीर्घजानु--(चारों Ik देखकर) अरे, यह तो सारे राक्षस वंश में मुदेनी ही छा 
गई ! लगता है कि अब राक्षसों का ऐइवयं खत्म हो रहा है nen सच ही 
दै होनी बलवती है, उसको कोई नहीं रोक सकता । झभी देवी ने दूत से 
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कहलवाया था कि हे शुम्भ ! प्रभी भी कुछ नहीं बिगड़ा है, आप सपरि- 
वार पाताल में जा बसे । परन्तु तीनों लोकों के तुच्छ गिनने वाले उस बुरा 
निर्णय लेने वाले ने बेचारे निशुम्भ तथा रक्तवीज को लड़ने के लिए भेज 
ही दिया । नहीं मालूम क्या होगा (आगे देखकर) यह क्या ! युद्ध समाचार 
जानने के किए भेजे हुओं में से यह वक्रमुख ही तो है? (amga भ्राता है) 

चक्रमुख-श्रायं ! दीघंजानु ! झाप कहाँ जा रहे हैं ? 

दीघंजानु--प्रिय ! युद्ध समाचार जानने के लिए शुम्भ के पास जा रहा हूं । 

वक्मुख--श्रव शुम्भ है ही कहाँ ? 

दीर्घजानु--इतना दोर्भाग्य कभी न हो ! अमंगल नष्ट हो । वत्स ! तुम कहाँ से 
ग्रा रहे हो? 

यत्रमुल-शुम्भ को युद्ध का समाचार सुनाकर ग्रा रहा हूँ । 

दीघंजानु--युद्ध का क्या समाचार है ? 

वक्रमुख--महावीर निशुम्भ की***(वीच में रुक जाता है) 

दीर्घजानु-वक्रमुख ! सचमुच ही टेढ़ी वात कहते हो । साफ-साफ कहो कि क्या 
निशुम्भ की विजय को ? 

वक्रमुख--न न नहीं तो, उसके वध को । 

दीर्घजान्‌-हा ! निशुम्भ ! (कहकर वेहोश हो जाता है) 

चक्रमुख--श्रायं ! धैर्य धारण करिए । 

दीर्घजानु--तो रक्तबीज तो विजयी हुआ न ? 

चक्रमुख अब रक्तबीज भी कहाँ रहा ! उसने अपने वरदान के कारण 
देवी पर हमला किया। देवी ने = से उसका गाघात रोका और वज्र से 
उसको मार डाला ॥१०॥ उससे उत्पन्न खुन की बूंदों को उसने भूमि पर 
नहीं गिरने दिया । उन्हें वह खुद ही पी गई इसलिए उसका नाम रक्त 
दन्तिका पड़ गया NGU 3 ना 

दीघंजान--वज्ञपात सरीखे इस समाचार को सुनकर शुम्भ की क्या वद 

asga—ag समाचार सुनकर वह बार-बार बेहोश हुझा। मन्त्रियोँ ने जैसे 
घीरज बंधाया । z 3 

दीर्घजानु--जब मन्त्री उसे धीरज बंधा रहे थे तव उसने क्या कहा : 

वक्रमुख--णुम्भ ने भावेश में आकर कहा--है मन्त्रियो ! जिन पर सब Tadi 
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को जीतने का उत्तरदायित्व डाला. था--उनके मर जाने पर अव धीरज 
धारण करने से क्या लाभ होगा ? 

दीर्घजानु--शुम्भ ने सच कहा | इसके वाद क्या हुग्रा ? 

वक्रमुख--तव मंत्री बोले, अब इसका उपाय क्या है? शुम्भ ने कहा अव तो 
उपाय की बात ही समाप्त हो गई। 

दीर्घजानु-यह उसके शोक की सतत परम्परा की हद हो गई ! उसके वाद ? 

चक़मुख--इसके बाद वह वार-वार लम्बे साँस लेकर 'हा भाई ! समूचे राक्षस- 
कुल के ग्राश्नयभूत ! मेरी आज्ञा का तत्काल पालन करने में चतुर ! सकल- 
गुण-सागर | मेरी विजय के आधारभूत | निशुम्भ !”- तू तो सदा मेरे 
सव कामों में मेरा भ्रनुगामी था। अब मुके रागे न करके मुझसे पहले परलोक 
क्यों चला गया ? ॥१३।। हा ! समय वलवान्‌ है। उसके कारण कभी न सुनी 
जाती है, भ्रनदेखी दीख जाती है। युद्ध में जिस तेरे विक्रम की वात 
सुनकर इन्द्र सदा काँप जाता था, भाज स्त्री ने तुझे युद्ध में मार डाला ॥ १४॥ 
हे भाई ! शुम्भ जीता है-यह मत समझना किन्तु इस दुष्टादेवी को 
तेरे पास मृत्यु लोक में पहुँचाकर मैं यह श्राया ; इसमें जो देरी हो उसके 
लिए मुझे क्षमा करना॥ १५ 

दीर्घजानु--(मन ही मन) अरे शुम्भ को अब भी जीतने की ग्राशा है। (प्रकट) 
amga | शुम्भ जीतेगा । इसका क्या विश्‍वास है । जिसको चण्ड, मुण्ड 
तथा रक्तबीज भी नहीं जीत पाया और महारथी निशुम्भ भी नहीं जीत 
सका उसको शुम्भ भी कँसे जीतेगा ? ॥१६॥ 

बक्रमुख--यही वात है । तथापि आशा वलवती होती है । सव लोग आशाको 
लेकर ही काम करते हैं । दुर्गा की महती शक्ति को देखकर भी जीतने की 
आशा के जाल में फंसा महिषासुर लड़ाई से नहीं हटा ॥१०॥ 

दीघंजानु--भव शुम्भ क्या करने लगा है ? 

चक्रमुख--अभी-श्रभी लड्ने की इच्छा से क्रोध में आकर, खुव क्रोध में भरे सव 
em को लेकर युद्ध भूमि में गया है। 

दीर्घजानु--तो हम भी जल्दी जाये और शुम्भ के समीप रहें । 

(दोनों निकल जाते हैं) 
॥ छठा अङ्क समाप्त ॥ 
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एक- मित्र, स्पृहणीय ! आज बहुत समय वाद इस ग्राकाशमार्ग से श्राना 
हुआ है । 

इसरा--मित्र, दर्शनीय ! वात तो ऐसी ही है । 

दर्शनीय--अ्रहृह ! महावीर शुम्भ का सिंहनाद सुनकर देवी के गण अद्भुत रीति 
से भागे चले जा रहे हैं । 

स्पृहणीय--(देखकर) मित्र ! देखो, देखो, देवी भी झा पहुंची । 

दर्शनीय-सुनें तो सही कि देवी को देखकर शुम्भ क्या कहता है । (मानो सुन 
रहा हो) क्या यह कह रहा है कि “ग्रो ! दुष्टे ! देवताग्रों की सहायता 
के अभिमान में आई हुई तूने राज तक जिन राक्षसों को मारा है, आज 
मेरी यह तेज तलवार तुझे उनके सामने पहुँचा देगी NGU 

स्पृहणीय--इसपर देवी ने कहा--ग्रो ! वकवादी ! वृथाभिमानी ! जो तू कहता 
है सव अभी देख लेती हूं। शस्त्र पकड़, जबान पर लगाम लगा, गर्वे करना 
छोड़कर सामने भ्राई हुई मुके मार तो सही ॥१२॥ इस पर गुम्भने 
अचम्भे से यह कहा कि “यह समय का फेर है कि मुझसे युद्ध करने की 
इच्छा से स्त्री आगे खड़ी है--साथ ही यह वक्रवाद कर रही है ॥३॥ 

दर्शनीय--शत्रु की कट्वक्तियों से दुःखी भगवती ने कहा--अरे ! नीच दानव ! 
बकवास बन्द कर जो तू मनुष्यता के भ्रमिमान में भाकर स्त्रीत्व को तुच्छ 
समझता है--इसका निणंय झाज युद्ध की तराजू पर करूंगी --दोनों में कौन 
बड़ा है ! भौर भरे ! राक्षस-कीडे ! सारे संसार के विजेता, सव दैत्यो के 
नेता जिसके ग्रभिमान के श्रागे सभी तुच्छ माने गए थे उस देवताझों के शत्र 
महिष को, क्या मुझ स्त्री ने युद्ध में नहीं मार गिराया । फिर तू यो क्यों 
बकवाद कर रहा है ॥५॥ 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


0000000000 Nana  व्श्््यवटससिडधड 


११८ दुर्गाम्युदयनाटक 


स्पृहणीय — (कान लगाकर) क्या शुम्भ इस प्रकार कह रहा है-'अरी झो 
दुष्टे ! तो क्या दानव शुम्भ भी महिषासुर जैसा निर्वेल है ?” हाँ, हाँ तूने 
ऐसा ही समका है तभी तो अपने अल्प से प्रताप से गर्विता तू मुझसे युद्ध 
करना चाहती है । अच्छा तो ले मर। 
aa (दुःखी होकर) तो क्या शुम्भ ने लड़ाई शुर कर ही दी ? 
स्पृहणीय -- (प्रसन्नता से) देवी ने भी कैसा वदला लिया हैं ! 
द्षनीय--मित्र ! अब ध्यान से देख, देवी तथा शुम्भ का यह युद्ध वीर लक्ष्मी 
का मुकावला है। 
स्पृहणीय - इसमें क्या सन्देह है ! 
दक्षेनौय-- (med से) मित्र ! देखो तो सही । देवी तथा शुम्भ की fag- 
गर्जना को सुनकर गराए बहुत से हाथी, हिरण, सिह, गीदड़ तथा IAI 
के शोर से खिचकर आए भूतों व चेतालों के गलों से उत्पन्न भयानक 
चीत्कार के चमत्कार से यह युद्धभूमि भर गई है। और उन्हीं के क्रोध 
भरे पादन्यास के कारण उत्पन्न भूकम्प के कारण साल, ग्राम, प्याल, 
तमाल (काली छाल का बड़ा पेड़), ताल, देवदार, कोविदार, कर्णिकार, 


>. 


नीम, कदम्ब, AEA (एक प्रकार का वास का पेड़), खजूर, नीम्वू, AT, 
बधुक, कैथ, पीपल आदि वृक्ष गिर रहे हैं । 

स्पृहणीय--मित्र इधर भी देखो--शुम्भ जिन शस्त्रों को चलाता है देवी उन्हें 
उसी प्रकार व्यर्थ कर रही है- जिस प्रकार पुरुप के वल को विपरीत 
भाग्य व्यर्थ करता है ॥६॥ साथ ही, कष्ट मिटाने वाली दुर्गा जिन दिव्य 
शास्त्रों को छोड़ती है, शुम्भ दानव उनको क्रोध से काट गिराता है ॥७॥ 

aa fa! मैं बहुत दुःख से देखता हूँ कि, वाणों की वर्षा से आकाश 
में चारों ओर अंधेरा छा गया है । इस प्रकार सिंह पर बँठी देवी को मानो 
राक्षस ने घेर रखा है ॥५॥ . 

स्पृहणीय--मित्र ! दुःखी मत हो । देख- क्रुद्ध हुई देवी ने शीघ्र ही उछलकर 
हाथ की सफाई से राक्षस का धनुष काट गिराया । वह नीचे गिर रहा 
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है uen भोर धनुष के हट जाने पर दानव ने जो शक्ति उठाई थी, देवी ने 
अपने चक्र से वह भी तोड़-फोड़ डाली ॥१०॥ 2 

दर्शनीय--मित्र ! कैसी अनोखी भयङ्कर स्थिति है ! >हंटी शक्तिवाला वह 
महावाहु दैत्य योद्धा चारों श्र से देवी पर हमला कर रहा है, जैसे राहु 
चाँद पर हमला करता है ॥११॥ 

स्पृहणीय--इसमें क्या अनोखापन है ! देख--देवी के वाण एक साथ ही शुम्भ 
के सारथि तथा उसके घोड़ों को मारकर फिर देवी के तुणीर में पहुँच 
गए ॥१२॥ और, देवी ने अचानक उछलकर उसकी छाती पर घूंसा मारा- 
वह जमीन पर पड़ा हुआ कष्ट से साँस ले रहा है। 

दझेनीय--ग्ररे ! रे ! बडी भयङ्कर वात है ! यह राक्षस साँस लेकर, आँखें 
निकालकर देवी की छाती में घूंसा मारने के लिए शीघ्र ही उठकर दौड़ा 
जा रहा है ॥१४॥ 

स्पृहणीय-- (इसमें भयङ्कुरता क्या है) देवी का वल देख । देवी आकाश में 
उछलकर क्रूरता से वालों को पकड़कर, अधर में ही, राक्षस के साथ 
भयङ्कर लड़ाई कर रही है ॥१५॥ (ऊपर की ओर देखकर)--वैमानिक 
आकाश से किस प्रकार इधर-उधर दौड़े जा रहे हैं। (फिर देखकर) ग्रहो ! 
देवी तथा राक्षस का सबको डराने वाला युद्ध शुरु हो गया । (दोनों दूर 
हट कर बैठ जाते हैं ।) > 

aa भयानक तथा अनोखा युद्ध हो रहा है! उछालकर, घुमाकर, 
बलपूर्वक देवी से फेंका गया दानव बीच में ही ठहरा हुआ देवी को 
ढक रहा है ॥१६॥ 

स्पृहणीय--कुछ भी हो । तथापि--भ्रव देवी कीविजय तथा राक्षस की पराजय 
होनी चाहिए । लगता है कि यह मुष्टियुद्ध निणाय कर देगा ॥१७॥ क्यों 
कि यह जो मुष्टि प्रहार देवी की छाती पर करता है वह वहाँ पहुंचकर 
कमल नाल-सा कोमल बन जाता है, और देवी भपने = की छाती पर 
जो प्रहार बदले में करती है, वह उसके मजबूत भी ममस्यलों को तोड़ 
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देता है ॥१८॥ यही वात है जो वह बड़ी मेहनत तथा प्रबल वल से कर 
पाता है, देवी उसका सरलता से ही वदला चुकाती है। 

(नेपथ्य मै) हे ! देवी भगवति ! तू तो क्षण भर में ही इसको मार 
सकती है फिर इस दुष्ट से खेल क्यों करही है ? हमारी ग्रभीष्ट सिद्धि करो 
तथा तीनों भुवनों में अपना यश फैलाझो NGON 


दोनों --निइचय देवतागण देवी से शीघ्रता करने को कह रहे हैं। (फिर प्रस- 
न्नता तथा दुःख के साथ)--बड़े दुःख की बात है ! जो राक्षसराज फूलों 
की बड़ी भारी सेज पर सोता था वह आज धुल में लथपथ, पीला 
पड़ा हुआ पृथ्वी पर सोया पड़ा है। ॥२१॥ (करुणापूर्वक) आरो, महा- 
बली ! अभिमानी, बड़ी-बड़ी भुजाथ्रों वाले, भयङ्करकर्मा, शुम्भ ! तू आब मर 
गया है ! 
स्पृहरणीय- मित्र, देख, श्रव तो 
शुम्भ की मृत्यु हो जाने से यह पृथ्वी विखरी-सी होकर शेष के फनों 
के काबू में भी कठिनता से आ रही है ॥२२॥ 
(ग्राकाश में पुष्पवर्षा के बाद दुंदुभि aset है और मंगलगान होता है) 
aa सो आज ही इन्द्र को स्वराज्य मिल जाएगा । 
स्पृहणीय--ग्रौर क्या । 
दर्शनीय- सो, आ; हम भी घर जाकर तैयार होकर महोत्सव में हिस्सा TI 
(चलते-चलते सब AR देखकर, आपस में) मित्र देख, देख-- 
दुष्कर्म करने वाले शुम्भ के मरने पर झकाश भी निर्मल हो गया 
है भ्रौर यह सारा संसार ही स्वस्थ-सा दिखाई पड़ता है URAN (दोनों 
निकल जाते हैं) 
i (सब देवताओं के साथ इन्द्र प्रविष्ट होता है) 
इन्द्र (पास पहुंचकर नमस्कार करके)-हे देवि ! शिव से पूजिते ! दक्ष पुत्री ! 
पतिब्नते तेरी जय हो । महिषासुर को मारकर उसके ऊपर बैठने वाली ! 


रक्तबीज का खुन पीने वाली ! चण्ड का नाश करने वाली ! मुण्ड की 
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देह को फाड़ने वाली ! दानवों की काल रात्रि रूपे ! शंकर की दिव्य- 
भामिनि ! कालि ! कपालों की माला पहनने वाली ! शुम्म-निशुम्भ को 
मारने वाली, भक्तों पर अनुग्रह करने वाली पावंती तेरी जय हो । ॥२६॥ 
देवी-- (देखकर) अरे ! यह तो सब देवताओं सहित इन्द्र है ! इन्द्र ! यह आसन 
है, बैठिए । (इन्द्र के बाद सव बैठ जाते हैं) l 
इन्द्र-माता ! आपने सब शत्रुओं को मार दिया है--अभव प्रसन्न होइये । 
देवी - है इन्द्र ! सुनिए तो, पहले देवताओं के जिस काम को करने का संकल्प 
मैंने किया था, वह आप सरीखों के पुण्य से ही पुरा सफल हुआ है ।।२७॥ 
इन्द्र-- (पाँवों में पड़कर) माता दुर्गे ! जिनकी रक्षा का तू समर्थन करे उनके 
पुण्यशाली होने में क्या सन्देह है । क्या-क्या बखान करूँ। ? तेरा शूल 
शत्रुनाश का कारण है, तलवार अद्वितीय शत्रुनाशक है, गदा शत्रु का मद 
चूर्ण करती है, तूने शीघ्र ही बड़े-बड़े भ्रसुरों का नाश कर दिया 1२५ 
फिर, आश्चयं तो यह है कि तू अकेली ही सुरों, अझसुरों तथा स्त्रियों के 
हृदय में सदा निवास करती है । तू अपनी शुरता से ग्रसुरों को दुःख देती 
है, विनय से देवताओं को सुख देती है तथा सुन्दरता से स्त्रियों को चकित 
करती है ।।२६॥। र फिर, आज जो तुम्हारे वल का बखान करने को 
तैयार हुआ हूँ वह सचमुच हाथों से समुद्र को लांघने की इच्छा जैसा, तथा 
पृथ्वी पर से ही हाथ में चाँद को पकड़ने जैसा, तथा सोने के पर्वत को 
लांघने की इच्छा सरीखा है॥३०॥ क्योंकि जिस काम को शिव, विष्णु - 
तथा ब्रह्मा भी नहीं कर पाए, उस काम को तूने ग्रासानी से ही आज 
कर दिया; क्या कहा जाय ! ॥३१॥ सत्‌, रज तथा तमोगुण द्वारा तू 
सृष्टि, सूष्टि का पालन तथा उसका लय करती है तथा हमारे मनोरयों की 
सिद्धि करती है ॥३२॥ भर बहुत क्या कहूं- तुने दैत्यों को मारकर जो 
कार्य आज किया है वह इतिहासज्ञों की स्मृति से कभी दूर नहीं 
होगा ।।३३॥ 
देवो -(खुश होकर) - इन्द्र ! तुम्हारा आर क्या काम करूँ ? 
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qa— (ea जोड़कर) माता ! इससे भी अधिक प्रसन्नता का और क्या काम 
होगा कि महिषासुर को मारकर त्रिलोकी को निर्भय कर दिया, जो शुम्भ 
mi राक्षस उत्पन्न हो गए थे वे तूने युद्ध में मार दिए; सव देवों ने तथा 
मैंने सब हितकारी धिकार प्राप्त कर लिए और आज तुम्हारे साक्षात्‌ 
दर्शन मिल गए । इससे श्रधिक तुमसे और क्या माँगा जाय ॥३४॥ 
तो भी भरतमुनि का यह कथन पूरा हो--ब्राह्मण सव अंग-उपांगों 
सहित वेदों के ज्ञाता हों, समस्त सुख के मूल तेरे चरणा कमलो में सवकी 
निष्कपट भक्ति हो, सज्जनों के घरों में वाग्‌ देवी के साथ-साथ लोगों को 
सुख देने वाली लक्ष्मी का भी निवास हो, सुख बढ़े, मनुष्यों की घमं में 
सदा निष्ठा हो । ॥३५॥ श्रौर-- 


सब भाषाओं में श्रेष्ठ देववाणी संस्कृत की सदा विजय हो--कवि 
लोग नए-नए काव्यों की रचना करने-कराने का यत्न करें । दुःख नष्ट हों, 
ब्राह्मण तथा गौओ्नों के भक्त सुखी हों, राजा प्रतिदिन स्वतन्त्रता प्राप्ति की 
इच्छुक प्रजाओं को सुखी वनाए ॥३६॥ 


देवी--ऐसा ही हो । (सब चले जाते हैं) 
॥ सातवां श्रंक समाप्त ॥ 
दुर्गाभ्युदय नाटक समाप्त 
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नान्दी 

नान्दी का लक्षण तथा उसके विपय में विभिन्न मत अनुवाद के साथ दिए 
हुँ । वहाँ अध्ययन कीजिए । 
प्रस्ताबना-- : 

इस पर भी कुछ पंक्तियाँ अनुवाद के साथ लिखी हुई. हैं। इतना और 
अधिक समझ लेना चाहिए कि प्रस्तावना भारती के चार अंकों में से एक है। 
यद्यपि इसका विशेष नाम अन्त्य पद ही निर्धारित करता है तथापि इसका 
प्रारम्भ, कवि और उसके कुल के विषय में कुछ प्रतिपादन के अनंतर, समाज 
की प्रशंसा से ही मानना चाहिए । इसमें सूत्रधार, नटी, विदूषक या पारिपा- 
इवेक के साथ संलाप करते हुए, नाटकीय वस्तु का सूत्रपात करता है । 
नाटकमु-- 

हृश्य काव्य (जिसकी कथा प्रदर्शन तथा रंगमंच के योग्य हो) के दो भेद 
हैं (१) रूपकम्‌ (२) उपरूपकम्‌ । रूपक को या STETE को रूपक या उपरूपक 
इसलिए कहते हैं कि यहाँ पात्र अन्य की वेषभूषा धारण कर उनके समान 
आचरण करते हैं। 
रूपक के भेद 

रूपक के दश भेद हैं:-- 

१. नाटक, २. प्रकरण, ३. भाण, ४. प्रहसन X. डिम, ६. व्यायोग, ७. 
समवकार, ८. वीथी, ६. अंक, १०. ईहामृग । 

उपरूपक के (जो नाटक से निम्न कोटि के होते हैं) १८ भेद हैं जिन्हें यहाँ 
देने की maa नहीं । 
नाटक 

नाटक की कथा प्रसिद्ध होनी चाहिए, इसमें सुख तथा दुः दोनों की 
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अनुभूति रहनी चाहिए । यह नाना रसों का झभिव्यंजक होना चाहिए । यह 
पाँच से लेकर दश भ्रद्धों तक में विभक्त रहना चाहिए । कोई प्रतापी घीरोदात्त 
राजधि इसका नायक होना चाहिए । इसमें रस अनेक हों परन्तु प्रधानता वीर 
या श्युङ्गार की ही होनी चाहिए । नाटक में ग्रधिक पद्य नहीं होने चाहिएँ। 
इसका नाम नायक, नायिका या दोनों के नाम पर ही प्रायः होता है । 

'रसभावादि से समुज्ज्वल, सरल अर्थ वाले पदों से युक्त, छोटे-छोटे वाक्य 
से गुथे हुए नाटक के या प्रकरण के प्रत्येक भाग को अङ्क कहते हैं । त्येक 
अङ्कु में नायक अथवा नायिका या दोनों का उपस्थित रहना आवश्यक है । अंक 
एक दूसरे से सम्बद्ध हों परन्तु अवान्तर कार्ये की पुणंता gai रहनी चाहिए। 
जो कथा अनेक दिन की हो वह एक ही अंक में समाप्त नहीं होनी चाहिए । 
'किसी का वध, युद्ध, भोजन, मृत्यु तथा लज्जाजनक कार्य आदि से रहितहो 
"तथा बहुत लम्बा भी न हो। 

विष्कम्भक 

कथा का वह भाग जो नीरस है परन्तु जिसका वताना आवश्यक है (वह 
"भाग भविष्यत्‌ या भूत सम्बद्ध कथा का प्रतिपादक होता है) विष्कम्भक के द्वारा 
प्रतिपादित किया जाता है । इसे कथा का संक्षेप रूप बताने वाला अङ्क भी कह 
सकते हैं । यह दो प्रकार का होता है । (१) मिश्र--जिसमें मध्यम श्रेणी और 
अघम श्रेणी के पात्र भाग लेते हैं। (२) शुद्ध जिसमें केवल मध्यम श्रेणी के 
ही पात्र हों । 

विष्कम्भक पाँच भ्रर्थोपक्षेपको में से एक अर्थोपक्षेपक है । दूसरा प्रवेशक, 
तीसरा चूलिका, चौथा श्रंकावतार, श्रांचवाँ अंकमुख । पट वडी 
'प्रवेशक--- 

यह भी विष्कम्भक के समान कथा का संक्षेप करने वाला अंक होता है । 
इसमें केबल ग्रधम श्रेणी के ही पात्र भाग ले सकते हैं। विष्कम्भक प्रथम 
अंक के भी आदि में ग्रा जाता है । प्रवेशक adat दो श्रंकों के बीच में 
आता है । 
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इलिका-पदे के पीछे से वस्तु की सूचना देने को चूलिका कहते हैं । 
नोट--(क) नाटक के पात्र तीन श्रेणियों में विभक्त रहते हुँ । 
(१) उत्तम, जैसे ऋषि, नायक आदि | । 
(२) मध्यम, जैसे विदुषक, मन्त्री, सेनापति ्रादि | 
(३) अधम, जैसे परिजनादि । 
उत्तम पात्रों की भाषा संस्कृत होती है । नायिका उत्तम श्रेणी की पात्र 
होते हुए भी प्राकृत बोलती है । ऋषि पत्नी या परिब्राजिका आदि स्त्रियों को 
छोड़कर सब स्त्री पात्र प्राकृत में बोलते हैं । नायिका या अन्य स्त्री भी पाण्डित्य 
प्रदर्शन के लिए कभी-कभी संस्कृत बोल देती है । (ख) IRR रस के नाटक 
में नायक के सहायक (१) विट, (२) चेट, (३) विदुपक होते है । 
विद्षक-- 
यह ब्राह्मण होता है । इसका नाम वसन्त, माढव्य या गौतम होता है। 
यह अपनी क्रिया, देह, वेष ग्रौर भाषा आदि से हंसाने वाला होता है । नायक 
का भक्त होता है । दूसरों को लड़ने में प्रसन्न होता है ग्रौर अपने मतलव का 
पूरा होता है अर्थात्‌ खाने-पीने का ध्यान रखने वाला होता gi 
इसी प्रकार नायिका की सहायिका चेटी होती है । राज्य की चिन्ता में राजा 
का सहायक मन्त्री होता है । 
नाट्योक्तयः-- 
स्वगतस्‌--जो अश्नाव्य है उसे 'स्वगत' कहते हैं अर्थात्‌ नाटक में जिस 
उक्ति के साथ स्वगतम्‌' लिखा हो उसे पात्र मन में कहता है । रंगमंच 
पर तो सबको सुनाकर ही कहता है । १ 
प्रकाशस्‌--जो सबको सुनाने योग्य है वह प्रकाशम्‌' से निदिष्ट होती है । 
झपवारितस्‌-जो बात किसी एक से छिपाकर, फिरकर दूसरे पात्र 
से कहनी हो उसे भ्रपवारितम्‌ कहते हैं। 
जनान्तिकस्‌--त्रिपताककर से दूसरों को बचाकर बीच में ही जो 
श्रादमी श्रापस में बातचीत करने लगते हैं उसे “जनान्तिकम्‌ कहते हैं। 
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हाथ की सब अंगुलियाँ मिली हों फैली हों, अनामिका टेढ़ी हो उसे 

“न्रिपताककर” कहते हैं । : 
श्राकाशभाषित - रंगस्थ पात्र के विना सुने 'क्या कहते हो' के उत्तर 

में ऊपर छिपे हुए के कथन को आकाशभाषित कहते हैं । 
नोट--नाटक में राजा को प्रधान श्रेणी के भूत्य स्त्रामी' या 'देव' 
कहते हैं (प्रधान श्रेणी उत्तम श्रेणी पूर्वोक्त नहीं है) | विदूषक राजा को 
qae कहता है । ऋषिलोग राजन्‌’ या वंश-प्रवर्तक के आगे ग्रपत्याथंक- 
प्रत्यय लगाकर । राजा विदूषक को वयस्य कहता है या. नाम लेकर 
पुकारता है। परिपाइवेक सूत्रधार को भाव कहता है आर सूत्रधार 
परिपाइवंक को मारिष कहता है । विदूषक रानी को भगवती कहता है। 
अधम श्रेणी के पात्र विदूषक शादि को “आर्य' कहते हैं। युवराज को 
'कुमार' कहते हैं परन्तु छोटी श्रेणी के पात्र उसे भतृदारक कहते हैं या 
भद्र । ऋषिपत्नी को, परिब्राजिका को, भगवती कहते हैं; सखी को 'हला', 
) दासी को हंजे । सन्धि आदि विशेष वातें हैं जिनका ज्ञान यहाँ आवश्यक नहीं । 


हाँ कार्यावस्था पाँच याद रखनी चाहिए। 
आरम्भ, यत्न, प्राप्त्याशा, नियताप्ति, फलागम, इनके लक्षण लक्षणा-ग्रन्थों 
में देखें । 


भरत वाक्यस्‌--नाटक के ठीक समाप्त होने से पूर्व किसी महाजन या उत्तम 
स्त्री पात्र द्वारा नाटक के प्रधान पात्र नायक के लिए शुभ कामना की प्रार्थना 
को भरतवाक्य कहते हैं । 
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